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 Резюме 

 Общий объем расходов на финансирование Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) за период с 1 июля 2016 года по 30 июня 2017 года увязан с зада-

чей Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты и сгруппированных по следующим компонентам: политическое 

примирение и осуществление Соглашения о мире и примирении в Мали; стаби-

лизация обстановки в плане безопасности; наблюдение и контроль за осуществ-

лением договоренностей о прекращении огня и защита гражданских лиц в се-

верной части Мали; поощрение и защита прав человека и правосудие; скорей-

шее восстановление в северной части Мали; а также поддержка.  

 Даже несмотря на поддержку Комитета по осуществлению Соглашения, 

мирный процесс по-прежнему продвигался медленными темпами на фоне про-

должающихся столкновений между подписавшими Соглашение вооруженными 

группами. Вместе с тем совещание Комитета на высоком уровне, состоявшееся 

10 февраля 2017 года, придало новый импульс осуществлению Соглашения о 

мире и примирении в Мали благодаря тому, что его участникам удалось достичь 

договоренности относительно новых сроков и способов реализации ключевых 

остающихся нерешенными временных мер, а именно создания временных орга-

нов власти и начала операций по патрулированию с задействованием смешан-

ных патрулей. Наряду с этим подписавшие Соглашение стороны предприняли 

важные шаги в направлении осуществления ключевых мер, в том числе созвали 

Конференцию национального согласия, которая была проведена с 27 марта по 

2 апреля 2017 года в Бамако. В связи с этим МИНУСМА — посредством оказа-

ния своих добрых услуг — внесла вклад в обеспечение того, чтобы эта конфе-

ренция носила всеохватный характер, путем содействия участию в ней всех сто-

рон, подписавших Соглашение, а также делегаций молодежи и женщин. Кроме 

того, МИНУСМА оказывала поддержку в создании временных органов власти, 

в том числе посредством предоставления посреднических и логистических 

услуг и профессиональной подготовки 91 члена временных советов, что позво-

лило обеспечить применение комплексного подхода к этому процессу. 

 Расходы МИНУСМА за отчетный период составили 933,4 млн долл. США, 

что соответствует почти 100-процентному исполнению валового бюджета (для 

сравнения: в 2015/16 году объем расходов составил 923,2 млн долл. США, а по-

казатель исполнения бюджета был аналогичным — около 100 процентов). 

 В результатах финансовой деятельности Миссии отражено изменение при-

оритетов ее программы расходов, направленное на удовлетворение дополни-

тельных потребностей, связанных с осуществлением крайне необходимых мер 

по усилению безопасности с учетом нападений на объекты Организации Объ-

единенных Наций, а также расширением лагерей для размещения дополнитель-

ного числа военнослужащих и полицейских, которое было санкционировано Со-

ветом Безопасности в его резолюции 2295 (2016). Дополнительные потребности 

в ресурсах по категории «Гражданский персонал» возникли в связи с более низ-

кими, чем предусматривались в бюджете, фактическими показателями доли ва-

кантных должностей.  

 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
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Использование финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2016 года — 30 июня 2017 года) 

 

Категория  Ассигнования Расходы 

Разница  

Сумма В процентах 

       
 Военный и полицейский персонал 369 148,6 346 773,7 22 374,9 6,1  

 Гражданский персонал 142 288,6 155 562,7 (13 274,1) (9,3)  

 Оперативные расходы 421 973,8 431 063,2 (9 089,4) (2,2)  

  Валовые потребности 933 411,0 933 399,6 11,4 0,0  

 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 12 336,0 13 098,4 (762,4) (6,2)  

  Чистые потребности 921 075,0 920 301,2 773,8 0,1  

 

Добровольные взносы в натуральной форме 

(учтенные в бюджете) – – – –  

  Общий объем потребностей в ресурсах 933 411,0 933 399,6 11,4 0,0  

 

Использование людских ресурсов 

 Категория 

Утвержден-

ная числен-

ностьa 

Запланиро-

ванная чис-

ленностьb 

Фактическая 

численность  

(средняя) 

Доля вакант-

ных должно-
стей  

(в процентах)с  

       
 Военные наблюдатели 40 40 37 7,5  

 Воинские контингенты 13 249 11 200 10 811 3,5  

 Полиция Организации Объединенных Наций 350 320 299 6,6  

 Сформированные полицейские подразделения 1 570 1 120 1 032 7,9  

 Международный персонал 727 727 635 12,7  

 Национальный персонал 814 814 701 13,9  

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций 182 182 153 15,9 

 

 Временные должностиd       

 Международный персоналe 2 2 1 50,0  

 Персонал, предоставляемый правительствами 16 16 8 50,0  

 

 a Максимальная утвержденная численность в соответствии с резолюцией 2295 (2016) 

Совета Безопасности, в которой он постановил увеличить численность сил 

МИНУСМА до 13 289 военнослужащих и 1920 полицейских.  
 b Что касается воинских контингентов, полиции Организации Объединенных Наций и 

сформированных полицейских подразделений, то указанные в этом столбце показатели 

отражают ранее утвержденную максимальную численность в соответствии с 

резолюцией 2227 (2015) Совета Безопасности, которая действовала на момент 

представления доклада о бюджете.  
 c Определена на основе ежемесячных показателей фактической и запланированной 

численности персонала.  
 d Финансируются по статье расходов на временный персонал общего назначения.  
 e Исключая в среднем три должности временного персонала общего назначения, 

созданные с согласия Контролера в порядке исключения на двухмесячный период.  

 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе V настоящего доклада. 
 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2227(2015)
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 I. Введение 
 

 

1. Предлагаемый бюджет на содержание Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) на период с 1 июля 2016 года по 30 июня 2017 года был представ-

лен в докладе Генерального секретаря от 28 марта 2016 года (A/70/735/Rev.1) и 

составлял 945 511 200 долл. США брутто (933 175 200 долл. США нетто). В нем 

предусматривались ассигнования на содержание 40 военных наблюдателей, 

11 200 военнослужащих в составе воинских контингентов, 1440 полицейских 

(320 полицейских Организации Объединенных Наций и 1120 сотрудников сфор-

мированных полицейских подразделений) и 729 международных и 814 нацио-

нальных сотрудников, в том числе 144 национальных сотрудников-специали-

стов, 2 временных сотрудников общего назначения и 182 добровольцев Органи-

зации Объединенных Наций, а также 16 сотрудников, предоставляемых прави-

тельствами. 

2. В пункте 51 своего доклада от 5 мая 2016 года (A/70/742/Add.2) Консуль-

тативный комитет по административным и бюджетным вопросам рекомендовал 

Генеральной Ассамблее ассигновать на содержание Миссии в период с 1 июля 

2016 года по 30 июня 2017 года сумму в размере 944 899 500 долл. США брутто 

(932 563 500 долл. США нетто). 

3. В своей резолюции 70/113 B Генеральная Ассамблея постановила ассигно-

вать сумму в размере 933 411 000 долл. США брутто (921 075 000 долл. США 

нетто) на содержание Миссии в период с 1 июля 2016 года по 30 июня 2017 года. 

Вся указанная сумма была начислена государствам-членам в виде взносов. 

4. Следует напомнить, что в своей резолюции 2295 (2016) Совет Безопасно-

сти постановил увеличить численность сил МИНУСМА до 13 289 военнослу-

жащих и 1920 полицейских. В объеме ресурсов на содержание Миссии, утвер-

жденном в соответствии с положениями резолюции 70/113 B Генеральной Ас-

самблеи, не предусматривалось увеличение численности персонала в 

2016/17 году на 2 049 военнослужащих и 480 полицейских. 

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

5. Мандат МИНУСМА был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 2100 (2013). Мандат на отчетный период был сформулирован Советом в его 

резолюции 2295 (2016). 

6. Совет Безопасности поручил Миссии содействовать достижению общей 

цели, заключающейся в обеспечении долгосрочного мира и стабильности в 

Мали. 

7. Чтобы добиться этой цели, в течение отчетного периода Миссия содейство-

вала реализации ряда достижений посредством осуществления соответствую-

щих основных мероприятий, указанных в приводимых ниже таблицах, которые 

сгруппированы по следующим компонентам: политическое примирение и осу-

ществление мирного соглашения; стабилизация обстановки в плане безопасно-

сти, наблюдение и контроль за осуществлением договоренностей о прекраще-

нии огня и защита гражданских лиц в северной части Мали; поощрение и за-

щита прав человека и правосудие; скорейшее восстановление в северной части 

Мали; а также поддержка.  

https://undocs.org/ru/A/70/735/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/70/742/Add.2
https://undocs.org/ru/A/RES/70/113
https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/113
https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
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8. В настоящем докладе приводится оценка фактического исполнения бюд-

жета в сопоставлении с таблицами запланированных бюджетных показателей, 

ориентированных на результаты, приведенными в бюджете на 2016/17 год. В 

частности, в настоящем докладе об исполнении бюджета фактические показа-

тели достижения результатов, т.е. фактический прогресс в реализации ожидае-

мых достижений за отчетный период, сопоставляются с запланированными по-

казателями достижения результатов, а фактически завершенные мероприятия 

сравниваются с запланированными мероприятиями. 

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

9. Даже несмотря на поддержку Комитета по осуществлению Соглашения, 

мирный процесс по-прежнему продвигался медленными темпами на фоне про-

должающихся столкновений между подписавшими Соглашение вооруженными 

группами. Вместе с тем совещание Комитета на высоком уровне, состоявшееся 

10 февраля 2017 года, придало новый импульс осуществлению Соглашения о 

мире и примирении в Мали благодаря тому, что его участникам удалось достичь 

договоренности относительно новых сроков и способов реализации ключевых 

остающихся нерешенными временных мер, а именно создания временных орга-

нов власти и начала операций по патрулированию с задействованием смешан-

ных патрулей. Подписавшие Соглашение стороны также предприняли важные 

шаги в направлении осуществления ключевых мер, в том числе созвали Конфе-

ренцию национального согласия, которая была проведена с 27 марта по 2 апреля 

2017 года в Бамако. МИНУСМА — посредством оказания своих добрых 

услуг — внесла вклад в обеспечение того, чтобы эта конференция носила всео-

хватный характер, путем содействия участию в ней всех сторон, подписавших 

Соглашение, а также делегаций молодежи и женщин.  

10. МИНУСМА оказывала поддержку в создании временных органов власти, 

что позволило обеспечить применение комплексного подхода к этому процессу, 

в том числе посредством предоставления посреднических и логистических 

услуг и профессиональной подготовки 91 члена временных советов, а также ока-

зания поддержки всем заинтересованным сторонам. Помимо того, что 

МИНУСМА предоставила офисную мебель и оборудование (портативные ком-

пьютеры, принтеры, фотокопировальные машины, сканеры), из Фонда миро-

строительства Организации Объединенных Наций были выделены средства в 

сумме более 1 млн долл. США. Они были предназначены для содействия оказа-

нию основных услуг в областях Таудени и Менака. К концу отчетного периода 

МИНУСМА открыла региональное отделение в Менаке, призванное содейство-

вать распространению государственной власти (в особенности власти времен-

ных органов) во вновь созданной административной области. Это отделение 

располагает небольшим штатом сотрудников для выполнения основных функ-

ций, в частности связанных с правами человека, гражданскими вопросами и ин-

женерными работами. 

11. При поддержке Миссии, которая состояла в оказании добрых услуг, предо-

ставлении технических консультаций и логистической поддержки, а также обес-

печении безопасности, в ноябре 2016 года в Мали состоялись местные выборы 

в 644 из 703 общин. В связи с этим для оказания поддержки местным органам 

власти МИНУСМА задействовала 363 временных местных сотрудника по про-

ведению выборов. Кроме того, МИНУСМА оказала правительству содействие в 

написании и пересмотре текстов законодательных и нормативных актов, касаю-

щихся новой Конституции, и национальной программы разоружения, демобили-

зации и реинтеграции, которая была утверждена и представлена донорам в Ба-

мако в декабре 2016 года.  
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12. Представители сил МИНУСМА выполняли функции председателей на 

12 совещаниях Технической комиссии по вопросам безопасности, в результате 

чего удалось ввести в действие Координационно-оперативный механизм в Гао, 

и это стало важным первым шагом к осуществлению программы разоружения, 

демобилизации и реинтеграции. Силы МИНУСМА, действуя в сотрудничестве 

с основными подразделениями Миссии, оказывали Механизму дополнительную 

поддержку в целях проведения отбора, проверки и профессиональной подго-

товки бывших комбатантов. Кроме того, одно из правительств стран-доноров 

перечислило добровольные взносы для Механизма в Гао, а также в Томбукту и 

Кидале, что позволило увеличить объем помощи, оказываемой непосредственно 

Миссией.  

13. В рамках поддержки процесса разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции Миссия построила восемь приоритетных пунктов сбора в областях Том-

букту, Кидаль, Менака и Гао, в которых, как предполагается, смогут разме-

ститься 6 тысяч комбатантов. Однако осуществление программы разоружения, 

демобилизации и реинтеграции не удалось начать по причинам политического 

характера и соображениям безопасности, а также в связи с тем, что подписавшие 

Соглашение стороны не соблюдали согласованные сроки. Миссия предоставила 

техническую и логистическую поддержку для обеспечения функционирования 

Национальной комиссии по разоружению, демобилизации и реинтеграции и Ко-

миссии по интеграции. При поддержке МИНУСМА в областях Гао, Мопти, Том-

букту и Менака начали работать региональные отделения Национальной комис-

сии по разоружению, демобилизации и реинтеграции. В течение 2016/17 года 

было реализовано в общей сложности 34 проекта по сокращению масштабов 

насилия в общинах, благодаря которым прямую помощь получили 132 571 че-

ловек, включая 60 376 женщин. 

14. Благодаря технической поддержке Миссии 11 мая 2017 года официально 

приступил к работе Национальный совет по реформе сектора безопасности, а в 

период с 19 по 22 июня 2017 года Миссия провела семинар по вопросам нара-

щивания потенциала для членов этого совета и его комиссариата. Миссия ока-

зывала Национальной пограничной комиссии содействие в разработке и утвер-

ждении плана действий по осуществлению национальной пограничной поли-

тики, и продолжала содействовать процессу реформ посредством укрепления 

потенциала, предоставления консультаций по вопросам всестороннего учета 

гендерной проблематики и организации профессиональной подготовки для чле-

нов Национального совета по реформе сектора безопасности и его комиссари-

ата. Кроме того, Миссия помогла организовать совещание высокого уровня по 

реформе сектора безопасности в Мали, которое состоялось 8 июня 2017 года в 

Нью-Йорке. 

15. МИНУСМА продолжала контролировать, документировать и расследовать 

случаи нарушения и ущемления прав человека и нарушения норм международ-

ного права. Миссия провела 257 миссий по наблюдению и 27 миссий по уста-

новлению фактов и проведению тщательных расследований. Кроме того, 

МИНУСМА провела 315 поездок в места содержания под стражей, находящиеся 

в ведении либо государственных органов (286 учреждений), либо вооруженных 

групп (29 учреждений), чтобы проследить за условиями содержания заключен-

ных и проверить законность их содержания под стражей. Миссия содействовала 

обеспечению функционирования Специализированного судебного подразделе-

ния по борьбе с терроризмом и транснациональной организованной преступно-

стью, чтобы повысить уровень безопасности в пенитенциарных учреждениях 

путем оказания технической помощи. МИНУСМА стремилась добиться активи-

зации усилий малийских властей по устранению и расследованию случаев нару-
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шения прав человека и борьбе с безнаказанностью, а также внесла существен-

ный вклад в обеспечение правосудия в переходный период, в частности благо-

даря оказанию активной поддержки Комиссии по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения и ее пяти региональным отделениям. Мис-

сия, как и прежде, занималась укреплением правозащитного потенциала Малий-

ских сил обороны и безопасности. Для оказания поддержки Малийским силам 

обороны и безопасности была учреждена группа по профилированию, задача 

которой заключается в наблюдении за ходом осуществления политики должной 

осмотрительности в вопросах прав человека в рамках 33 проектов.  

16. Многочисленные нападения на автоколонны, патрули, лагеря и персонал 

Миссии по всей территории Мали ограничивали способность Миссии выпол-

нять свой мандат. Эти нападения переместились на юг в направлении централь-

ного региона страны. На автоколонны МИНУСМА и сопровождающий их кон-

вой, перемещающиеся по основным маршрутам снабжения, было совершено 

49 нападений с использованием самодельных взрывных устройств, а на объекты 

МИНУСМА и Малийских сил обороны и безопасности было совершено 

51 нападение. В целом небезопасная обстановка в северных и центральных об-

ластях страны также негативно отразилась на доставке подрядчиками предметов 

снабжения для МИНУСМА, и значительное число военнослужащих были вы-

нуждены заниматься сопровождением колонн и охраной лагерей. Расширение 

географических масштабов присутствия Миссии было обусловлено также от-

сутствием государственной власти на большой части центральных и северных 

районов страны. 

17. Кроме того, возможности Миссии ограничивало отсутствие крайне необ-

ходимых сил и средств, в том числе находящихся в исправном состоянии верто-

летов, средств радиоэлектронной разведки и медицинского центра уровня II в 

области Мопти. В течение отчетного периода Миссия реорганизовала свою си-

стему сбора разведывательных данных, с тем чтобы интегрировать в разведыва-

тельное управление штаба сил МИНУСМА Группу по обобщению информации 

из всех источников, для чего потребовалось реорганизовать эту группу и создать 

защищенную сеть для передачи данных. В таких асимметричных условиях нали-

чие ограниченного количества бронетранспортеров препятствовало оказанию 

поддержки другим компонентам, в частности в расследовании нарушений прав 

человека. 

18. В связи с проблемами в области безопасности, о которых говорилось выше, 

в марте 2017 года МИНУСМА обновила свою стратегию защиты гражданского 

населения. Кроме того, Миссия провела целый ряд учебных мероприятий для 

персонала Организации Объединенных Наций, благодаря чему весь неграждан-

ский персонал Миссии, работающий в условиях повышенного риска, прошел 

инструктаж по вопросам, касающимся самодельных взрывных устройств и спо-

собов избегания опасности, а для групп по обезвреживанию неразорвавшихся 

боеприпасов были организованы техническая подготовка и программы настав-

ничества на местах. При поддержке Службы по вопросам деятельности, связан-

ной с разминированием, МИНУСМА сосредоточивала внимание на оказании 

помощи национальным органам власти, которая заключалась в проведении 

учебных занятий по вопросам уменьшения угрозы, создаваемой самодельными 

взрывными устройствами, обезвреживания неразорвавшихся боеприпасов и 

управления запасами оружия и боеприпасов для военнослужащих Малийских 

сил обороны и безопасности; восстановлении девяти оружейных складов; и 

предоставлении технической поддержки национальному центру по координа-

ции операций по обезвреживанию неразорвавшихся боеприпасов. Во исполне-

ние мандата Миссии на защиту гражданских лиц и ее мандата на оказание под-
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держки гуманитарным работникам сотрудники Службы по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием, обнаружили, обезвредили и провели без-

опасное уничтожение 139 неразорвавшихся боеприпасов в населенных районах; 

провели информационно-просветительскую работу по разъяснению рисков и 

опасности, сопряженных с взрывоопасными предметами, для более чем 70 ты-

сяч гражданских лиц; и обеспечили координацию работы по гуманитарному раз-

минированию, осуществляемой всеми местными и международными субъек-

тами. 

19. На фоне меняющихся угроз Миссия проводила постоянную переоценку 

своих мер безопасности, чтобы корректировать их надлежащим образом с уче-

том выявленных рисков и недостатков. МИНУСМА установила пассивные си-

стемы безопасности на главных въездах на территорию своих объектов, в част-

ности габионные конструкции «Хеско бастион», Т-образные оградительные 

блоки, системы видеонаблюдения, укрытия и шлагбаумы. Стали применяться и 

другие процедуры обеспечения безопасности, в частности кинологические рас-

четы для обнаружения взрывных устройств теперь проводят досмотр не только 

при въезде на территорию различных объектов, но и в аэропортах, которые в 

отчетный период особенно часто подвергались нападениям.  

20. Миссия развернула силы быстрого реагирования и провела совместные 

учения с участием различных компонентов (служб охраны и безопасности, по-

лиции Организации Объединенных Наций и сил МИНУСМА), а также трени-

ровки по эвакуации гражданского персонала в целях укрепления потенциала для 

реагирования и принятия мер в связи с крупными инцидентами. Для персонала 

были организованы учебные занятия по оказанию первой медицинской помощи 

и обязательный учебный курс по методам обеспечения безопасности в полевых 

условиях. При поддержке Службы по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием, МИНУСМА задействовала значительные силы и средства, 

чтобы повысить общую безопасность лагерей в северной и центральной частях 

Мали и улучшить охрану автоколонн. В число принятых мер входили: a) по-

ставка странам, предоставляющим войска, автотранспортных средств с проти-

воминной защитой, главным образом для рот по утилизации боеприпасов; 

b) установка в Гао, Кидале и Томбукту систем наземного оповещения; и 

c) установка средств радиоэлектронного противодействия на автотранспортных 

средствах с противоминной защитой. Чтобы улучшить защиту таких объектов 

МИНУСМА, как аэродромы, силы Миссии пересмотрели и усовершенствовали 

совместные комплексные планы защиты в координации с другими заинтересо-

ванными сторонами, в том числе Департаментом по вопросам охраны и безопас-

ности Секретариата, Малийскими силами обороны и безопасности и силами 

операции «Бархан». Кроме того, МИНУСМА начала применять технические за-

щитные системы, в частности системы наблюдения за лагерями и системы ран-

него предупреждения, которые были установлены в Кидале (ожидается их уста-

новка в Гао), а также системы защиты информации. Миссия разработала планы 

по установлению защитных перекрытий во всех жилых помещениях в северной 

и центральной частях Мали. 

21. Полиция Организации Объединенных Наций продолжала оказывать под-

держку в укреплении потенциала малийским специализированным подразделе-

ниям, участвующим в борьбе с тяжкими преступлениями, организованной пре-

ступностью и терроризмом, посредством организации учебной подготовки, сов-

местного размещения и оказания оперативной поддержки в области судебно-ме-

дицинской экспертизы и проведения расследований. Полиция Организации 

Объединенных Наций организовала профессиональную подготовку 5453 со-

трудников, включая 648 женщин (11,9 процента), и оказала помощь Малийским 

силам обороны и безопасности в проведении базовой подготовки 2685 новых 
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сотрудников национальной полиции и службы гражданской обороны, в том 

числе 327 женщин (12,2 процента), и 3185 новых сотрудников национальной 

жандармерии, в том числе 323 женщин (10,1 процента). Кроме того, было реа-

лизовано 17 проектов по восстановлению принадлежащих Малийским силам 

обороны и безопасности сооружений и предоставлению им оборудования, с тем 

чтобы повысить эффективность мероприятий по охране правопорядка и содей-

ствовать развертыванию в северной и центральной частях Мали. Силы 

МИНУСМА осуществляли дальнее патрулирование, патрулирование на среднее 

расстояние и ближнее патрулирование во всех крупных населенных пунктах. 

Силы проводили также операции на всей территории страны как самостоя-

тельно, так и в координации с Малийскими силами обороны и безопасности и 

международными партнерами.  

22. За отчетный период объем расходов МИНУСМА составил 933,4 млн долл. 

США, в результате чего неизрасходованный остаток средств составил лишь 

11 400 долл. США. В результатах финансовой деятельности Миссии отражено 

сокращение расходов на военный и полицейский персонал и изменение приори-

тетов в рамках ее программы расходов с целью обеспечения возможности для 

осуществления в неотложном порядке проектов по усилению безопасности в 

связи с нападениями на объекты Организации Объединенных Наций, а также 

проведение необходимого расширения существующих лагерей для размещения 

дополнительного числа военнослужащих и полицейских, которое было санкци-

онировано Советом Безопасности в его резолюции 2295 (2016), но расходы на 

содержание которых не были предусмотрены в утвержденном бюджете на ука-

занный период. Увеличение потребностей в ресурсах на гражданский персонал 

обусловлено тем, что фактические показатели доли вакантных должностей меж-

дународных сотрудников, добровольцев Организации Объединенных Наций и 

персонала, предоставляемого правительствами, оказались ниже предусмотрен-

ных в бюджете, а также введением в Мали с 1 ноября 2016 года новых шкал 

окладов для национальных сотрудников категории общего обслуживания и 

национальных сотрудников-специалистов. Увеличение потребностей в ресурсах 

для покрытия оперативных расходов обусловлено приобретением модульных 

зданий для служебных и жилых помещений в связи с расширением лагерей для 

размещения дополнительного числа военнослужащих и полицейских, которое 

было санкционировано Советом Безопасности в его резолюции 2295 (2016); 

приобретением материалов для полевых защитных сооружений в целях повы-

шения уровня безопасности на всей территории проведения операций Миссии; 

оказанием Службой по вопросам деятельности, связанной с разминированием, 

дополнительных услуг по обнаружению мин и разминированию в связи с тем, 

что силы и средства Организации Объединенных Наций по разминированию 

были развернуты с опозданием (финансируются в рамках группы расходов на 

военной и полицейской персонал); а также возникновением дополнительных 

транспортных расходов, связанных с приобретением большего, чем предусмат-

ривалось, количества модульных зданий и материалов для полевых защитных 

сооружений. 

 

 

 C. Инициативы по поддержке Миссии 
 

 

23. Увеличение военного и полицейского компонентов Миссии, санкциониро-

ванное Советом Безопасности в его резолюции 2295 (2016), потребовало неза-

медлительного расширения существующих лагерей, что стало приоритетной за-

дачей в течение отчетного периода. Кроме того, в связи с продолжающимися 

нападениями на объекты Организации Объединенных Наций у МИНУСМА воз-

https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
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никла настоятельная необходимость снижения повышенного уровня угроз без-

опасности посредством укрепления физической безопасности во всех лагерях 

Организации Объединенных Наций, а также установления систем раннего пре-

дупреждения и осуществления в первоочередном порядке ряда проектов, свя-

занных с обеспечением безопасности. 

24. В связи с продолжающимися нападениями, приводящими к потерям, а 

также отсутствием современных медицинских услуг в большинстве районов 

развертывания Миссии были заключены контракты на использование в течение 

отчетного периода двух вертолетов, предназначенных для эвакуации больных и 

раненых. Эти вертолеты были оборудованы приборами ночного видения, с тем 

чтобы эвакуацию можно было проводить по мере необходимости в дневное и 

ночное время.  

25. Основным внешним фактором, повлиявшим на исполнение бюджета, стало 

ухудшение обстановки в плане безопасности, а также связанное с этим увеличе-

ние расходов на разминирование, поездки, сопровождение автоколонн и восста-

новление поврежденных объектов. 

 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

26. МИНУСМА оказывала содействие в проведении всех заседаний Комитета 

по осуществлению Соглашения и Технической комиссии по вопросам безопас-

ности, а также помогла Алжиру организовать проведение совещания Комитета 

на высоком уровне с участием министров 10 февраля 2017 года в целях содей-

ствия достижению институциональных и политических целей Соглашения о 

мире и примирении в Мали. Благодаря добрым услугам руководства Миссии, в 

особенности его регулярному взаимодействию с подписавшими Соглашение 

сторонами и международной посреднической группой, а также благодаря оказа-

нию материально-технической поддержки МИНУСМА играла ведущую роль в 

содействии продвижению мирного процесса вперед. Аналогичным образом, 

МИНУСМА и международное сообщество, в том числе Африканский союз че-

рез свою Миссию Африканского союза по Мали и Сахелю, Сахельская группа 

пяти, Экономическое сообщество западноафриканских государств (ЭКОВАС) и 

Европейский союз, а также Алжир, Франция, государства субрегиона и другие 

субъекты продолжали поддерживать мирный процесс. МИНУСМА сотрудни-

чала также с Отделением Организации Объединенных Наций для Западной Аф-

рики и Сахеля и правительствами стран региона в целях совершенствования ана-

лиза региональных политических вопросов и вопросов безопасности, а также 

поощрения широкого сотрудничества между государствами региона, которые 

способны оказывать влияние на ситуацию и/или оказались затронуты конфлик-

том на севере Мали. Что касается безопасности, то МИНУСМА продолжала 

тесно взаимодействовать с Миссией Европейского союза по подготовке в Мали, 

Миссией Европейского союза по укреплению потенциала в Мали и француз-

скими силами, а также активизировала сотрудничество с Сахельской группой 

пяти в рамках подготовки к развертыванию ее сил. 

 

 

 E. Партнерские отношения и координация действий 

со страновой группой 
 

 

27. Расширенная рамочная программа Организации Объединенных Наций по 

оказанию помощи в целях развития на 2015-2019 годы лежала в основе инициа-

тив по интеграции, осуществляемых МИНУСМА и страновой группой Органи-
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зации Объединенных Наций, благодаря чему обе структуры смогли мобилизо-

вать свои различные сравнительные преимущества. Миссия сотрудничала со 

специализированными учреждениями Организации Объединенных Наций, 

чтобы возобновить работу тематических групп Расширенной рамочной про-

граммы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях раз-

вития, а также с Министерством иностранных дел правительства Мали. Удалось 

достичь значительного прогресса в работе над завершением подготовки докла-

дов о выполнении годовых планов работы и о Расширенной рамочной про-

грамме Организации Объединенных Наций по оказанию помощи в целях разви-

тия. 

28. Благодаря применению МИНУСМА и страновой группой Организации 

Объединенных Наций комплексного подхода удалось достичь конкретных ре-

зультатов, свидетельством чего является проведение совместных миссий по 

оценке, подобных миссии в области Мопти в ноябре 2016 года, в которой при-

няли участие представители МИНУСМА, Программы развития Организации 

Объединенных Наций (ПРООН) и Управления по координации гуманитарных 

вопросов Секретариата. В конце 2016 года была проведена также совместная 

миссия в районе Липтако-Гурма с участием представителей ПРООН, Междуна-

родной организации по миграции, Управления Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека и МИНУСМА. В феврале 

2017 года в Томбукту и район озера Фагибин была направлена комплексная мис-

сия с участием двусторонних доноров, ПРООН, Всемирной продовольственной 

программы и МИНУСМА. В рамках этих совместных мероприятий внимание 

акцентировалось на комплексном подходе, что содействовало достижению си-

нергетического эффекта в осуществлении программной и оперативной деятель-

ности структурами Организации Объединенных Наций на севере Мали. 

29. По просьбе правительства ПРООН тесно сотрудничала с МИНУСМА в це-

лях оказания технической и финансовой помощи в процессе создания времен-

ных органов власти. Кроме того, МИНУСМА и ПРООН разработали совмест-

ную программу в качестве подспорья для усилий правительства по укреплению 

пограничного контроля посредством более активного участия общин. Фонд ми-

ростроительства выделил средства для поддержки этого партнерства путем фи-

нансирования его совместных программ и инициатив. Кроме того, Миссия и спе-

циализированные учреждения Организации Объединенных Наций направили 

ресурсы в центральный район страны, чтобы внести свой вклад в осуществле-

ние комплексного плана правительства по восстановлению государственной 

власти в центре Мали (План комплексного обеспечения безопасности в центре 

страны). В сотрудничестве со страновой группой Организации Объединенных 

Наций руководство Миссии разработало и утвердило систему критической 

оценки программ в качестве ориентира для проведения мероприятий и осу-

ществления деятельности специализированных учреждений и Миссии в север-

ной части страны. Была учреждена рабочая группа по укреплению взаимосвязи 

между гуманитарной деятельностью, деятельностью в области развития и по 

установлению мира, с тем чтобы улучшить координацию действий между участ-

никами процесса развития и гуманитарными организациями на севере страны, 

а также повысить качество предоставления услуг на местном уровне, что имеет 

исключительно большое значение для формирования прочной основы для по-

тенциальной передачи ответственности за оказание услуг в будущем. 
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 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1. Политическое примирение и осуществление мирного 

соглашения 
 

30. Как подробно указано в таблицах ниже, МИНУСМА оказывала поддержку 

в осуществлении соглашения и содействовала национальному примирению и 

обеспечению стабильности, для чего проводила работу с широким кругом поли-

тических субъектов и представителей гражданского общества. МИНУСМА со-

трудничала с государственными учреждениями и другими политическими субъ-

ектами и оказывала им консультационную помощь по вопросам осуществления 

Соглашения о мире и примирении в Мали, с тем чтобы обеспечить поддержку 

Соглашения со стороны демократических институтов, политических партий и 

организаций гражданского общества. Миссия сосредоточила свои усилия на ре-

шении двух неотложных и взаимосвязанных приоритетных задач: оказании тех-

нической помощи в осуществлении Соглашения и содействии национальному 

примирению и обеспечению стабилизации. Особое значение в этой связи имело 

оказание Миссией материально-технической поддержки в проведении Конфе-

ренции национального согласия, прошедшей в Бамако с 27 марта по 2 апреля 

2017 года. Для этого МИНУСМА обеспечила финансирование двух советников 

по техническим вопросам для Посредника Республики и Председателя Конфе-

ренции. Кроме того, она оказала административную поддержку, предоставила 

конторское оборудование и отпечатала документацию для Конференции, в том 

числе Хартию мира, единства и национального примирения. Для обеспечения 

того, чтобы за ходом Конференции могли следить жители всей страны, Миссия 

использовала имеющиеся у нее инструменты информирования общественности, 

включая прежде всего радио «Микадо-ФМ» (радиостанция Миссии). Она ока-

зала также поддержку в подготовке проекта вышеупомянутой Хартии, который 

был представлен президенту Мали 20 июня 2017 года. Эта деятельность имела 

непосредственное отношение к осуществлению статьи 5 Соглашения о мире и 

примирении в Мали. 

31. МИНУСМА по-прежнему руководит работой секретариата Комитета по 

осуществлению Соглашения, непосредственно занимаясь организацией его за-

седаний и заседаний четырех его подкомитетов и оказанием основной под-

держки в их проведении. МИНУСМА организовала и осветила следующие за-

седания: 10 заседаний Комитета (5 в первой половине 2016/17 года и 5 во вто-

рой), 8 заседаний подкомитета по институциональным и политическим вопро-

сам, 7 заседаний подкомитета по вопросам обороны и безопасности, 6 заседаний 

подкомитета по вопросам социально-культурного и экономического развития и 

6 заседаний подкомитета по вопросам примирения и правосудия и гуманитар-

ным вопросам. В период между заседаниями Комитета во время кризисов и 

межобщинных распрей добрые услуги Специального представителя Генераль-

ного секретаря способствовали ослаблению напряженности, прекращению бое-

вых действий и возвращению сторон к работе в рамках механизмов, предусмот-

ренных в Соглашении о мире и примирении в Мали. Особенно актуальным было 

оказание добрых услуг в целях обеспечения возможности представить списки 

кандидатов для формирования временных органов власти, выбрать их председа-

телей и обеспечить их функционирование в пяти северных областях, а также в 

целях содействия проведению обсуждений по вопросу об оперативных потреб-

ностях, связанных с развертыванием Оперативного координационного меха-

низма и патрулированием с задействованием смешанных патрулей в Гао и Ки-

дале.  
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32. Миссия укрепляла стратегическое партнерство с основными малийскими 

учреждениями, участвующими в осуществлении Соглашения о мире и прими-

рении в Мали, и расширяла сотрудничество и связи с занимающимися укрепле-

нием социальной сплоченности национальными и международными партне-

рами, в то же время, как и прежде, уделяя внимание стратегиям взаимодействия 

и координации. Была предоставлена помощь в деле восстановления и распро-

странения государственной власти, в том числе оказана поддержка малийским 

заинтересованным сторонам, предпринимающим на региональном и местном 

уровнях усилия, направленные на повышение информированности обществен-

ности и получение компенсации в целях содействия осуществлению Соглаше-

ния. В рамках одного из проектов целевого фонда МИНУСМА и ее целевая 

группа, сформированная в целях оказания поддержки временным органам вла-

сти, содействовали организации работы этих органов в Менаке, Гао, Томбукту, 

Таудени и Кидале. В рамках проекта была оказана поддержка в организации ра-

боты временных органов власти посредством предоставления помощи в вопро-

сах материально-технического снабжения, выполнения протокольных функций, 

информирования общественности и обеспечения безопасности, а также посред-

ством организации информационно-просветительных мероприятий для населе-

ния. Кроме того, в рамках проекта в Бамако было организовано четыре учебных 

занятия для наращивания потенциала временных органов власти. В целях укреп-

ления социальных связей, сотрудничества, взаимной подотчетности и солидар-

ности как основы для эффективных коллективных действий МИНУСМА содей-

ствовала поощрению и развитию межобщинного и внутриобщинного диалога, 

направленного на обеспечение социальной сплоченности, и наращиванию мест-

ного потенциала по урегулированию конфликтов с уделением особого внимания 

роли местных органов власти и представителей гражданского общества, в том 

числе женских групп. 

33. Помимо оказания поддержки в проведении выборов в Мали посредством 

оказания добрых услуг Миссия предоставляла консультационную помощь по 

техническим вопросам, материально-техническую поддержку и услуги по обес-

печению безопасности в целях содействия в проведении общинных выборов, со-

стоявшихся в ноябре 2016 года в 644 из 703 общин. МИНУСМА наняла, подго-

товила и направила на места 363 временных местных сотрудника по проведению 

выборов, имевших в своем распоряжении 53 предоставленных по контрактам 

автотранспортных средства, провела для 400 женщин-кандидатов целый ряд ме-

роприятий по наращиванию потенциала и внесла значительный вклад в прове-

дение реформы избирательной системы, что привело к принятию в октябре 

2016 года нового закона о выборах. Согласно официальным статистическим 

данным, доля женщин среди избранных членов советов составила 25,5 про-

цента, в то время как после муниципальных выборов 2009 года их доля состав-

ляла 8,6 процента. В преддверии проведения общинных выборов МИНУСМА 

оказала поддержку правительству Мали посредством воздушной перевозки 

500 должностных лиц, занимающихся выборами, и технического персонала и 

доставки 16 430 килограммов материалов для выборов из Бамако в северные об-

ласти и Мопти. Кроме того, Миссия оказала поддержку в проведении первого и 

второго туров довыборов в законодательные органы, состоявшихся в Баруели, 

область Сегу, в августе 2016 года, Томиньяне, область Сегу, в декабре 2016 года 

и Мопти, область Мопти, в январе 2017 года. Из-за народных демонстраций про-

тив процесса пересмотра конституции и внесения в нее предлагаемых поправок 

конституционный референдум, запланированный на 9 июля 2017 года, был пе-

ренесен. В рамках подготовки к проведению конституционного референдума 

Миссия обеспечила перевозку 58 должностных лиц, занимающихся выборами, 

и доставку 4419 килограммов материалов в северные области и Мопти.  В июне 

2017 года было нанято, подготовлено и направлено на места на период в один 
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месяц в общей сложности 76 местных сотрудников по проведению выборов. 

Кроме того, МИНУСМА оказала поддержку в организации в Бамако в мае и 

июне 2017 года четырех семинаров для различных участников избирательного 

процесса (240 участников), с тем чтобы обсудить идеи для создания националь-

ного механизма по предотвращению и смягчению последствий связанного с про-

ведением выборов насилия. В июне 2017 года Миссия организовала еще три се-

минара с участием 180 человек, с тем чтобы развить успех, связанный с числом 

женщин, избранных в ходе предыдущих общинных выборов. В соответствии с 

просьбой правительства МИНУСМА продолжала осуществление различных ме-

роприятий по наращиванию потенциала, включая разработку программного 

обеспечения для повышения эффективности обработки результатов различных 

выборов. В течение рассматриваемого периода было обеспечено более тесное 

сотрудничество с ПРООН в области дальнейшего укрепления потенциала пра-

вительства по управлению деятельностью, связанной с выборами. 

34. МИНУСМА сохраняла приверженность делу обеспечения полноценного и 

эффективного участия женщин в осуществлении Соглашения о мире и прими-

рении в Мали, для чего выполняла предложенный Генеральным секретарем и 

состоящий из семи пунктов план действий по миростроительству с учетом ген-

дерных аспектов (см. A/65/354-S/2010/466) и обеспечивала всесторонний учет 

гендерной проблематики в рамках всей Миссии. Миссия продолжала предпри-

нимать усилия, направленные на обеспечение полноценного и активного уча-

стия женщин в осуществлении Соглашения. Например, в рамках подготовки к 

Конференции национального согласия она организовала день консультаций с 

участием 50 женщин из всех областей Мали, с тем чтобы выяснить их приори-

теты и ожидания. МИНУСМА активно содействовала участию женщин в работе 

Конференции посредством проведения мероприятий, финансируемых Фондом 

миростроительства. Миссия содействовала участию 10 женщин в работе специ-

альной комиссии Посредника Республики, отвечающей за разработку Хартии 

мира, единства и национального примирения и распространение информации о 

ней. Кроме того, в рамках проекта по пересмотру конституции МИНУСМА ока-

зывала женщинам содействие в изложении беспокоящих их проблем в доку-

менте, представленном членам Национальной ассамблеи. 

 

Ожидаемое достижение 1.1: прогресс в совершенствовании демократического управления 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Принятие нового избирательного кодекса 

(2015/16 год: выполнено на 50 процен-

тов; 2016/17 год: кодекс принят целиком) 

9 сентября 2016 года парламент Мали принял новый закон 

о выборах, который вступил в силу 17 октября 2016 года. 

Правительство рассматривает возможность проведения бо-

лее детального и согласованного обзора этого закона, с тем 

чтобы привести его в соответствие с положениями мирного 

соглашения 

Создание функционирующей избиратель-

ной системы в соответствии с междуна-

родными стандартами и положениями 

мирного соглашения, в том числе созда-

ние единого органа, отвечающего за 

управление всеми аспектами избиратель-

ного процесса (2015/16 год: 3 руководя-

щих органа; 2016/17 год: 1 руководящий 

орган) 

Было обеспечено функционирование 3 органов по проведе-

нию выборов 

Единый руководящий орган еще не был создан, поскольку 

правительство запланировало провести в течение года це-

лый ряд выборов, а в соответствии с положениями Допол-

нительного протокола ЭКОВАС о демократии и благом 

управлении крупные реформы не могут осуществляться ме-

нее чем за шесть месяцев до проведения выборов 

https://undocs.org/ru/A/65/354
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Формирование местных собраний (на 

уровне областей, общин и округа Бамако) 

путем проведения всеохватных выборов 

20 ноября 2016 года после нескольких переносов состоя-

лись общинные выборы. Возможности провести выборы не 

было в 59 из 703 общин. Согласно статистическим данным, 

опубликованным правительством после выборов, 11 196 из 

12 115 мест, за которые шла борьба, были заполнены, а 

919 — нет. Доля женщин среди избранных членов муници-

пальных советов составила 25,6 процента (2 866 из 11 196), 

в то время как после муниципальных выборов 2009 года их 

доля составляла 8,6 процента. Проведение выборов в обла-

стях и округах было перенесено на октябрь 2017 года 

Активизация участия гражданского насе-

ления в процессе принятия администра-

тивных решений на уровне округов 

(2015/16 год: 10; 2016/17 год: 12) 

В процессе принятия решений на уровне округов прини-

мали участие члены 15 основных организаций граждан-

ского общества, в том числе платформ для женщин, моло-

дежных ассоциаций и зонтичных структур гражданского 

общества 

Более высокий, чем предусматривался, показатель участия 

объясняется тем, что в соответствии с приказом Министер-

ства местного самоуправления были созданы местные ко-

митеты, которым поручено следить за развитием, а пре-

фекты и их заместители стали приглашать на свои регуляр-

ные совещания и привлекать к участию во всех процессах 

принятия решений представителей основных организаций 

гражданского общества 

Расширение участия групп гражданского 

общества (в том числе молодежи, жен-

щин, традиционных и религиозных лиде-

ров и деловых кругов) в политических 

процессах с участием органов власти и 

представителей государства, в том числе 

по вопросам мирного соглашения и соот-

ветствующих механизмов (2015/16 год: 

45 групп; 2016/17 год: 50 групп) 

Достигнуто 

В политические процессы с участием органов власти и 

представителей государства, в том числе по вопросам осу-

ществления Соглашения о мире и примирении в Мали и со-

ответствующих механизмов, внесли свой вклад 55 групп 

гражданского общества (в том числе молодежные организа-

ции, основные соответствующие ассоциации женщин, ре-

лигиозные лидеры и деловые круги)  

Более высокий, чем предусматривался, показатель участия 

объясняется тем, что были организованы подготовительные 

семинары для членов организаций гражданского общества, 

принимавших участие в работе Конференции националь-

ного согласия, и их своевременным участием в различных 

этапах подготовки Конференции 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 
(количество  

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

Организация 3 семинаров с участием 

представителей независимых органов по 

проведению выборов и основных поли-

тических сил с целью определить, оце-

нить и обсудить существующие законода-

тельные акты, касающиеся выборов 

Выполнено Для представителей независимых органов 

по проведению выборов, политических пар-

тий и других основных заинтересованных 

сторон, связанных с выборами, было прове-

дено 13 семинаров с уделением особого 

внимания укреплению потенциала, система-

тизации данных о законодательстве о выбо-

рах и его оценке 
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  Проведение большего, чем планировалось, 

числа семинаров было обусловлено необхо-

димостью обеспечения подготовки таких 

представителей в Бамако и в различных об-

ластях (Томбукту, Мопти, Таудени, Гао, Ки-

даль и Менака) 

Осуществление информационно-просве-

тительной деятельности и деятельности 

по укреплению потенциала путем орга-

низации 5 семинаров и 15 учебных заня-

тий и оказания консультационной по-

мощи по техническим вопросам вновь 

созданным независимым органам по про-

ведению выборов, группам гражданского 

общества, политическим партиям и жен-

ским организациям в целях повышения 

эффективности управления избиратель-

ным процессом, а также обеспечения бо-

лее широкого участия в нем указанных 

групп 

Выполнено Состоялось 4 семинара по вопросам предот-

вращения и смягчения последствий связан-

ного с проведением выборов насилия в 

Мали, в которых приняли участие предста-

вители организаций гражданского обще-

ства, работников средств массовой инфор-

мации, руководителей политических партий 

и членов органов по проведению выборов 

Было проведено 3 семинара в целях укреп-

ления потенциала руководителей политиче-

ских партий, работников средств массовой 

информации и членов органов по проведе-

нию выборов в вопросах всестороннего 

учета гендерных аспектов при проведении 

выборов 

Для представителей местных органов вла-

сти, судей, представителей политических 

партий и гражданского общества было про-

ведено 5 семинаров по вопросам, касаю-

щимся закона о выборах; для различных за-

интересованных сторон в ряде областей 

Мали было проведено 12 семинаров по во-

просам информационно-просветительной 

деятельности и укрепления потенциала в 

связи с принятием закона о выборах 

МИНУСМА содействовала в проведении 

10 семинаров по наращиванию потенциала, 

направленных на расширение прав и воз-

можностей потенциальных кандидатов-жен-

щин 

Оказание консультационных услуг и под-

держки Парламентской комиссии по во-

просам законодательства посредством 

проведения ежемесячных совещаний, а 

также организация 3 семинаров с уча-

стием независимых органов по проведе-

нию выборов и основных политических 

сил для устранения пробелов в существу-

ющем законодательстве о выборах и пе-

ресмотра закона о выборах в целях при-

ведения его в соответствие с междуна-

родными стандартами и мирным согла-

шением 

12 Количество проведенных совещаний с уча-

стием представителей Парламентской ко-

миссией по вопросам законодательства 

5 Количество проведенных семинаров с уча-

стием представителей органов по проведе-

нию выборов и основных политических сил 

МИНУСМА содействовала в проведении 

оценки, систематизации данных и вынесе-

нии рекомендаций в связи с основными 

пробелами в законодательстве о выборах и 

оказала техническую помощь в разработке 

законодательных и нормативных актов, в 

частности провела обзор проекта закона о 

выборах 
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Оказание консультационной помощи по 

техническим вопросам в рамках ежеме-

сячных совещаний с независимыми орга-

нами по проведению выборов в целях 

обеспечения разработки и осуществления 

стратегии проведения выборов, граждан-

ского воспитания и просвещения избира-

телей (а также привлечение к процессу 

Конституционного суда), уточнения гра-

ниц избирательных округов и обновления 

списков избирателей с биометрическими 

данными, систематизации данных об из-

бирательных участках и совершенствова-

ния механизмов обработки результатов 

выборов и урегулирования споров в 

связи с их проведением 

Выполнено Во время избирательного цикла Миссия 

оказала консультационную помощь по тех-

ническим вопросам в рамках более 30 тех-

нических совещаний, касающихся работы 

по гражданскому воспитанию и просвеще-

нию избирателей, систематизации данных 

об избирательных участках, совершенство-

вания механизмов обработки результатов 

выборов и урегулирования споров в связи с 

их проведением, обновления списков изби-

рателей с биометрическими данными и свя-

занных с этим операций 

Оказание консультационной помощи по 

техническим вопросам путем проведения 

3 мероприятий по наращиванию потен-

циала работников средств массовой ин-

формации и журналистов, с тем чтобы 

они надлежащим образом информиро-

вали общественность о важнейшем изби-

рательном законодательстве, касающемся 

демократического управления 

2 Количество проведенных занятий по укреп-

лению потенциала в целях предоставления 

работникам средств массовой информации 

и журналистам возможности углубить свое 

понимание механизма по предотвращению 

и смягчению последствий связанного с про-

ведением выборов насилия и обсудить ос-

новные положения закона о выборах 

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа занятий было обусловлено наличием 

других конкурирующих приоритетов  

Организация 2 семинаров с участием 

представителей Парламентской комиссии 

по вопросам законодательства для укреп-

ления ее потенциала, необходимого для 

проведения избирательной реформы 

6 Количество семинаров, организованных в 

целях улучшения понимания основных по-

ложений закона о выборах, вступившего в 

силу 17 октября 2016 года, и механизмов 

пересмотра конституции Мали 

Проведение большего, чем планировалось, 

числа семинаров было обусловлено необхо-

димостью обеспечить более широкий охват 

в областях (Томбукту, Мопти, Гао, Менака и 

Таудени) 

Поощрение участия в политической 

жизни, принятия решений на основе ши-

рокого участия и управления в духе со-

трудничества в целях содействия вовле-

чению организаций гражданского обще-

ства в процесс принятия решений орга-

нами власти на национальном, субнацио-

нальном и местном уровнях путем осу-

ществления информационно-разъясни-

тельной деятельности и проведения еже-

квартальных обсуждений «за круглым 

столом» с участием организаций граж-

данского общества (включая женские и 

Выполнено 

частично 

МИНУСМА провела 1 учебное занятие и 

1 информационно-разъяснительное занятие 

для представителей органов местного само-

управления в Бамако и в каждой области 

(Гао, Томбукту, Мопти и Менака) 

В Бамако были проведены 2 учебных семи-

нара для членов всех 5 временных советов 

Осуществлять информационно-разъясни-

тельную деятельность и проводить ежеквар-

тальные обсуждения «за круглым столом» 

не удавалось из-за ситуации в области без-

опасности 
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молодежные организации) и представи-

телей местных органов власти 

Оказание консультационной помощи и 

проведение 4 учебных занятий для пред-

ставителей местных и центральных орга-

нов власти на севере Мали по вопросам, 

касающимся практических методов бла-

гого управления, в целях содействия вос-

становлению и примирению на уровне 

общин 

5 Количество учебных занятий по вопросам 

всеохватного управления и децентрализа-

ции, проведенных с представителями мест-

ных государственных субъектов, включая 

губернаторов, префектов, заместителей пре-

фектов, мэров, членов областных советов и 

представителей гражданского общества. 

Ежемесячное проведение информаци-

онно-просветительных и информаци-

онно-разъяснительных мероприятий, в 

том числе ежеквартальных форумов на 

местном уровне, с участием представите-

лей местных органов власти и групп 

гражданского общества (включая жен-

ские, молодежные и религиозные органи-

зации) в четырех северных областях 

страны для преодоления проблем, пре-

пятствующих налаживанию диалога и 

примирению, и для обеспечения сотруд-

ничества сторон в интересах осуществле-

ния мирного соглашения, а также для 

укрепления отношений между общинами 

и местными властями 

Выполнено В интересах осуществления Соглашения о 

мире и примирении в Мали и укрепления 

отношений между общинами и местными 

властями было проведено 29 ежемесячных 

информационно-разъяснительных занятий и 

14 форумов на местном уровне.  

Еженедельная трансляция радиостанцией 

«Микадо-ФМ» (радиостанция Миссии) 

передач с участием высокопоставленных 

приглашенных лиц из Мали и других 

стран и проведение ежемесячных фору-

мов для обсуждения вопросов, касаю-

щихся демократического управления 

Выполнено Передачи транслировались еженедельно. 

Каждую неделю на радиостанции 

МИНУСМА проводились беседы с более 

чем 200 приглашенными лицами (в том 

числе 10 интервью и 3 обсуждения «за 

круглым столом»). В передачах участвовали 

высокопоставленные приглашенные лица из 

Мали и других стран и затрагивались такие 

вопросы, как избирательный процесс, про-

цесс референдума и демократическое 

управление  

Трансляция радиостанцией Миссии еже-

дневных выпусков новостей, что будет 

способствовать открытому диалогу 

между властями, руководящими работни-

ками, гражданским обществом и населе-

нием 

765 Количество запланированных ежедневных 

выпусков новостей, в том числе специаль-

ных выпусков, включая передачи “Matinale” 

(«Утро»), “Grand Format” («Большой фор-

мат») и “Débat Citoyen” («Гражданские де-

баты»), в которых еженедельно брали ин-

тервью в среднем у более чем 250 человек 
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Ожидаемое достижение 1.2: создание благоприятной политической обстановки для осуществления 

мирного соглашения 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Полное выполнение графика осуществле-

ния мирного соглашения государствен-

ными учреждениями (2015/16 год: приня-

тие 1 графика; 2016/17 год: полное вы-

полнение 1 графика) 

Ввиду отсутствия консенсуса в отношении конкретных по-

литических вопросов и вопросов в области безопасности 

график был выполнен не полностью. В июне 2017 года под-

писавшие соглашение стороны приступили к внутрималий-

ским переговорам, с тем чтобы привести график в соответ-

ствие с решением Комитета по осуществлению соглашения 

Принятие парламентом при поддержке 

политических партий законов, способ-

ствующих осуществлению мирного со-

глашения (2015/16 год: законы не прини-

мались; 2016/17 год: принятие 1 свода за-

конов) 

Парламент принял законодательные акты, которые позво-

лили обеспечить осуществление Соглашения о мире и при-

мирении в Мали, в частности закон о создании националь-

ного управления по вопросам гражданской службы (7 июля 

2016 года), указ о назначении членов временных органов 

власти и специальных советников в Гао, Томбукту, Кидале, 

Менаке и Таудени (14 октября 2016 года), закон о выборах 

(17 октября 2016 года), проект закона о пересмотре консти-

туции (3 июня 2017 года) и Закон о программах обеспече-

ния внутренней безопасности (30 июня 2017 года) 

Проведение предусмотренной в мирном 

соглашении национальной конференции 

по примирению 

Достигнуто 

Конференция национального согласия прошла с 27 марта по 

2 апреля 2017 года при технической и логистической под-

держке МИНУСМА 

Принятие Министерством национального 

примирения Хартии мира, единства и 

национального примирения 

Специальная комиссия, учрежденная президентом Мали, со-

ставила проект Хартии мира, единства и национального 

примирения. 20 июня 2016 года он был направлен прези-

денту для утверждения и был одобрен в тот же день 

Принятие Министерством национального 

примирения национальной политики 

примирения 

Министерство национального примирения занимается раз-

работкой национальной политики примирения, которая, как 

ожидается, будет утверждена межминистерским руководя-

щим комитетом к декабрю 2017 года. Министерство учре-

дило Миссию по поддержке национального примирения, 

цель которой состоит в принятии превентивных мер, 

направленных на примирение на региональном уровне 

Обеспечение 20-процентного представи-

тельства женщин в механизмах и струк-

турах, которые будут созданы для осу-

ществления мирного соглашения 

Представительство женщин в механизмах и структурах со-

ставляло: 2,6 процента в Комитете по осуществлению Со-

глашения, 0 процентов в Технической комиссии по безопас-

ности, 20 процентов в Комиссии по вопросам разоружения, 

демобилизации и реинтеграции, 3,4 процента в Националь-

ном совете по реформе сектора безопасности и его комисса-

риате, 0 процентов в Комиссии по интеграции, 0,13 про-

цента в Оперативном координационном механизме, 5,4 про-

цента во временных органах власти, 16 процентов среди 

специальных советников губернаторов и 32,5 процента в 

подготовительной комиссии по организации Конференции 

национального согласия 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 
(количество 

или выполнено/  

не выполнено) Примечания 

Проведение ежемесячных совещаний с 

представителями парламентских комис-

сий и руководителями политических пар-

тий для обсуждения вопросов осуществ-

ления мирного соглашения 

Выполнено 

частично 

С членами и руководителями политических 

партий с различной периодичностью прово-

дились неофициальные совещания в целях 

обсуждения основных охватываемых манда-

том вопросов 

Было проведено 4 официальных совещания 

по вопросам осуществления Соглашения о 

мире и примирении в Мали 

Оказание поддержки в разработке и осу-

ществлении стратегий примирения и 

учреждении новых региональных струк-

тур посредством предоставления кон-

сультационной помощи по техническим 

вопросам с учетом гендерной проблема-

тики 

Выполнено 

частично 

МИНУСМА предоставляла консультацион-

ную помощь по техническим вопросам с 

учетом гендерной проблематики посред-

ством проведения координационных совеща-

ний и информационно-разъяснительных ме-

роприятий. В целях консультирования пред-

ставителей Министерства национального 

примирения по вопросам разработки поли-

тики примирения и содействия созданию 

Миссии по поддержке национального при-

мирения было проведено 8 совещаний 

Проведение 4 технических семинаров 

для укрепления потенциала представите-

лей специальных комиссий парламента, 

включая Комиссию по конституционным 

законам и Комиссию по вопросам обо-

роны и безопасности, Министерства 

национального примирения и политиче-

ских партий в целях содействия проведе-

нию институциональных реформ, преду-

смотренных в мирном соглашении 

Не выпол-

нено 

Обеспечить функционирование запланиро-

ванных рамочных механизмов сотрудниче-

ства не удалось ввиду изменения состава ру-

ководства специальных комиссий и их по-

вестки дня, поэтому семинары не проводи-

лись 

Технические семинары с представителями 

Министерства национального примирения 

не проводились в связи с тем, что институ-

циональными реформами, предусмотрен-

ными в Соглашении о мире и примирении в 

Мали, занимается Посредник Республики 

(а не Министерство национального примире-

ния). Вместе с тем Посреднику Республики и 

его Канцелярии оказывалась техническая и 

логистическая поддержка 

Проведение 1 семинара для укрепления 

потенциала работников средств массовой 

информации и лиц, обеспечивающих рас-

пространение информации на уровне об-

щин, в целях повышения осведомленно-

сти общественности о ходе осуществле-

ния мирного соглашения 

Не выпол-

нено 

Вместо семинара для представителей поли-

тических партий и организаций граждан-

ского общества были проведены информаци-

онно-просветительные мероприятия по во-

просам осуществления Соглашения о мире и 

примирении в Мали  
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Проведение 6 совещаний с представите-

лями политических партий, 1 совещания 

с представителями Национального моло-

дежного совета и 1 совещания с женщи-

нами-лидерами в целях содействия их 

участию в работе по осуществлению 

мирного соглашения 

6 Количество совещаний, проведенных с руко-

водителями политических партий 

2 С представителями Национального молодеж-

ного совета было проведено 2 совещания и 2 

семинара 

3 Количество совещаний, проведенных с жен-

щинами-лидерами 

Проведение 2 семинаров с вновь избран-

ными региональными субъектами в целях 

укрепления их потенциала для выполне-

ния стоящих перед ними новых задач 

Не выпол-

нено 

Семинары не состоялись в связи с переносом 

региональных выборов. Вместе с тем были 

проведены учебные занятия для представи-

телей временной администрации 

Проведение 12 совещаний с членами спе-

циальных комиссий парламента 

Не выпол-

нено 

Для обеспечения функционирования рамоч-

ных механизмов сотрудничества МИНУСМА 

проводила неофициальные обмены информа-

цией. Вместе с тем ввиду изменения состава 

руководства специальных комиссий и их по-

вестки дня обеспечить функционирование 

рамочных механизмов сотрудничества в ходе 

обсуждений не удалось. Официальные сове-

щания не проводились 

Проведение еженедельных совещаний с 

представителями Министерства нацио-

нального примирения в целях разработки 

и осуществления стратегий примирения 

Выполнено МИНУСМА регулярно проводила совещания 

с представителями Министерства нацио-

нального примирения, поскольку Министер-

ство играло ведущую роль в решении основ-

ных вопросов, касающихся примирения, та-

ких как организация Конференции нацио-

нального согласия 

Когда эти функции были переданы Посред-

нику Республики, МИНУСМА приступила к 

проведению еженедельных совещаний с Кан-

целярией Посредника после того, как 4 но-

ября 2016 года он был назначен Председате-

лем подготовительной комиссии по органи-

зации Конференции 

Оказание технической экспертной по-

мощи путем направления экспертов для 

работы в Министерстве национального 

примирения 

Выполнено МИНУСМА оказывала техническую экс-

пертную помощь подготовительной комис-

сии по организации Конференции нацио-

нального согласия и специальной комиссии, 

занимавшейся разработкой проекта Хартии 

мира, единства и национального примире-

ния. Работа обеих комиссий осуществлялась 

под руководством Канцелярии Посредника 

Республики 

Оказание поддержки в осуществлении 

4 местных инициатив по установлению 

мира на региональном уровне при веду-

щей роли правительства, бывших воору-

женных групп и гражданского общества 

3 Количество местных инициатив по установ-

лению мира, в осуществлении которых была 

оказана поддержка на региональном уровне 

(в Мопти, Гао и Кидале) и которые реализо-

вывались при ведущей роли правительства, 
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бывших вооруженных групп и гражданского 

общества 

Оказание материально-технической под-

держки недавно созданному Совету ста-

рейшин, отвечающему за разработку 

Хартии мира, единства и национального 

примирения 

Выполнено Специальной комиссии (вместо Совета ста-

рейшин), учрежденной для подготовки про-

екта Хартии мира, единства и национального 

примирения и составления социально-исто-

рических справок по районам, был предо-

ставлен транспорт 

Оказание логистической и технической 

поддержки в проведении Конференции 

национального согласия 

Выполнено В связи с проведением Конференции нацио-

нального согласия предоставлялись полигра-

фические, информационно-технические и 

транспортные услуги, а также услуги нацио-

нальных консультантов, устных переводчи-

ков и сотрудников по координации 

Совместно с Африканским союзом была раз-

работана концептуальная записка, а с По-

средником Республики — определен круг ве-

дения для Конференции 

Совместно с Посредником были организо-

ваны семинары с участием различных заин-

тересованных сторон в целях определения 

их позиций относительно проекта круга ве-

дения Конференции 

Проведение 4 семинаров по вопросам 

урегулирования конфликтов для предста-

вителей местных властей и гражданского 

общества в северных областях в целях 

активизации усилий по наращиванию ад-

министративного потенциала, в том 

числе в плане предотвращения и урегу-

лирования конфликтов и применения со-

ответствующих механизмов раннего пре-

дупреждения 

3 Количество семинаров по вопросу о начале 

работы созданных Министерством нацио-

нального примирения ячеек по примирению 

на местах, организованных совместно с Ми-

нистерством национального примирения в 

Мопти, Менаке и Гао; в каждом из семина-

ров принимало участие по меньшей мере 100 

человек из числа представителей местных 

властей и гражданского общества 

Пропаганда более широкого участия жен-

щин в работе механизмов и структур, ко-

торые будут созданы для осуществления 

мирного соглашения, и проведение 3 се-

минаров для оказания консультационной 

помощи по техническим вопросам все-

стороннего учета гендерной проблема-

тики 

Выполнено 

частично 

Пропаганда осуществлялась, в частности, 

посредством организации семинара с уча-

стием женщин, представлявших стороны, 

подписавшие Соглашение о мире и примире-

нии в Мали, в рамках Конференции нацио-

нального согласия, а также семинара в рам-

ках обзора проекта конституционной ре-

формы 

Проведение 5 учебных семинаров для 

женщин-лидеров и представителей мест-

ных властей в целях содействия осу-

ществлению Национального плана дей-

ствий 1325 в отношении женщин, мира и 

безопасности 

7 Количество семинаров (для организации ко-

торых было проведено 6 региональных кон-

сультаций), организованных для того, чтобы 

документально зафиксировать мнения при-

мерно 350 женщин относительно их приори-

тетов и проблем в рамках графика осуществ-

ления Соглашения о мире и примирении в 

Мали, а также посвященных проблемам жен-

щин и мира и безопасности 
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Проведение 5 учебных занятий по разви-

тию лидерских качеств для женщин-ли-

деров, включая представителей сообще-

ства женщин-лидеров и женщин, избран-

ных в законодательные органы и регио-

нальные и местные советы, в целях нара-

щивания их потенциала в плане принятия 

решений 

Выполнено В ходе 8 семинаров, проведенных в 8 насе-

ленных пунктах, подготовку прошли 340 по-

тенциальных кандидатов 

Проведение 5 семинаров по вопросам 

мира и примирения в целях оказания 

поддержки в реализации местных жен-

ских инициатив (по содействию миру и 

примирению) 

Выполнено В ходе 8 семинаров, проведенных в 8 насе-

ленных пунктах, подготовку прошли 340 по-

тенциальных кандидатов 

Организация кампаний по информирова-

нию общественности по вопросам нацио-

нального примирения, мирного процесса 

и прав человека, в том числе кампаний 

по повышению осведомленности о про-

блеме сексуального насилия в связи с 

конфликтом, ситуации в северной части 

Мали и мандате Миссии, посредством 

проведения 50 брифингов для средств 

массовой информации, подготовки 1 до-

кументального фильма, 3 видеороликов, 

3 видеорепортажей, 20 000 брошюр, вы-

пуска 20 000 футболок, 5 000 плакатов, 

52 радиопостановок, 10 радиороликов с 

социальной рекламой и организации 

30 общественных мероприятий в север-

ных областях и Бамако, а также выпуска 

ежемесячного журнала 

Выполнено МИНУСМА организовала 128 мероприятий 

по информированию общественности (27 в 

Бамако и 101 в северных областях) по вопро-

сам национального примирения, мирного 

процесса и прав человека, сексуального 

насилия в связи с конфликтом, ситуации в 

северной части Мали и мандата Миссии 

В этих целях было выпущено в общей слож-

ности 20 820 футболок, 6 200 плакатов и 

14 000 брошюр; было проведено по меньшей 

мере 50 запланированных брифингов для 

прессы и трансляций социальной рекламы и 

радиопередач 

Ежедневная трансляция радиопередач о 

деятельности по содействию политиче-

скому примирению, предусматривающих 

проведение дебатов на актуальные темы 

с участием представителей всех районов 

страны 

Выполнено МИНУСМА подготовила ряд одночасовых 

выпусков радиопередач в поддержку полити-

ческого примирения в трех форматах: 

255 передач под названием ”Grand Format” 

(«Большой формат») с новостями, интервью 

и репортажами радиокорреспондентов из об-

ластей, 255 передач под названием 

“Matinale” («Утро») с интервью, звонками от 

слушателей и экстренными сообщениями и 

серию одночасовых передач в формате деба-

тов под названием “Débat Citoyen” («Граж-

данские дебаты»), в которых как минимум 

двое приглашенных лиц обсуждают актуаль-

ные вопросы. В числе участников были 

представители всех районов Мали 
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Ожидаемое достижение 1.3: оказание поддержки в осуществлении мирного соглашения и наблюдение за 

этим процессом, в том числе через посредство секретариата Комитета по осуществлению Соглашения и 

Подкомитета по вопросам обороны и безопасности  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Проведение пленарных заседаний Коми-

тета по осуществлению Соглашения 

(2015/16 год: 12; 2016/17 год: 12) 

Комитет по осуществлению Соглашения провел 10 заседа-

ний 

Проведение меньшего, чем планировалось, числа заседаний 

обусловлено тем, что в августе 2016 года заседания не про-

водились в связи с попыткой сторон достичь соглашения о 

прекращении огня в Кидале и в марте 2017 года из-за отсут-

ствия прогресса по политическим аспектам и связанным с 

безопасностью аспектам Соглашения о мире и примирении в 

Мали 

Проведение пленарных заседаний четырех 

тематических подкомитетов Комитета по 

осуществлению Соглашения (2015/16 год: 

12; 2016/17 год: 12) 

Было проведено 8 заседаний подкомитета по институцио-

нальным и политическим вопросам; 7 заседаний подкоми-

тета по вопросам обороны и безопасности; 6 заседаний под-

комитета по вопросам социально-культурного и экономиче-

ского развития и 6 заседаний подкомитета по вопросам при-

мирения, правосудия и гуманитарным вопросам 

Обеспечение дальнейшего полноценного 

функционирования секретариата Комитета 

по осуществлению Соглашения 

Секретариат продолжал оказывать организационную и ос-

новную поддержку Комитету по осуществлению Соглашения 

до, в ходе и после его заседаний. Осуществлялись подго-

товка и архивирование докладов. В сентябре и октябре 2016 

года было проведено 2 специальных координационных сове-

щания с участием МИНУСМА — в качестве руководителя 

секретариата Комитета — и других региональных организа-

ций (Африканского союза через Миссию Африканского со-

юза по Мали и Сахелю, Европейского союза и ЭКОВАС), а 

также Алжира в качестве руководителя международной по-

среднической группы 

Регулярное посещение Мали независимым 

наблюдателем (2015/16 год: ни одного; 

2016/17 год: 4) 

Кандидат на должность независимого наблюдателя подобран 

не был, поэтому не состоялось ни одной поездки этого 

наблюдателя в Мали. В ходе заседания Комитета по осу-

ществлению Соглашения, состоявшегося 2 мая 2017 года, 

была учреждена рабочая группа, которой было поручено по-

добрать кандидата на должность независимого наблюдателя 

Решение через посредство Комитета по 

осуществлению Соглашения вопросов, ка-

сающихся осуществления мирного согла-

шения 

В ходе заседаний Комитета по осуществлению Соглашения 

обсуждались все аспекты Соглашения о мире и примирении 

в Мали 

Увеличение числа новых сводных подраз-

делений Малийских сил обороны и без-

опасности (2015/16 год: ни одного; 

2016/17 год: 4) 

Благодаря усилиям Миссии Европейского союза по подго-

товке правительству Мали удалось сформировать 4 новых 

подразделения в составе Малийских сил обороны и безопас-

ности для развертывания по всей стране  

Увеличение числа заседаний Технической 

комиссии по безопасности (2015/16 год: 8; 

2016/17 год: 12) 

Заседания Технической комиссии по безопасности проводи-

лись ежемесячно 
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Увеличение числа операций по совмест-

ному патрулированию, координируемых 

Механизмом оперативной координации 

(2015/16 год: ни одного; 2016/17 год: 52) 

Механизм оперативной координации начал функционировать 

в Гао. После первоначальных задержек в период с марта по 

июнь 2017 года в городе было проведено в общей сложности 

8 операций по совместному патрулированию с МИНУСМА 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных заседаний Коми-

тета по осуществлению Соглашения и уча-

стие в них 

10 Число заседаний Комитета по осуществлению 

Соглашения МИНУСМА, которые были органи-

зованы и в которых МИНУСМА приняла уча-

стие. Заседания не проводились в августе 

2016 года в связи с попыткой сторон достичь со-

глашения о прекращении огня в Кидале и в 

марте 2017 года из-за отсутствия прогресса по 

политическим аспектам и связанным с безопас-

ностью аспектам Соглашения о мире и примире-

нии в Мали 

Организация ежемесячных заседаний четы-

рех тематических подкомитетов и участие в 

них 

8 Число проведенных заседаний подкомитета по 

институциональным и политическим вопросам 

(июль, октябрь, ноябрь, декабрь 2016 года и ян-

варь, февраль, апрель и июнь 2017 года) 

 7 Число проведенных заседаний подкомитета по 

вопросам обороны и безопасности (июль, сен-

тябрь, октябрь, ноябрь 2016 года и январь, ап-

рель и июнь 2017 года) 

 6 Число проведенных заседаний подкомитета по 

вопросам социально-культурного и экономиче-

ского развития (октябрь, ноябрь, декабрь 

2016 года и январь, февраль и июнь 2017 года) 

 6 Число проведенных заседаний подкомитета по 

вопросам примирения, правосудия и гуманитар-

ным вопросам (октябрь, ноябрь, декабрь 

2016 года и январь, февраль и апрель 2017 года) 

  Необходимость скорейшего достижения полити-

ческих целей и целей в области безопасности, 

предусмотренных Соглашением о мире и при-

мирении в Мали, привела к отмене нескольких 

заседаний подкомитетов 

Координация проведения подготовительных 

совещаний секретариата Комитета по осу-

ществлению Соглашения и его четырех под-

комитетов перед заседаниями Комитета и 

его подкомитетов, а также подготовка соот-

ветствующих отчетов и помещение их в ар-

хив 

Выпол-

нено 

Совещания проводились в сотрудничестве с 

Председателем Комитета по осуществлению Со-

глашения и сопредседателями его подкомитетов 

на специальной основе 
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Оказание технической поддержки в прове-

дении заседаний Комитета по осуществле-

нию Соглашения и его тематических подко-

митетов и в их работе 

Выпол-

нено 

Техническая поддержка предоставлялась до, в 

ходе и после проведения заседаний Комитета по 

осуществлению Соглашения и его подкомитетов 

Обеспечение архивирования документации 

Комитета по осуществлению Соглашения и 

его органов и управление его материальным 

наследием 

Выпол-

нено 

Официальные документы архивировались  

Оказание поддержки независимому наблю-

дателю, в том числе посредством подго-

товки ежеквартальных отчетов 

Выпол-

нено ча-

стично 

В ходе заседания Комитета по осуществлению 

Соглашения, состоявшегося 2 мая 2017 года, 

была учреждена рабочая группа, которой было 

поручено подобрать кандидата на должность не-

зависимого наблюдателя. Сразу же началось 

проведение консультаций под руководством 

председателя рабочей группы. Однако кандидат 

подобран не был 

Подготовка и публикация секретариатом от-

четов о проведении заседаний Комитета по 

осуществлению соглашения и его подкоми-

тетов 

Выпол-

нено 

МИНУСМА в качестве руководителя секретари-

ата принимала участие в подготовке и публика-

ции всех отчетов Комитета по осуществлению 

Соглашения и его четырех тематических подко-

митетов 

Оказание содействия в обеспечении транс-

порта для перевозки делегатов сторон мир-

ного соглашения из Томбукту, Гао, Мопти и 

Кидаля в Бамако для участия в заседаниях 

Комитета по осуществлению Соглашения и 

его четырех подкомитетов 

Выпол-

нено 

МИНУСМА оказывала содействие в обеспече-

нии перевозки делегатов сторон Соглашения о 

мире и примирении в Мали из Томбукту, Гао, 

Мопти и Кидаля в Бамако для участия в заседа-

ниях Комитета по осуществлению Соглашения и 

его четырех подкомитетов 

Проведение ежемесячных совещаний в со-

ответствии с кругом ведения Комитета по 

осуществлению Соглашения и руководя-

щими принципами его деятельности 

10 Число совещаний Комитета по осуществлению 

Соглашения, которые были проведены в соот-

ветствии с его кругом ведения и руководящими 

принципами его деятельности  

Выполнение функций сопредседателя под-

комитета по вопросам обороны и безопас-

ности и оказание ему технической эксперт-

ной помощи и секретариатской поддержки 

7 Число заседаний подкомитета по вопросам обо-

роны и безопасности, которое было проведено 

под эгидой МИНУСМА и Алжира. В заседаниях 

принимали участие подписавшие Соглашение 

стороны (правительство Мали, коалиция «Коор-

динация движений Азавада» и коалиция воору-

женных групп «Платформа»), а также междуна-

родная посредническая группа 

Проведение 12 совещаний Технической ко-

миссии по безопасности в целях монито-

ринга соблюдения режима прекращения 

огня и расследования нарушений, обновле-

ния процедур обеспечении безопасности, а 

также мониторинга процессов сбора и 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции и оказания содействия в их осуществле-

нии 

Выпол-

нено 

Ежемесячно проводилось одно совещание Тех-

нической комиссии по безопасности под руко-

водством командующего силами 
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Ожидаемое достижение 1.4: урегулирование спорных вопросов с помощью добрых услуг Специального 

представителя Генерального секретаря и международного посредничества и координация международной 

поддержки в целях обеспечения эффективного осуществления мирного соглашения его сторонами  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Принятие на себя правительственной ко-

миссией и государственными ведомствами, 

занимающимися вопросами осуществления 

мирного соглашения, ответственности за 

координацию международной поддержки 

(2015/16 год: проведение 12 координацион-

ных совещаний; 2016/17 год: проведение 

12 координационных совещаний) 

Предлагаемая соответствующая структура в рамках Миссии, 

которая должна была дублировать соответствующие государ-

ственные и институциональные структуры, не была создана  

Урегулирование разногласий по вопросам 

осуществления мирного соглашения с по-

мощью добрых услуг Специального пред-

ставителя Генерального секретаря и между-

народного посредничества 

Благодаря добрым услугам Специального представителя Ге-

нерального секретаря были прекращены боевые действия 

после июльских столкновений в Кидале, в результате чего 

правительство в своем коммюнике от 3 сентября 2016 года 

объявило о разрядке напряженности в отношениях между ко-

алицией «Координация движений Азавада» и коалицией во-

оруженных групп «Платформа» 

Добрые услуги Специального представителя позволили 

также завершить подготовку перечней временных органов 

власти, выбрать их руководителей и сформировать их. Кроме 

того, благодаря добрым услугам в феврале 2017 года начал 

функционировать Механизм оперативной координации в Гао 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с представителями прави-

тельственной комиссии и государственных 

ведомств, отвечающих за осуществление 

мирного соглашения, и подготовка соответ-

ствующих отчетов 

Не выпол-

нено 

Предлагаемая соответствующая структура в 

рамках Миссии не была создана  

Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с представителями между-

народного сообщества и подготовка соот-

ветствующих отчетов 

Не выпол-

нено 

Предлагаемая соответствующая структура в 

рамках Миссии не была создана 

Осуществление 3 проектов с быстрой отда-

чей в целях укрепления доверия между сто-

ронами мирного соглашения 

Не выпол-

нено 

Задержки в завершении подготовки докладов по 

предыдущим проектам затруднили процесс 

определения, разработки и осуществления даль-

нейших проектов. Были рассмотрены другие ва-

рианты. Миссия организовала информационный 

семинар, посвященный Соглашению о мире и 

примирении в Мали (через два года после под-

писания Соглашения), который был ориентиро-

ван на представителей среднего звена движе-

ний, подписавших Соглашение, при этом его 
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аудитория была расширена путем включения в 

нее представителей отколовшихся групп 

Координация оказываемой международным 

сообществом поддержки и взаимодействия 

на национальном и местном уровнях в це-

лях обеспечения эффективного осуществле-

ния мирного соглашения, в том числе по-

средством управления целевым фондом и 

осуществления соответствующей деятель-

ности по мобилизации средств 

Выпол-

нено 

МИНУСМА оказывала поддержку в работе Ко-

митета по осуществлению Соглашения, Техни-

ческой комиссии по безопасности, совместных 

групп по наблюдению и проверке, Механизма 

оперативной координации и в осуществлении 

мер по укреплению доверия 

Целевой фонд в поддержку мира и безопасности 

в Мали организовывал специальные рейсы для 

представителей коалиции «Координация движе-

ний Азавада», коалиции вооруженных групп 

«Платформа» и гражданского общества, с тем 

чтобы они могли принять участие в совещаниях 

Комитету предоставлялась поддержка в виде 

оплаты авиабилетов, проживания с полным пан-

сионом и медицинского страхования для пред-

ставителей коалиции «Координация движений 

Азавада» и коалиции вооруженных групп 

«Платформа» на период проведения заседаний, 

а также в виде организации питания в месте 

проведения совещаний и аренды помещений для 

их проведения 

Финансирование по линии Целевого фонда по-

могло МИНУСМА обеспечивать поддержку в 

проведении консультаций между международ-

ной посреднической группой, правительством 

Мали и подписавшими Соглашение вооружен-

ным группам в целях определения и последую-

щего назначения членов временных органов 

власти в пяти северных областях. Целевой фонд 

оказывал также поддержку в укреплении потен-

циала этих органов власти 

Кроме того, в апреле 2017 года Управление по 

поддержке миростроительства выделило сред-

ства на финансирование проекта в области ми-

ростроительства стоимостью 1 млн долл. США 

в целях оказания поддержки временным орга-

нам власти 

Регулярное взаимодействие с координаци-

онной структурой правительства Мали, от-

вечающей за контроль за осуществлением 

мирного соглашения 

Выпол-

нено 

Регулярно проводились совещания с участием 

Высокого представителя президента по осу-

ществлению мирного соглашения для оценки 

положения дел и проведения консультаций отно-

сительно предлагаемых дальнейших действий 

Оказание специальных добрых услуг, при-

нятие специальных мер по укреплению до-

верия и предоставление специальной по-

мощи на национальном и местном уровнях 

в целях содействия налаживанию диалога 

со всеми заинтересованными сторонами и 

Выпол-

нено 

21 июля 2016 года в Бамако было проведено 

одно совещание в целях снятия напряженности 

в отношениях между коалицией «Координация 

движений Азавада» и коалицией вооруженных 

групп «Платформа» 
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между ними в интересах обеспечения при-

мирения и сплоченности общества 

В период между 8 августа и 3 сентября 

2016 года в Бамако под эгидой Высокого пред-

ставителя президента по осуществлению мир-

ного соглашения были организованы совещания 

в целях заключения соглашения о прекращении 

огня  

  В период с 4 по 14 апреля 2017 года в Томбукту 

и Бамако были проведены совещания в целях 

вовлечения ряда отколовшихся групп в обсужде-

ние вопроса об их отказе от военных притяза-

ний, чтобы обеспечить тем самым возможность 

формирования временных органов власти 

 

 

 

  Компонент 2. Стабилизация обстановки в плане безопасности, наблюдение 

и контроль за осуществлением договоренностей о прекращении огня 

и защита гражданских лиц в северной части Мали 
 

35. Как показано в таблицах ниже, военнослужащие и полицейские 

МИНУСМА продолжали оказывать Малийским силам обороны и безопасности 

поддержку в усилиях по стабилизации ситуации в основных населенных пунк-

тах на севере Мали. Миссия расширила свое присутствие, распространив его за 

пределы основных населенных пунктов, в том числе в областях Мопти и Ме-

нака, оказывая малийским властям поддержку в их усилиях по сдерживанию 

угроз и принимая при необходимости активные меры в целях недопущения воз-

вращения вооруженных групп. В интересах оказания поддержки малийским вла-

стям Миссия продолжала принимать меры по защите гражданских лиц, которым 

угрожает реальная опасность физического насилия, в рамках своих возможно-

стей и в районах развертывания. Кроме того, МИНУСМА продолжала играть 

крайне важную роль в деятельности по наблюдению и контролю за соблюдением 

режима прекращения огня.  

36. Чтобы Миссия имела возможность оказывать поддержку в осуществлении 

Соглашения о мире и примирении в Мали, потребовалось расширить присут-

ствие ее персонала по всей стране. Для облегчения работы военнослужащих и 

гражданского персонала в опасных районах и создания условий для нее стано-

вится все более необходимым повышение их осведомленности об угрозах, свя-

занных с взрывными устройствами и неразорвавшимися боеприпасами, и при-

нятие мер по снижению их уровня, позволяющих МИНУСМА и Малийским си-

лам обороны и безопасности защитить гражданских лиц от подобных угроз.  

37. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку в осуществлении мер в об-

ласти обороны и безопасности, предусмотренных Соглашением о мире и при-

мирении в Мали, прежде всего посредством содействия расквартированию и 

разоружению, демобилизации и реинтеграции вооруженных групп. Миссия по-

строила восемь приоритетных пунктов сбора в областях Томбукту, Кидаль, Ме-

нака и Гао, где, как ожидается, разместятся 6000 комбатантов. В этих пунктах 

необходимо было принять дополнительные меры обеспечения безопасности. В 

первую очередь меры по совершенствованию пассивных систем обеспечения 

безопасности были приняты в пунктах, расположенных в Ликракаре, Бере (об-

ласть Томбукту) и Тесалите. Миссия оказала поддержку в создании первого Ме-

ханизма оперативной координации, который начал функционировать в феврале 

2017 года в Гао и в рамках которого предусматривается формирование смешан-

ных патрулей/подразделений. Эта поддержка включала досмотр, проверку и 

ручную регистрацию 590 членов подписавших соглашение движений, которые, 
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как ожидается, будут интегрированы в малийскую армию. Кроме того, Миссия 

продолжала оказывать поддержку в обеспечении функционирования этого меха-

низма в Кидале и Томбукту. 

38. Предоставлялась техническая и логистическая поддержка в целях обеспе-

чения функционирования Национальной комиссии по разоружению, демобили-

зации и реинтеграции, включая укрепление потенциала членов этой Комиссии и 

Комиссии по интеграции и подготовку программного документа по националь-

ной программе разоружения, демобилизации и реинтеграции, который был 

одобрен и представлен донорам в Бамако в декабре 2016 года. В течение отчет-

ного периода МИНУСМА продолжала прилагать усилия в целях осуществления 

проектов по сокращению масштабов насилия на местах в общинах, проживаю-

щих в районах нахождения систем водоснабжения и в животноводческих райо-

нах, а также осуществляла проекты по восстановлению в областях Гао, Том-

букту, Менака, Мопти и Кидаль. Эта инициатива и связанные с ней проекты 

охватили 132 571 человека, в том числе 60 376 женщин. 

39. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям помощь в рефор-

мировании и укреплении системы управления органов безопасности. Под-

держка со стороны Миссии способствовала обеспечению официального начала 

работы Национального совета по реформе сектора безопасности и укреплению 

потенциала его членов. Кроме того, Миссия принимала участие в разработке за-

кона о программах обеспечения внутренней безопасности, принятого Нацио-

нальной ассамблеей 30 июня 2017 года, а также в разработке и утверждении 

плана действий в отношении национальной пограничной политики. Миссия ока-

зывала помощь Министерству по делам религии и культов в завершении разра-

ботки национальной стратегии по борьбе с терроризмом и воинствующим экс-

тремизмом. Кроме того, МИНУСМА выполняла функции сопредседателя под-

комитета по вопросам обороны и безопасности в целях активизации и оптими-

зации деятельности Миссии в поддержку осуществления тех положений Согла-

шения о мире и примирении в Мали, которые касаются вопросов безопасности 

и обороны. 

40. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку Министерству юстиции 

(бывшему Министерству юстиции и прав человека) в осуществлении нацио-

нальной стратегии реформирования системы правосудия. Эта поддержка вклю-

чала работу в северных областях Мали с соответствующими судебными орга-

нами и пенитенциарными учреждениями в целях активизации и повышения эф-

фективности их деятельности; оказание помощи в создании и обеспечении 

функционирования специального правительственного механизма для расследо-

вания дел, связанных с терроризмом и транснациональной организованной пре-

ступностью, и судебного преследования причастных к ним лиц; содействие по-

вышению эффективности управления тюрьмами и обеспечению безопасности в 

тюрьмах; и содействие обсуждению роли традиционных механизмов отправле-

ния правосудия в соответствии с Соглашением о мире и примирении в Мали.  

41. Учитывая Соглашение о мире и примирении в Мали и признавая угрозу, 

исходящую от терроризма и транснациональной организованной преступности, 

МИНУСМА оказывала поддержку в обеспечении функционирования Специали-

зированного судебного подразделения по борьбе с терроризмом и транснацио-

нальной организованной преступностью и его следственной бригады. В частно-

сти, благодаря осуществлению проекта по восстановлению стены по периметру 

и пристройки этого Подразделения и оборудованию, предоставленному Служ-

бой по вопросам деятельности, связанной с разминированием, стало возможным 

совместное размещение в одном здании назначенного специального прокурора, 

магистратов, судей, ведущих судебное следствие, и судебных работников, а 
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также 50 сотрудников следственной бригады, что способствует более тесному 

сотрудничеству и взаимодействию между ними. После принятия национального 

нормативного акта об управлении внутренними тюрьмами МИНУСМА продол-

жала обеспечивать учебную подготовку и наставничество для сотрудников 

национальных пенитенциарных учреждений в целях повышения эффективности 

их реагирования на происшествия в тюрьмах, обеспечения безопасности в тюрь-

мах и улучшения условий содержания под стражей и обращения с заключен-

ными, исходя из того, что поддержание гуманных условий содержания под стра-

жей и сосредоточение внимания на реабилитации и реинтеграции заключенных 

имеют ключевое значение в борьбе с радикализацией в тюрьмах. И наконец, 

Миссия продолжала оказывать малийским властям поддержку в их усилиях по 

осуществлению положений Соглашения, в том числе касающихся вопросов при-

мирения и правосудия, в целях интеграции элементов традиционного правосу-

дия, норм обычного права и функций кади в систему отправлении правосудия. 

 

 

Ожидаемое достижение 2.1: прогресс в деле восстановления стабильной обстановки в плане 

безопасности на севере Мали и вдоль основных путей сообщения  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Сокращение числа нападений, совершае-

мых экстремистскими вооруженными 

группами на подразделения и объекты Ор-

ганизации Объединенных и Малийских 

сил обороны и безопасности в ключевых 

районах (2015/16 год: 200; 2016/17 год: 

100)  

Выполнено 

В ключевых районах экстремистскими вооруженными груп-

пами было совершено в общей сложности 51 нападение на 

подразделения и объекты Организации Объединенных и Ма-

лийских сил обороны и безопасности  

Сокращение числа нападений объясняется увеличением чис-

ленности персонала и числа нарядов, осуществляющих патру-

лирование силами МИНУСМА  

Увеличение числа гарнизонов Малийских 

сил обороны и безопасности, которые 

были вновь открыты и/или возобновили 

свою деятельность к северу от реки Нигер 

(2015/16 год: 1; 2016/17 год: 3) 

При поддержке сил МИНУСМА и международных сил прави-

тельство Мали вновь открыло 2 гарнизона из 3. Меньшее, чем 

планировалось, число вновь открытых гарнизонов объясня-

ется изменением планов передислокации Малийских сил обо-

роны и безопасности  

Увеличение числа мест к северу от реки 

Нигер, где Малийские силы обороны и 

безопасности обеспечивают безопасность 

населения без внешней поддержки 

(2015/16 год: 0; 2016/17 год: 3) 

Выполнено 

Правительство Мали создало 3 гарнизона в северной части 

Мали в целях обеспечения безопасности в прилегающих рай-

онах 

Сокращение числа нападений, совершае-

мых экстремистскими вооруженными 

группами на конвои и автоколонны 

МИНУСМА или Малийских сил обороны 

и безопасности вдоль основных дорог, по 

которым осуществляется снабжение 

(2015/16 год: 286; 2016/17 год: 100) 

Выполнено 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено 

49 нападений, в основном с использованием самодельных 

взрывных устройств, на конвои и автоколонны МИНУСМА 

или Малийских сил обороны и безопасности вдоль основных 

дорог, по которым осуществляется снабжение  

Силы МИНУСМА усилили сопровождение (увеличили число 

бронетранспортеров в каждой автоколонне) и использовали 

средства авиации для наблюдения за автоколоннами и раз-

ведки маршрута движения впереди колонн, чтобы можно 

было при необходимости предупреждать их 
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Увеличение числа сотрудников правоохра-

нительных органов в северных областях 

(2015/16 год: 2500; 2016/17 год: 2700) 

По состоянию на 30 июня 2017 года в областях Мопти, Том-

букту, Гао и Менака были развернуты Малийские силы обо-

роны и безопасности численностью 2128 человек, в том числе 

314 сотрудников национальной полиции, 670 жандармов, 

995 сотрудников национальной гвардии и 149 сотрудников 

сил гражданской обороны. В Кидале до сих пор не было раз-

вернуто никаких сил. 

Развертывание меньшего, чем планировалось, числа сотруд-

ников правоохранительных органов связано с обстановкой в 

плане безопасности, систематическими террористическими 

нападениями как в северной, так и в центральной частях 

Мали, и отсутствием инфраструктуры, необходимой для раз-

вертывания сил безопасности 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 180 операций по дальнему 

патрулированию или обеспечению без-

опасности в целях недопущения возврата 

не соблюдающих соглашение и/или экстре-

мистских вооруженных групп в основные 

населенные пункты (развертывание 1 роты 

для патрулирования в течение 10 дней из 

расчета 1,5 операции по дальнему патрули-

рованию в месяц на батальон) 

75 Число проведенных операций по дальнему пат-

рулированию 

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа патрулей было обусловлено тем, что по-

требности превышали возможности ограничен-

ного числа бронетранспортеров, имеющегося в 

распоряжении сил МИНУСМА  

Проведение 60 операций в координации с 

Малийскими силами обороны и безопасно-

сти и/или участниками операции «Бархан» 

в целях недопущения возврата экстремист-

ских вооруженных групп (развертывание 

1 роты для проведения скоординированной 

операции в течение 10 дней на более об-

ширных территориях за пределами основ-

ных населенных пунктов в координации с 

Малийскими силами обороны и безопасно-

сти, полицией Организации Объединенных 

Наций и участниками операции «Бархан» 

из расчета 1 скоординированной операции 

каждые 2 месяца на батальон) 

20 Число операций, проведенных в координации с 

Малийскими силами обороны и безопасности 

и/или участниками операции «Бархан»  

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа скоординированных операций обуслов-

лено снижением уровня мобильности сил 

МИНУСМА в связи с тем, что 99 из 345 броне-

транспортеров и 2 боевых вертолета не были до-

ставлены, а еще 3 вертолета, которые имелись в 

распоряжении и использовались в течение не-

продолжительного времени, были выведены из 

строя в результате повреждений, полученных в 

ходе нападения 

Выполнение 240 вылетов/заданий (20 вы-

летов в месяц) в течение года с использо-

ванием 1 беспилотного летательного аппа-

рата большой дальности полета 

356 Число выполненных вылетов/заданий  

Выполнение большего, чем планировалось, 

числа вылетов/заданий было обусловлено необ-

ходимостью патрулирования более обширной 

территории, нежели планировалось, особенно в 

центральной части Мали, из-за увеличения 

числа нападений 
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Выполнение 3240 вылетов/заданий, вклю-

чая задания по патрулированию и боевые 

вылеты, с использованием боевых вертоле-

тов (9 воздушных судов × 30 вылетов в ме-

сяц × 12 месяцев). 

1 237 Число выполненных вылетов/заданий 

Выполнение меньшего, чем планировалось, 

числа вылетов/заданий обусловлено задержкой с 

доставкой 2 боевых вертолетов 

Выполнение 3600 вылетов/заданий с ис-

пользованием вертолетов общего назначе-

ния, включая задания по патрулированию, 

снабжению, транспортировке и эвакуации 

раненых и больных (10 воздушных судов × 

30 вылетов в месяц × 12 месяцев) 

980 Число выполненных вылетов/заданий 

Выполнение меньшего, чем планировалось, 

числа вылетов/миссий обусловлено меньшим 

числом случаев эвакуации раненых и более ак-

тивным использованием наземного транспорта, 

особенно в Кидале 

Проведение 180 операций по обследова-

нию дорог в рамках сопровождения авто-

колонн (в среднем 15 операций по сопро-

вождению автоколонн в месяц) 

120 Число проведенных операций по обследованию 

дорог 

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа обследований обусловлено возросшими 

угрозами и/или увеличением числа нападений 

на автоколонны, что стало препятствием для 

проведения обследований 

Проведение 630 операций по обследова-

нию дорог в рамках операций по патрули-

рованию на дальнее и среднее расстояние в 

течение 12 месяцев 

867 Число проведенных операций по обследованию 

дорог 

Проведение большего, чем планировалось, 

числа операций по обследованию дорог обу-

словлено увеличением числа нападений даже в 

районах, считавшихся относительно безопас-

ными, особенно в центральной части Мали  

Проведение группами МИНУСМА по про-

верке и расчистке дорог 78 еженедельных 

операций по патрулированию с целью об-

следования или разминирования дорог в 

соответствии с задачами, поставленными 

силами (при поддержке всех операций со 

стороны Службы по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием) 

83 Число проведенных операций по патрулирова-

нию с целью обследования или разминирования 

дорог  

(Все операции по патрулированию с целью об-

следования или разминирования дорог проводи-

лись при поддержке со стороны Службы по во-

просам деятельности, связанной с разминирова-

нием) 

Проведение для 2 прибывающих рот по 

утилизации боеприпасов соответствующих 

учебных курсов по обезвреживанию не-

разорвавшихся боеприпасов, в ходе кото-

рых предусматривается выполнение базо-

вых заданий по обезвреживанию самодель-

ных взрывных устройств 

Выполнено Для 2 прибывающих на замену рот по утилиза-

ции боеприпасов была проведена учебная под-

готовка перед развертыванием. Учебная подго-

товка в предоставляющей подразделение стране 

была проведена в апреле и мае 2017 года соот-

ветственно. Для одной роты был проведен курс 

подготовки инструкторов с акцентом на во-

просы учебной подготовки перед развертыва-

нием 

Обеспечение наличия во всех пехотных ба-

тальонах МИНУСМА своих собственных 

специалистов, обладающих базовыми 

навыками поиска и обнаружения взрывных 

устройств 

Выполнено 33 взвода прошли трехнедельные курсы обуче-

ния поиску и обнаружению взрывных уст-

ройств, и 10 взводов прошли трехдневные по-

вторные курсы обучения поиску и обнаружению 

взрывных устройств. Служба по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, про-
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вела для каждого взвода инструктаж по выпол-

нению 4 заданий по поиску и обнаружению 

взрывных устройств 

Проведение для 10 000 человек из числа 

персонала МИНУСМА, включая граждан-

ских сотрудников, военнослужащих и по-

лицейских, как минимум базового ин-

структажа об опасности для жизни взрыво-

опасных предметов (мин, взрывоопасных 

пережитков войны, самодельных взрывных 

устройств) в восьминедельный срок после 

прибытия в Миссию, за исключением слу-

чаев, когда командир или руководство 

Миссии освобождает сотрудника от про-

хождения такого инструктажа; проведение 

дополнительной специализированной 

учебной подготовки, посвященной дей-

ствиям в случае обнаружения самодельных 

взрывных устройств и избеганию связан-

ной с ними опасности, для персонала Мис-

сии в зависимости от уровня угроз и сте-

пени риска 

4 878 Число сотрудников МИНУСМА, которые про-

шли базовый инструктаж об опасности для 

жизни взрывоопасных предметов и медицин-

скую подготовку и/или специализированную 

учебную подготовку по вопросам, связанным с 

самодельными взрывными устройствами, при 

этом были выполнены все заявки на проведение 

учебной подготовки 

Меньшее, чем планировалось, количество чело-

век из числа персонала МИНУСМА, прошед-

ших учебную подготовку, обусловлено положи-

тельными результатами предшествующей раз-

вертыванию учебной подготовки, проведенной 

Службой по вопросам деятельности, связанной 

с разминированием, по линии Целевого фонда 

для оказания содействия Международной мис-

сии под африканским руководством по под-

держке в Мали (учебную подготовку прошли 

12 436 человек). По просьбе руководства сил 

МИНУСМА Служба по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием, переориентиро-

вала свою учебную работу и свои ресурсы на 

проведение трехнедельного учебного курса по 

поиску и обнаружению взрывных устройств. 

Кроме того, запланированная учебная подго-

товка часто отменялась с учетом оперативных 

потребностей сил 

Наличие у МИНУСМА потенциала для 

сбора информации обо всех инцидентах с 

самодельными взрывными устройствами в 

доступных местах 

Выполнено Ответ на срочные запросы предоставлялся в те-

чение 48 часов, при этом собиралась информа-

ция обо всех инцидентах с самодельными 

взрывными устройствами в доступных местах. 

Кроме того, было проведено 5 учебных курсов 

уровня 1 по проведению расследования после 

взрыва, в которых приняли участие полицейские 

Организации Объединенных Наций и военно-

служащие сил МИНУСМА (учебную подготовку 

прошли 57 человек)  

Предоставление поддержки и консультаци-

онной помощи руководству Миссии, силам 

МИНУСМА и Центральным учреждениям 

Организации Объединенных Наций в во-

просах более эффективного снижения 

уровня угроз, связанных с взрывоопас-

ными предметами (включая самодельные 

взрывные устройства), и удовлетворение 

всех соответствующих просьб МИНУСМА 

Выполнено Все просьбы МИНУСМА о предоставлении 

поддержки и консультационной помощи были 

удовлетворены. Служба по вопросам деятельно-

сти, связанной с разминированием, оказывала 

поддержку руководящему комитету по противо-

действию угрозе, создаваемой самодельными 

взрывными устройствами, целевым группам, ра-

бочей группе сил и группе по оперативному 

планированию, а также в проведении совещаний 

координационной группы в Восточном, Север-

ном и Западном секторах. Предоставлялась под-
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держка в осуществлении деятельности граждан-

ской рабочей группы по уменьшению угрозы, 

создаваемой самодельными взрывными устрой-

ствами, и в проведении всех совещаний целевых 

групп по вопросам предотвращения воинствен-

ного экстремизма, взаимодействия с вооружен-

ными группами и использования удобрений в 

качестве компонентов самодельных взрывных 

устройств, а также по вопросам укрепления по-

тенциала. Кроме того, Служба по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, с 

июля 2016 года участвовала в работе 7 комиссий 

по расследованию или объединенных следствен-

ных групп, а также принимала участие в поезд-

ках в целях оценки в страны, предоставляющие 

войска. Для усиления защиты лагерей она 

предоставляла собак, обученных для обнаруже-

ния взрывчатых веществ. В Томбукту было 

начато развертывание привлеченной на подряд-

ной основе группы по угрозы  

Оказание консультационной помощи пра-

вительству Мали и соответствующим 

национальным учреждениям в подготовке 

докладов в соответствии с международ-

ными договорами и оценке потребностей, 

связанных с мерами и механизмами для 

уменьшения опасности, создаваемой взры-

воопасными предметами, путем проведе-

ния ежеквартальных совещаний рабочей 

группы; и предоставление информации в 

целях повышения осведомленности всех 

директоров, руководителей служб и 

начальников оперативных штабов Малий-

ских сил обороны и безопасности на реги-

ональном уровне 

Выполнено 

частично 

Консультационная помощь предоставлялась 

национальному центру координации операций 

по обезвреживанию неразорвавшихся боеприпа-

сов, в том числе в виде непосредственного 

наставничества в ходе операций, а также уча-

стия в разработке типового регламента. Нацио-

нальная комиссия по борьбе с распростране-

нием стрелкового оружия и легких вооружений 

в настоящее время является постоянным секре-

тариатом Министерства безопасности и граж-

данской обороны Мали, новый директор кото-

рого был назначен в мае. Перестановка кадров и 

ограниченная заинтересованность националь-

ных властей сдерживали усилия Службы по во-

просам деятельности, связанной с разминирова-

нием, по осуществлению запланированных ме-

роприятий 

Проведение специализированной учебной 

подготовки на уровне штаба по вопросам 

управления запасами оружия и боеприпа-

сов, обезвреживания неразорвавшихся бое-

припасов и противодействия угрозе, созда-

ваемой самодельными взрывными устрой-

ствами, как минимум для 20 человек из со-

става Малийских сил обороны и безопасно-

сти в целях укрепления их управленческого 

потенциала в том, что касается уменьшения 

рисков и угроз, связанных с взрывоопас-

ными предметами, и принятия соответству-

ющих мер 

17 Число штабных офицеров Малийских сил обо-

роны и безопасности, прошедших в октябре 

2016 года пятинедельную учебную подготовку 

по обезвреживанию неразорвавшихся боеприпа-

сов 

30 Число человек из личного состава Малийских 

сил обороны и безопасности, прошедших в ав-

густе 2016 года учебную подготовку по вопро-

сам контроля мероприятий по уменьшению свя-

занной с самодельными взрывными устрой-

ствами угрозы, которая проводилась при содей-

ствии французских сил в Сенегале. Кроме того, 

национальному центру координации операций 

по обезвреживанию неразорвавшихся боеприпа-

сов в Бамако ежедневно оказывалась наставни-
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ческая помощь. Было начато строительство цен-

тра учебной подготовки по обезвреживанию бо-

еприпасов 

Проведение специализированной учебной 

подготовки для 5 национальных групп по 

обезвреживанию неразорвавшихся боепри-

пасов/противодействию угрозе, создавае-

мой самодельными взрывными устрой-

ствами, в целях укрепления оперативного 

потенциала Малийских сил обороны и без-

опасности в том, что касается обезврежи-

вания неразорвавшихся боеприпасов и 

противодействия угрозе, создаваемой са-

модельными взрывными устройствами  

5 Количество объединенных тактических групп 

по обезвреживанию неразорвавшихся боеприпа-

сов, для которых была проведена специализиро-

ванная учебная подготовка в целях повышения 

их готовности к развертыванию на местах. 

Кроме того, 1 группа сотрудников национальной 

полиции (7 человек) и 114 человек из личного 

состава Малийских сил обороны и безопасности 

прошли целый ряд специализированных учеб-

ных курсов по вопросам уменьшения угрозы, 

связанной с взрывоопасными предметами. 

422 человека из личного состава Малийских сил 

обороны и безопасности прошли базовый курс 

учебной подготовки по повышению осведомлен-

ности об угрозе, связанной с взрывоопасными 

предметами, а в июне 2017 года 715 малийских 

военнослужащих прошли аналогичную учебную 

подготовку, проводимую национальным цен-

тром координации операций по обезвреживанию 

неразорвавшихся боеприпасов 

Проведение ремонта 6 складов для хране-

ния боеприпасов (или 10 оружейных скла-

дов) и проведение учебной подготовки по 

вопросам управления запасами оружия и 

боеприпасов для национальных сотрудни-

ков, которые будут заниматься управле-

нием отремонтированными объектами, с 

тем чтобы Малийские силы обороны и без-

опасности могли укрепить свой потенциал 

в сфере управления запасами оружия и бо-

еприпасов 

9 Число построенных или отремонтированных 

оружейных складов: 3 — в Гао (национальная 

гвардия, полиция и таможенная служба), 3 — в 

Менаке (национальная гвардия, полиция и жан-

дармерия), 2 — в Томбукту (полиция и силы 

гражданской обороны) и 1 — в Бамако (нацио-

нальный центр координации операций по обез-

вреживанию неразорвавшихся боеприпасов). 

Ведется ремонт еще 4 оружейных складов в Гао 

и Томбукту, завершение которого задерживается 

из-за обстановки в плане безопасности. Кроме 

того, 42 человека из личного состава Малийских 

сил обороны и безопасности прошли практиче-

ский вводный инструктаж по вопросам управле-

ния запасами оружия и боеприпасов. 23 чело-

века из личного состава Малийских сил обо-

роны и безопасности прошли в Бамако трехне-

дельных курс учебной подготовки для заведую-

щих складом и специалистов по управлению за-

пасами оружия 

Удовлетворение всех просьб Малийских 

сил обороны и безопасности по оказанию 

поддержки на национальном уровне об 

утилизации небезопасных и старых бое-

припасов 

Выполнено Все просьбы, поступившие от национальных 

властей, были выполнены, и в июле 2016 года 

было проведено 16 операций по уничтожению 

боеприпасов крупными партиями. С 2013 года 

была оказана поддержка в уничтожении 

490 тонн небезопасных и старых боеприпасов, 

включая 12 тонн, уничтоженных в 2016/17 году 
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Ожидаемое достижение 2.2: прогресс в деле защиты гражданского населения в Мали  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение числа мероприятий в рамках 

региональных планов действий по защите 

гражданского населения, которые положи-

тельно сказываются на защите граждан-

ского населения (2015/16 год: 30 процен-

тов; 2016/17 год: 50 процентов) 

Оценки деятельности по защите гражданского населения, 

проводимые раз в два месяца в рамках планов действий по за-

щите гражданского населения региональными отделениями в 

Гао, Кидале, Мопти и Томбукту, свидетельствуют о том, что 

примерно 55 процентов запланированных мероприятий были 

выполнены в полном объеме. Тем не менее долгосрочное воз-

действие некоторых из этих мероприятий на защиту граждан-

ского населения по-прежнему трудно оценить в рамках уста-

новленных сроков, особенно с учетом изменений политиче-

ской обстановки и ситуации в плане безопасности, происходя-

щих в настоящее время в центральной и северной частях 

страны 

Увеличение числа гражданских лиц, 

участвующих в программах информирова-

ния об угрозах, связанных с взрывоопас-

ными предметами (2015/16 год: 25 000; 

2016/17 год: 50 000) 

Достигнуто 

Служба по вопросам деятельности, связанной с разминирова-

нием, провела для более чем 70 000 человек мероприятия по 

информированию об угрозах, связанных с взрывоопасными 

предметами, в областях Гао, Кидаль (включая Тесалит) и Том-

букту. Увеличение числа участников обусловлено ухудшением 

обстановки в плане безопасности, что побудило Миссию ак-

тивизировать деятельность по разъяснению рисков 

Увеличение числа встреч на уровне общин 

с представителями местных органов вла-

сти, общин и гражданского общества, по-

священных вопросам социальной спло-

ченности и защиты гражданского населе-

ния (2015/2016 год: 26; 2016/17 год: 52) 

МИНУСМА оказала содействие в организации 57 совещаний 

или встреч представителей местных органов власти, общин и 

гражданского общества. Большинство таких встреч было про-

ведено на местном уровне в 4 северных областях Мали и 

направлено на обеспечение социальной сплоченности и за-

щиты гражданского населения 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение еженедельных совещаний и 

информационно-разъяснительных меро-

приятий, а также поддержка инициатив по 

укреплению доверия на местном уровне в 

целях улучшения связи и коммуникации с 

общинами и местными органами власти, в 

том числе женщинами-лидерами, по во-

просам защиты гражданского населения и 

обеспечения социальной сплоченности на 

уровне общин 

Выполнено МИНУСМА оказала содействие в организации 

57 совещаний или встреч с представителями 

местных органов власти, общин и гражданского 

общества, направленных на решение существу-

ющих в северной части страны различных про-

блем, касающихся социальной сплоченности и 

защиты гражданского населения. МИНУСМА 

особо указала на всестороннее участие помощ-

ников по связи с общинами в координации про-

ведения этих встреч 

Проведение на еженедельной основе 

468 трехдневных операций по патрулиро-

ванию по маршрутам средней протяженно-

сти или операций по обеспечению безопас-

ности в сельских районах (минимум 1 пат-

рульный взвод × 9 батальонов × 52 недели) 

750 Количество проведенных операций по патрули-

рованию по маршрутам средней протяженности 

или операций по обеспечению безопасности 

Большее, чем планировалось, число операций 

по патрулированию и операций по обеспечению 

безопасности было обусловлено ростом числа 
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нападений даже в тех районах, которые счита-

лись относительно стабильными, особенно в 

центральной части Мали 

Проведение 1 095 операций по местному 

патрулированию в 8 основных населенных 

пунктах (3 операции по местному патрули-

рованию в день в каждом населенном 

пункте (Гао, Томбукту, Кидаль, Менака, 

Тесалит, Анефис и Дуэнца) × 365 дней) 

3 320 Количество проведенных операций по местному 

патрулированию 

Большее, чем планировалось, число операций 

по патрулированию и операций по обеспечению 

безопасности было обусловлено ростом числа 

нападений даже в тех районах, которые счита-

лись относительно стабильными, особенно в 

центральной части Мали 

Проведение Организацией Объединенных 

Наций и малийской полицией 4 320 сов-

местных операций по патрулированию 

(2 операции по патрулированию на сфор-

мированное полицейское подразделение × 

6 сформированных полицейских подразде-

лений × 360 дней) 

3 056 Количество совместных операций по патрулиро-

ванию, проведенных Организацией Объединен-

ных Наций и малийской полицией 

Меньшее, чем планировалось, число совмест-

ных операций по патрулированию было обу-

словлено нехваткой исправных автотранспорт-

ных средств и материально-технических воз-

можностей у Малийских сил обороны и без-

опасности. МИНУСМА оказывала поддержку 

Малийским силам посредством предоставления 

топлива в Мопти и Гао, ремонта автотранспорт-

ных средств, проведения учебных занятий и ре-

ализации проектов, связанных с инфраструкту-

рой и оборудованием 

Обеспечение оперативной поддержки ма-

лийской полиции силами сформированных 

полицейских подразделений в борьбе с 

массовыми беспорядками, включая прове-

дение совместных учений, в объеме 

6 000 человеко-часов 

37 920 Количество человеко-часов предоставленной 

оперативной поддержки 

Большее, чем планировалось, число человеко-

часов было обусловлено дополнительной под-

держкой, предоставленной Малийским силам 

обороны и безопасности из-за отсутствия у них 

необходимого потенциала 

Проведение сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 8 640 опе-

раций по патрулированию в нестабильных 

районах в поддержку малийских право-

охранительных органов (2 операции по 

патрулированию × 360 дней × 12 опорных 

пунктов) 

13 396 Количество операций по патрулированию, про-

веденных сотрудниками полиции Организации 

Объединенных Наций 

Большее, чем планировалось, количество опера-

ций по патрулированию было обусловлено изме-

нением программы деятельности вследствие от-

сутствия у Малийских сил обороны и безопас-

ности возможностей для проведения совмест-

ных операций по патрулированию, а также за-

действованием дополнительного полицейского 

персонала 

Проведение сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 600 опера-

ций по дальнему патрулированию (6 сфор-

мированных полицейских подразделений × 

2 операции по дальнему патрулированию в 

неделю) 

715 Количество проведенных операций по дальнему 

патрулированию 

Большее, чем планировалось, число операций 

по патрулированию обусловлено увеличением 

потенциала Миссии для задействования допол-

нительного полицейского персонала 
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Осуществление всех инициатив по обез-

вреживанию самодельных взрывных 

устройств или неразорвавшихся боеприпа-

сов или операций по утилизации оружия и 

боеприпасов 2 ротами по утилизации бое-

припасов, в составе каждой из которых 

имеется 4 команды по утилизации боепри-

пасов, и/или сотрудниками Малийских сил 

обороны и безопасности при поддержке 

Службы по вопросам деятельности, свя-

занной с разминированием 

Выполнено Все мероприятия по утилизации боеприпасов 

были проведены до аккредитации всех команд 

по утилизации боеприпасов МИНУСМА. После 

их аккредитации оказание поддержки 2 ротам 

по утилизации боеприпасов МИНУСМА про-

должалось в форме инструктажа и консультиро-

вания в ходе планирования, последующего обу-

чения и технического обслуживания оборудова-

ния. Прибывшие в рамках ротации 2 новые роты 

(4 команды в каждой) получили такую же под-

держку, в дополнение к которой был введен обя-

зательный инструктаж в ходе выполнения зада-

ний. Кроме того, оказывалась поддержка в ходе 

всех операций по уменьшению угроз, организо-

ванных с помощью национального центра по ко-

ординации операций по обезвреживанию бое-

припасов 

Осуществление 200 инициатив по обезвре-

живанию неразорвавшихся боеприпасов, 

расчистке районов боевых действий и/или 

обследованию в тех местах, где это необхо-

димо, и осуществление программ инфор-

мирования об угрозах, связанных с взры-

воопасными предметами, для 50 000 чело-

век в центральных и северных районах 

Мали, затронутых конфликтом 

93 Количество проведенных во всех доступных ме-

стах мероприятий по обезвреживанию неразо-

рвавшихся боеприпасов, расчистке районов бое-

вых действий и/или обследованию. Были прове-

дены операции по разминированию 

Меньшее, чем планировалось, число мероприя-

тий было обусловлено ограничениями на пере-

движение из-за ситуации в плане безопасности в 

некоторых районах, где осуществление таких 

мероприятий было крайне необходимо 

 70 000 Количество человек в областях Гао, Кидаль 

(включая Тесалит) и Томбукту, которые были 

охвачены мероприятиями по информированию 

об угрозах, связанных с взрывоопасными пред-

метами 

Разработка 24 региональных планов по 

оценке угроз и осуществлению действий 

по защите гражданского населения 

(4 плана каждые два месяца) 

21 Количество разработанных, выполненных и 

прошедших оценку региональных планов по 

оценке угроз и осуществлению действий 

 

Ожидаемое достижение 2.3: разоружение, демобилизация и реинтеграция вооруженных групп  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение числа членов вооруженных 

групп, отдающих предпочтение соци-

ально-экономической реадаптации 

(2015/16 год: 3 000; 2016/17 год: 5 000) 

Начала функционировать Национальная комиссия по разору-

жению, демобилизации и реинтеграции. Однако в связи с по-

литическими причинами и причинами, связанными с безопас-

ностью, а также ввиду несоблюдения согласованных сроков, 

отсутствия критериев интеграции и непредставления удосто-

веренных списков комбатантов начать процесс социально-эко-

номической реадаптации было невозможно 

Осуществление национальной программы 

по разоружению, демобилизации и реин-

теграции Национальной комиссией по 

В декабре 2016 года правительство Мали приняло документ о 

национальной программе по разоружению, демобилизации и 

реинтеграции. Однако в связи с задержками в выполнении 

Соглашения о мире и примирении в Мали процесс сбора, 
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разоружению, демобилизации и реинте-

грации (2015/16 год: 1; 2016/17 год: 1) 

разоружения, демобилизации и реинтеграции вооруженных 

групп не начался 

Увеличение числа проверенных и зареги-

стрированных членов вооруженных групп, 

включая женщин и детей (2015/16 год: 

8 000; 2016/17 год: 10 000) 

В связи с задержками в выполнении Соглашения о мире и 

примирении в Мали и несоблюдением сроков, согласованных 

подписавшими его сторонами, процесс сбора, разоружения, 

демобилизации и реинтеграции вооруженных групп не 

начался. Процесс проверки и регистрации начнется после 

сбора членов вооруженных движений. Вместе с тем 

МИНУСМА оказала поддержку в проведении отбора, про-

верки и регистрации 590 членов Оперативного координацион-

ного механизма в Гао, которые, как ожидается, будут интегри-

рованы в Малийские силы обороны и безопасности 

Увеличение числа разоруженных и демо-

билизованных членов вооруженных групп, 

включая женщин и детей, в том числе де-

тей, выведенных из состава вооруженных 

групп (2015/16 год: 8 000; 2016/17 год: 

10 000) 

Процесс разоружения, демобилизации и вывода из состава во-

оруженных групп не начался, поскольку не был осуществлен 

процесс сбора комбатантов. Вместе с тем в ходе отбора, про-

верки и регистрации членов Оперативного координационного 

механизма в Гао были идентифицированы и возвращены в 

свои семьи 10 детей-солдат 

Увеличение числа бывших комбатантов из 

вооруженных групп, связанных с ними 

лиц и членов общин, включая женщин, 

охватываемых проектами по сокращению 

масштабов насилия в общинах и реадапта-

ции на уровне общин (2015/16 год: 8 000; 

2016/17 год: 18 000) 

В районах, расположенных неподалеку от пунктов сбора, и в 

общинах (с высокой плотностью населения) осуществлялись 

проекты по сокращению масштабов насилия в общинах, кото-

рые принесли пользу 132 571 жителю общин (включая как 

квалифицированных, так и неквалифицированных бенефици-

аров), 60 376 из которых были женщинами и 72 195 — мужчи-

нами 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической и логистической 

поддержки в проведении операций по 

разоружению и демобилизации в пунктах 

сбора/разоружения, демобилизации и ре-

интеграции и других заранее установлен-

ных местах для 10 000 человек, связанных 

с вооруженными группами 

Выполнено МИНУСМА завершила разведку всех 24 пред-

ложенных мест размещения пунктов сбора и в 

декабре 2016 года завершила строительные ра-

боты в 8 приоритетных пунктах, отобранных 

Технической комиссией по вопросам безопасно-

сти 

Были заблаговременно доставлены палатки, ге-

нераторные установки и непродовольственные 

товары, которые будут перемещены в пункты 

сбора до официального начала процесса разору-

жения, демобилизации и реинтеграции. Для це-

лей разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции была разработана база данных для реги-

страции биометрических сведений 

Вследствие того, что в январе произошло напа-

дение на лагерь Оперативного координацион-

ного механизма в Гао, в июне 2017 года нача-

лись работы по обеспечению дополнительных 

пассивных мер безопасности вокруг пунктов 

сбора в Ликракаре, Бере и Тесалите 
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Проведение идентификации, проверки, 

профилирования и регистрации членов во-

оруженных групп, а также осуществление 

мероприятий по повышению осведомлен-

ности, психосоциальному просвещению, 

гражданскому примирению и ориентирова-

нию как в демобилизационных лагерях, 

так и в общинах 

Выполнено 

частично 

В Гао были проведены мероприятия по отбору, 

проверке и регистрации вручную 590 человек 

(коалиция вооруженных групп «Платформа» — 

200 человек; «Координация движений Аза-

вада» — 200 человек; и отколовшиеся воору-

женные группы, связанные со сторонами, под-

писавшими Соглашение, — 190 человек) для 

обеспечения функционирования Оперативного 

координационного механизма, предусматриваю-

щего формирование смешанных патрулей/  

батальонов 

Наблюдение за процессом социально-эко-

номической реадаптации 5 000 бывших 

комбатантов в общинах 

Не выпол-

нено 

Мероприятия по реадаптации не были начаты 

из-за того, что процессы сбора, разоружения, 

демобилизации и реинтеграции застопорились  

Проведение 5 семинаров для представите-

лей национальных учреждений, граждан-

ского общества, в том числе женских орга-

низаций, и лидеров общин в целях повы-

шения уровня осведомленности о про-

блеме детей-солдат, а также укрепления 

потенциала национальных партнеров для 

эффективного осуществления программы 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции 

5 Количество семинаров, проведенных в Бамако 

для представителей национальных учреждений 

(включая Министерство по делам женщин, де-

тей и семьи и Комиссию по вопросам установ-

ления истины, справедливости и примирения) и 

гражданского общества, включая женские орга-

низации и общинных лидеров 

Проведение 8 семинаров с участием пред-

ставителей местных общин, в том числе 

женщин, в рамках проводимой в областях 

непрерывной информационно-разъясни-

тельной кампании по вопросам возвраще-

ния в общины бывших комбатантов из во-

оруженных групп 

Выполнено 

частично  

В областях Гао и Менака регулярно осуществля-

лись информационно-разъяснительные кампа-

нии по вопросам сбора, разоружения, демобили-

зации и реинтеграции и проекты по сокращению 

масштабов насилия в общинах 

Кроме того, МИНУСМА принимала участие в 

семинарах, организованных совместно с Нацио-

нальным советом по делам молодежи в Бамако, 

Мопти, Томбукту и Гао, с тем чтобы подчерк-

нуть роль молодежи в проведении реформы сек-

тора безопасности и процесса разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции 

Оказание консультационной помощи и тех-

нической поддержки Национальной комис-

сии по разоружению, демобилизации и ре-

интеграции по вопросам, которые могут 

возникнуть в ходе процесса осуществления 

программы 

Выполнено 8 декабря 2016 года в Бамако МИНУСМА орга-

низовала конференцию доноров в целях мобили-

зации средств, в частности для проведения дол-

госрочной социально-экономической реадапта-

ции демобилизованных комбатантов. В декабре 

2016 года она также предоставила модульные 

здания, приобретение которых финансировалось 

в рамках проекта целевого фонда по обеспече-

нию скорейшего открытия штаб-квартиры Наци-

ональной комиссии по разоружению, демобили-

зации и реинтеграции 

МИНУСМА провела подготовку по использова-

нию базы биометрических регистрационных 

данных для 51 направленного для этого сотруд-

ника Министерства обороны. Она также оказала 
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поддержку в проведении семинара по наращива-

нию потенциала и имитационных занятий для 

членов Национальной комиссии по разоруже-

нию, демобилизации и реинтеграции и Комис-

сии по вопросам интеграции 

Осуществление проектов по сокращению 

масштабов насилия в общинах и соци-

ально-экономической реадаптации на 

уровне общин для 18 000 бывших комба-

тантов, связанных с вооруженными груп-

пами лиц и членов общин, в том числе 

женщин, молодежи, относящейся к группе 

риска, и представителей групп с особыми 

потребностями (в качестве временной 

меры), а также координация действий 

между миссиями, в частности с Операцией 

Организации Объединенных Наций в 

Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ) и Миссией Орга-

низации Объединенных Наций в Либерии, 

в связи с трансграничными вопросами, 

имеющими отношение к разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции 

Выполнено Комитет по оценке проектов утвердил для осу-

ществления 34 проекта по сокращению масшта-

бов насилия в общинах (Кидаль — 7; Гао — 13; 

Мопти — 5; Томбукту — 9). В рамках этих про-

ектов будет оказываться непосредственная под-

держка 132 571 человеку, включая 60 376 жен-

щин и других уязвимых членов общин 

Проведение информационно-разъяснитель-

ной работы и технического консультирова-

ния в сотрудничестве с Детским фондом 

Организации Объединенных Наций 

(ЮНИСЕФ) для национальных учрежде-

ний и организаций гражданского общества, 

в том числе женских организаций, в целях 

содействия установлению и проверке лич-

ности, освобождению, розыску семьи и 

воссоединению, а также реадаптации де-

тей, связанных с вооруженными си-

лами/движениями 

Выполнено В координации с ЮНИСЕФ проводилась инфор-

мационно-разъяснительная работа и осуществ-

лялось техническое консультирование в рамках 

4 совещаний совместных механизмов монито-

ринга и отчетности ЮНИСЕФ и МИНУСМА по 

вопросу о серьезных нарушениях в отношении 

детей в Мали 

Вопросы защиты детей подробно рассматрива-

лись в ходе 30 совещаний с Глобальной объеди-

ненной группой по защите и ее подгруппами по 

вопросам гендерного насилия, доступа к право-

судию и защите детей, а также с Группой по во-

просам образования 

Было проведено 24 совещания в целях содей-

ствия идентификации и освобождению детей-

солдат 

В декабре 2016 года Министерство по делам 

женщин, детей и семьи утвердило директивный 

документ о разоружении, демобилизации и ре-

интеграции детей, подготовленный МИНУСМА 

совместно с ее партнерами 

В Гао и Кидале совместно с ЮНИСЕФ и раз-

личными партнерами было проведено 14 сове-

щаний, а в Гао было совершено 7 поездок на ме-

ста. В ходе поездок в пункты сбора проводились 

технические консультации по принципам, регу-

лирующим обращение с детьми, выведенными 

из состава вооруженных групп, и заботу о них. 
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Осуществление — в сотрудничестве с 

ЮНИСЕФ — 16 поездок в 8 пунктов сбора 

и/или разоружения, демобилизации и реин-

теграции (2 поездки в каждый пункт) в це-

лях проведения проверок и ходатайствова-

ния об освобождении детей, связанных с 

вооруженными группами, а также просве-

щения членов вооруженных групп в вопро-

сах защиты детей и прав детей 

11 Количество совершенных поездок, в том числе в 

транзитный центр в Гао, который будет прини-

мать детей, выведенных из состава вооружен-

ных групп. В ходе этих поездок МИНУСМА в 

сотрудничестве с ЮНИСЕФ проводила про-

верки возраста членов вооруженных групп, хо-

датайствовала перед их лидерами об освобожде-

нии детей и проводила для их членов просвети-

тельские мероприятия по вопросам защиты де-

тей и прав ребенка 

Были проведены 3 дополнительных поездки в 

сборный пункт в Фафе. Кроме того, МИНУСМА 

приняла участие в имитационных занятиях по 

регистрации и другим вопросам, организован-

ных Национальной комиссией по разоружению, 

демобилизации и реинтеграции 

Первоначально МИНУСМА не посетила, как 

планировала, 8 пунктов, поскольку произошла 

задержка с их вводом в действие, включая 

начало операций по сбору и разоружению, демо-

билизации и реинтеграции 

Осуществление 8 поездок в 8 пунктов 

сбора (1 поездка в каждый пункт) в целях 

повышения уровня осведомленности чле-

нов вооруженных групп о проблеме сексу-

ального насилия в условиях конфликта в 

рамках процесса разоружения, демобили-

зации и реинтеграции 

Не выпол-

нено 

Поскольку процесс сбора не начался, поездки в 

целях повышения осведомленности не соверша-

лись 

Трансляция 52 еженедельных радиопере-

дач по вопросам, касающимся сбора и 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции 

40 Количество транслированных радиорепортажей 

и интервью, посвященных процессу разоруже-

ния, демобилизации и реинтеграции. Вместо 

еженедельных радиопередач подготавливались 

специальные репортажи и интервью 

Содействие осуществлению национальной 

программы разоружения, демобилизации и 

реинтеграции путем распространения про-

граммы по сбору и разоружению, демоби-

лизации и реинтеграции на всю террито-

рию страны и оказание содействия в осу-

ществлении проектов по сокращению мас-

штабов насилия в общинах и социально-

экономической реадаптации на уровне об-

щин 

Выполнено Национальной комиссии по разоружению, демо-

билизации и реинтеграции оказывалась консуль-

тационная и техническая помощь 

Была оказана поддержка в осуществлении 

34 проектов по сокращению масштабов насилия 

в общинах (Кидаль — 7; Гао — 13; Мопти — 5; 

Томбукту — 9); проекты были ориентированы 

на молодежь из групп риска, женщин и группы 

лиц с особыми потребностями и осуществля-

лись вблизи пунктов сбора. В рамках этих про-

ектов была оказана поддержка 132 571 человеку, 

в том числе 60 376 женщинам 

Проведение информационно-разъяснитель-

ной работы для обеспечения всестороннего 

учета гендерных аспектов в рамках поли-

тики и программ правительства Мали по 

Не выпол-

нено 

Была подготовлена записка по информационно-

разъяснительной работе. Однако проведению 

Миссией регулярных совещаний препятствовало 

то, что Национальная Комиссия по разоруже-
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разоружению, демобилизации и реинтегра-

ции (ежеквартальные совещания с техни-

ческим комитетом) 

нию, демобилизации и реинтеграции и Комис-

сия по вопросам интеграции начали функциони-

ровать с опозданием в мае 2017 года 

Проведение 5 семинаров по наращиванию 

потенциала для женщин из числа бывших 

комбатантов и женщин, связанных с воору-

женными группами, в целях обеспечения 

их возврата к гражданской жизни 

Не выпол-

нено 

Женщины из числа бывших комбатантов и жен-

щины, связанные с вооруженными группами, не 

были выявлены 

 

Ожидаемое достижение 2.4: улучшение системы управления органами безопасности 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Принятие правительством национальной 

стратегии и концепции реформирования 

сектора безопасности, предусматриваю-

щей механизм привлечения средств 

Реорганизованный Национальный совет по реформе сектора 

безопасности официально создан 11 мая 2017 года. Националь-

ный совет по реформе сектора безопасности и механизм при-

влечения средств не начали функционировать, также как не 

было начато осуществление национальной стратегии реформи-

рования сектора безопасности 

Определение и принятие круга ведения 

национальных имплементационных меха-

низмов (координационных ячеек, темати-

ческих групп и секторальных комитетов 

министерств) и назначение участников 

этих механизмов 

Указом от 9 июня 2016 года (2016-0401/P-RM) были установ-

лены институциональные рамки реформы малийского сектора 

безопасности и определены функции и состав каждой струк-

туры. Члены Национального совета по реформе сектора без-

опасности были назначены Указом от 20 декабря 2016 года 

(2016-0954/Р-RM); а члены Национального комиссариата по ре-

форме сектора безопасности были назначены Письмом о реше-

нии Комиссара по вопросам реформы сектора безопасности 

Принятие национальной стратегии обо-

роны и безопасности и национальной 

стратегии обеспечения безопасности гра-

ниц 

Новая национальная стратегия обеспечения безопасности гра-

ниц и план действий по ее осуществлению были утверждены 

ключевыми министерствами (обороны, внутренней безопасно-

сти и гражданской обороны, иностранных дел, экономики и фи-

нансов и территориального управления и децентрализации) в 

рамках национальной пограничной комиссии. Эта стратегия, 

как ожидается, будет одобрена Советом министров до конца 

2017 года 

Принять национальную стратегию обороны и безопасности не 

было возможности, поскольку Национальный совет по реформе 

сектора безопасности, который контролирует координацию 

этого вопроса, еще не разместился в предоставленных ему по-

мещениях 

Тем не менее 30 июня 2017 года был принят Закон о програм-

мах обеспечения внутренней безопасности 

Принятие национальной стратегии по 

борьбе с терроризмом 

6–11 февраля 2017 года при технической поддержке 

МИНУСМА был проведен семинар по утверждению проекта 

национальной стратегии по борьбе с терроризмом. Проект 

стратегии был передан Министерству по делам религии и куль-

тов для окончательной доработки, составления плана действий 

и координации его осуществления 

Обеспечение учета вопросов информиро-

вания о сексуальном насилии в условиях 

конфликта в процессе реформирования 

Работа по информированию о сексуальном насилии в условиях 

конфликта была активизирована благодаря проведению техни-

ческой учебной подготовки для членов Национального совета 
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сектора безопасности в соответствии с ре-

золюцией 2106 (2013) Совета Безопасно-

сти (2014/15 год: 1 мероприятие по повы-

шению осведомленности; 2015/16 год: 3; 

2016/17 год: 4) 

по реформе сектора безопасности и оказанию технической под-

держки Министерству юстиции и Министерству по делам жен-

щин, детей и семьи 

Увеличение доли женщин в составе пер-

сонала малийских сил обороны и безопас-

ности (в полиции в 2015/16 году: 12 про-

центов; 2016/17 году: 15 процентов; в 

жандармерии: в 2015/16 году: 3 процента 

2016/17 году: 4 процента; в национальной 

гвардии: в 2015/16 году: 5 процентов; 

2016/17 году: 7 процентов; в вооружен-

ных силах: в 2015/16 году: 6 процентов; 

2016/17 году: 8 процентов) 

По состоянию на июнь 2017 года представительство женщин в 

Малийских силах обороны и безопасности составляло: в поли-

ции 11,92 процента; в силах гражданской обороны 14,13 про-

цента; в жандармерии 5 процентов; в национальной гвардии 

6,5 процента; а в вооруженных силах 6 процентов 

Малийские силы обороны и безопасности 

оказывают соответствующие услуги по-

страдавшим в результате сексуального 

насилия и принимают к рассмотрению 

дела о сексуальном насилии, расследуют 

их и реагируют на них в соответствии с 

надлежащим типовым регламентом и ме-

ханизмами передачи дел 

Был увеличен технический потенциал Малийских сил обороны 

и безопасности и была обеспечена информационно-пропаган-

дистская деятельность в целях принятия мер по предупрежде-

нию сексуального насилия в условиях конфликта и защиты от 

него. В случаях сексуального насилия, связанного с конфлик-

том, Малийские силы обороны и безопасности, используя ока-

занную техническую поддержку, действовали надлежащим об-

разом 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

 мероприятия 

 (количество  

или выполнено/  

не выполнено) Примечания 

Консультирование и укрепление потенци-

ала старших должностных лиц правитель-

ства в том, что касается реформирования 

сектора безопасности, включая проведение 

1 учебного курса по стратегическому пла-

нированию и управлению процессом пре-

образований, 1 семинара по вопросам кон-

троля и оценки, 1 семинара по вопросам 

людских ресурсов, а также обеспечение 

размещения временного персонала по ре-

формированию сектора безопасности в по-

мещениях национальной группы по коор-

динации реформирования сектора безопас-

ности 

5 Количество проведенных в Бамако совещаний с 

Национальным комиссариатом по реформе сек-

тора безопасности, посвященных подготовке 

круга ведения и организации официального 

начала работы Национального совета по реформе 

сектора безопасности, которое состоялось 11 мая 

2017 года 

Размещение временного персонала по реформи-

рованию сектора безопасности в помещениях 

национальной группы по координации реформи-

рования сектора безопасности не было осуществ-

лено из-за того, что Комиссариат не функциони-

ровал 

Консультирование и укрепление потенци-

ала Национальной ассамблеи и других за-

конодательных органов в том, что касается 

демократического управления сектором 

безопасности, включая проведение 2 семи-

наров по вопросам государственных рас-

ходов на сектор безопасности 

1 Количество проведенных семинаров по разра-

ботке законов 

1 Количество проведенных учебных занятий по ре-

форме сектора безопасности и процессу разору-

жения, демобилизации и реинтеграции 

Другие семинары провести не удалось из-за от-

сутствия желающих принять в них участие чле-

нов Национальной ассамблеи и других законода-

тельных органов 
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Повышение информированности и укреп-

ление потенциала гражданского общества 

в том, что касается реформирования сек-

тора безопасности, включая проведение 

3 семинаров по вопросам национальной 

стратегии реформирования сектора без-

опасности с представителями организаций 

гражданского общества, 2 семинаров по 

вопросам реформирования сектора без-

опасности с учетом гендерных аспектов и 

3 опросов местных жителей, с тем чтобы 

выяснить, как они относятся к органам 

безопасности 

3 Количество семинаров, организованных сов-

местно с Национальным советом по делам моло-

дежи в Мопти, Томбукту и Гае в увязке с нацио-

нальной кампанией по вопросу о роли молодежи 

в реформе сектора безопасности и процессе 

разоружения, демобилизации и реинтеграции 

(церемония начала осуществления состоялась в 

Бамако 15 декабря 2016 года) 

2 Количество учебных занятий по реформирова-

нию сектора безопасности с учетом гендерных 

аспектов, организованных в Бамако для членов 

Национальной комиссии по разоружению, демо-

билизации и реинтеграции и Комиссии по вопро-

сам интеграции 

Организация проведения в Бамако, Гае, 

Томбукту и Кидале 4 семинаров с уча-

стием представителей организаций граж-

данского общества, в том числе женских 

организаций, посвященных национальной 

стратегии реформирования сектора без-

опасности и борьбе с сексуальным наси-

лием в условиях конфликта и обеспечению 

учета гендерных аспектов в рамках ре-

формы сектора безопасности 

Не выпол-

нено 

МИНУСМА организовала 6 учебных занятий для 

140 членов молодежных организаций (включая 

женщин) по вопросам реформы сектора безопас-

ности и разоружения, демобилизации и реинте-

грации с особым упором на такие сквозные во-

просы, как учет гендерных аспектов, сексуальное 

насилие в условиях конфликта, защита детей и 

борьба с ВИЧ/СПИДом 

Проведение ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием всех соответ-

ствующих международных заинтересован-

ных сторон, занимающихся вопросами ре-

формирования сектора безопасности, для 

обсуждения приоритетных задач и про-

блем в связи с осуществлением стратегии 

реформирования сектора безопасности 

Выполнено Ежемесячные совещания проводились. В них 

участвовали международные субъекты и нацио-

нальные партнеры 

Проведение 5 семинаров в целях под-

держки усилий Национального совета по 

реформированию сектора безопасности, 

направленных на разработку националь-

ной стратегии обороны и безопасности 

Выполнено 

частично 

Был организован семинар по наращиванию по-

тенциала для членов Национального совета по 

реформе сектора безопасности, а также 5 сове-

щаний для содействия разработке Закона о про-

граммах обеспечения внутренней безопасности, 

который был принят 30 июня 2017 года и кото-

рый будет способствовать разработке националь-

ной стратегии обороны и безопасности 

Проведение 5 семинаров в целях под-

держки усилий Национального совета по 

реформе сектора безопасности, направлен-

ных на разработку национальной страте-

гии обеспечения безопасности границ 

Не выпол-

нено 

5 семинаров с участием членов Национального 

совета по реформе сектора безопасности не были 

проведены, поскольку его Комиссариат не функ-

ционировал в полной мере 

Была оказана техническая поддержка Нацио-

нальному управлению пограничного контроля 

Министерства территориального управления и 

децентрализации и Национальному комиссари-

ату по реформе сектора безопасности, особенно 

в том, что касается пересмотра и окончательного 
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утверждения национальной пограничной поли-

тики 

Проведение 6 семинаров с участием пред-

ставителей межминистерской правитель-

ственной рабочей группы, посвященных 

подготовке и осуществлению стратегии по 

борьбе с терроризмом 

Не выпол-

нено 

Было проведено 4 рабочих совещания руководя-

щего комитета. Была оказана техническая под-

держка в проведении семинара, посвященного 

утверждению проекта стратегии 

Проведение ежемесячных совещаний ра-

бочей группы в целях содействия разра-

ботке национальной стратегии обороны и 

безопасности под руководством Нацио-

нального совета по реформированию сек-

тора безопасности 

Выполнено 

частично 

Национальный совет по реформе сектора без-

опасности еще не функционировал в полной 

мере 

Было проведено 5 совещаний с представителями 

Министерства внутренней безопасности и граж-

данской обороны в целях содействия разработке 

Закона о программах обеспечения внутренней 

безопасности. Был также проведен ряд рабочих 

совещаний и семинаров в целях содействия раз-

работке стратегии и плана действий по обеспече-

нию безопасности национальных границ 

Проведение 2 семинаров в целях под-

держки механизмов гражданского надзора, 

в том числе парламентского комитета по 

вопросам обороны и безопасности 

1 Количество семинаров, проведенных для органи-

заций гражданского общества, на тему разра-

ботки стратегии реформирования сектора без-

опасности 

 1 Количество семинаров по разработке законов, 

организованных для членов парламентского ко-

митета по вопросам обороны и безопасности 

Проведение — в сотрудничестве с учре-

ждениями Организации Объединенных 

Наций — технических консультаций в це-

лях содействия проведению процесса про-

верки сотрудников территориальной поли-

ции Мали и процессу отбора кандидатов 

Не выпол-

нено 

Министерство территориального управления и 

децентрализации еще не приняло надлежащих 

мер для создания территориальных полицейских 

сил 

Ежедневное консультирование и укрепле-

ние потенциала полиции Мали посред-

ством совместного размещения в областях 

Гае, Томбукту, Кидаль и Мопти, а также в 

Бамако, в том числе в 2 полицейских ака-

демиях 

Выполнено Ежедневное консультирование проводилось в об-

ластях, а также в академиях и в подразделениях 

Малийских сил обороны и безопасности по 

борьбе с тяжкими преступлениями, совершае-

мыми организованными преступными группами, 

и терроризмом, которые базируются в Бамако. 

Полиция Организации Объединенных Наций 

провела в общей сложности 4 583 мероприятия 

по совместному размещению и наставничеству в 

областях Мопти, Томбукту, Гае и Менака и 

направила специалистов в 9 малийских специа-

лизированных подразделений, участвующих в 

борьбе с организованной преступностью и тер-

роризмом 

Проведение технических консультаций в 

рамках ежемесячных совещаний с пред-

ставителями Министерства безопасности 

и гражданской обороны по вопросам раз-

10 Количество совещаний, проведенных с предста-

вителями Министерства внутренней безопасно-

сти и гражданской обороны по вопросам разра-

ботки стратегических программ реформирования 
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работки стратегических планов реформи-

рования и программ учебной подготовки в 

целях укрепления потенциала полиции и 

других правоохранительных органов, не-

обходимого для обеспечения законности и 

соблюдения прав человека, а также по во-

просам обеспечения законности на севере 

Мали, в том числе связанным с транснаци-

ональной преступностью и отслеживанием 

оружия 

и учебной подготовки для Малийских сил обо-

роны и безопасности, а также по борьбе с тяж-

кими преступлениями, совершаемыми организо-

ванными преступными группами, и терроризмом 

и отслеживанию оружия 

Меньшее, чем планировалось, число совещаний 

обусловлено изменениями в руководстве Мини-

стерства 

Проведение технических консультаций и 

учебной подготовки по вопросам прав че-

ловека и международного гуманитарного 

права для Малийских сил обороны и без-

опасности в ходе занятий, проводимых 

Учебной миссией Европейского союза в 

Мали 

7 Количество учебных занятий по вопросам прав 

человека и международного гуманитарного 

права, которые были проведены в Куликоро и 

Кати совместно с Учебной миссией Европей-

ского союза в Мали для 293 военнослужащих ма-

лийских вооруженных сил 

Однако в начале 2017 года МИНУСМА была 

проинформирована о том, что указанные темы 

больше не будут входить в их учебную про-

грамму 

Обучение 4 500 сотрудников малийских 

сил безопасности на основе 32 различных 

учебных модулей, посвященных самым 

разным темам, включая общие навыки, не-

обходимые для осуществления полицей-

ской деятельности, вопросы этики, прав 

человека и гендерные вопросы, в соответ-

ствии с совместной программой учебной 

подготовки на 2015–2016 годы 

5 453 Количество военнослужащих Малийских сил 

обороны и безопасности, в том числе 648 жен-

щин (13,4 процента), которые участвовали в за-

нятиях на основе учебных модулей по указанным 

дисциплинам, связанным с деятельностью поли-

ции 

Проведение ежеквартальных совещаний с 

техническими комитетами в целях обеспе-

чения всестороннего учета гендерных ас-

пектов в рамках политики и программы 

правительства по реформированию сек-

тора безопасности 

Выполнено В Бамако были организованы учебные занятия 

для членов Национальной комиссии по разору-

жению, демобилизации и реинтеграции, Комис-

сии по вопросам интеграции и Национального 

совета по реформе сектора безопасности, посвя-

щенные вопросам всестороннего учета гендер-

ных аспектов в их соответствующих стратегиях 

Проведение 2 семинаров, посвященных 

обеспечению всестороннего учета гендер-

ных аспектов и включению гендерных во-

просов в учебные программы полицейской 

академии, в сочетании с информационно-

разъяснительной работой в соответствую-

щих органах государственной власти 

2 Количество совещаний, проведенных в партнер-

стве с гражданской миссией Европейского союза 

по поддержке малийских сил внутренней без-

опасности («ЕВКАП Сахель — Мали») 

Проведение ежеквартальных совещаний и 

2 семинаров в целях укрепления партнер-

ских отношений с Министерством по де-

лам женщин, детей и семьи по вопросам, 

касающимся стратегий набора, назначе-

ния, продвижения по службе и выхода в 

отставку женского персонала в Малийских 

силах обороны и безопасности 

3 Количество совещаний, проведенных с Мини-

стерством по делам женщин, детей и семьи, по 

вопросам, касающимся стратегий набора, назна-

чения, продвижения по службе и выхода в от-

ставку женского персонала в Малийских силах 

обороны и безопасности. Семинары не проводи-

лись в связи с другими приоритетами Министер-

ства 
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Оказание технической и консультационной 

помощи путем проведения 5 совещаний по 

вопросам разработки стратегических пла-

нов реформирования сектора безопасности 

и программ учебной подготовки с учетом 

гендерной проблематики, которые преду-

сматривают специальные меры, призван-

ные покончить с безнаказанностью в отно-

шении лиц, виновных в совершении актов 

сексуального насилия, в частности осу-

ществление информационно-разъясни-

тельной деятельности в целях принятия 

национального законодательства, направ-

ленного на борьбу с сексуальным наси-

лием, и придания лицам, пострадавшим от 

сексуального насилия, статуса потерпев-

ших 

3 Количество совещаний, проведенных под эгидой 

Министерства по делам женщин, детей и семьи и 

посвященных разработке проекта закона, направ-

ленного на принятие мер в связи со случаями 

гендерного насилия и возмещение ущерба жерт-

вам сексуального насилия, в том числе в усло-

виях конфликта. МИНУСМА оказывала техниче-

скую поддержку 

Предоставление технической и консульта-

ционной помощи в рамках 10 совещаний в 

целях недопущения случаев сексуального 

насилия в условиях конфликта со стороны 

Малийских сил обороны и безопасности и 

привлечения к ответственности за такие 

преступления 

10 Количество совещаний, проведенных с Малий-

скими силами обороны и безопасности, включая 

начальника Штаба армии, Управление военной 

юстиции и Генерального директора националь-

ной полиции 

Проведение 3 учебных мероприятий для 

организаций гражданского общества, в 

том числе женских организаций, в целях 

повышения осведомленности и укрепле-

ния потенциала в том, что касается сексу-

ального насилия и насилия по признаку 

пола/сексуального насилия в условиях 

конфликта 

2 Количество совещаний, проведенных в целях по-

вышения уровня осведомленности и наращива-

ния потенциала 

Осуществление информационно-разъясни-

тельной деятельности в целях создания 

механизмов предотвращения сексуального 

насилия и защиты от него путем проведе-

ния 3 совещаний со старшими офицерами 

вооруженных сил, полиции и жандармерии 

Мали 

3 Количество проведенных совещаний, включая 1 

совещание с Канцелярией начальника Штаба ар-

мии и 2 совещания с Генеральным директором 

национальной полиции и заместителем Гене-

рального директора жандармерии 

Проведение 5 учебных курсов по подго-

товке инструкторов, посвященных отсле-

живанию нарушений прав детей, для 

100 малийских инструкторов (из полицей-

ской и военной академий) 

2 Количество курсов подготовки инструкторов, ко-

торые были проведены для 36 инструкторов из 

полицейской, жандармской и военной академий 

и для 57 сотрудников Оперативного координаци-

онного механизма в Гае 

Кроме того, МИНУСМА приняла участие в 

10 учебных занятиях по вопросам прав ребенка и 

защиты детей в условиях вооруженных конфлик-

тов, проведенных для 285 военнослужащих Ма-

лийских сил обороны и безопасности 
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Трансляция ежедневных радиопередач в 

целях привлечения слушателей к обсужде-

нию проблем безопасности, а также повы-

шения уровня информированности обще-

ственности о проблемах безопасности и 

работе Миссии по их решению 

351 Количество транслированных ежедневных ра-

диопередач, включая 255 передач “Matinale” 

(«Утро»), 255 передач “Grand Format” («Большой 

формат») и ежедневные интервью и новостные 

сообщения по указанной тематике. 

Осуществление информационно-разъясни-

тельной деятельности в целях обеспечения 

всестороннего учета гендерных аспектов в 

рамках стратегий и программ реформиро-

вания сектора безопасности правительства 

Мали (проведение ежеквартальных сове-

щаний с техническими комитетами) 

Не выпол-

нено 

Члены Национальной комиссии по реформе сек-

тора безопасности не были назначены, а прави-

тельство не разработало стратегии и программы 

реформирования сектора безопасности 

 

Ожидаемое достижение 2.5: прогресс в осуществлении мер в области правосудия, изложенных в мирном 

соглашении 

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Осуществление основных мер, изложен-

ных в плане чрезвычайной помощи в це-

лях укрепления системы правосудия и реа-

лизации мирного соглашения (2015/16 год: 

ни одной; 2016/17 год: 33 процента)  

Достигнуто 

Были осуществлены основные меры национального плана 

чрезвычайной помощи, связанные с укреплением судебной 

системы и органов обеспечения правопорядка, в частности 

меры, которые касаются реконструкции и восстановления ин-

фраструктуры судебной и пенитенциарной систем и наращи-

вания потенциала Отдела по вопросам управления пенитен-

циарной системой, Отдела по вопросам управления судебной 

системой и Отдела по вопросам судебной инспекции Мини-

стерства юстиции  

Достижение прогресса в применении ско-

ординированного подхода в сфере уголов-

ного правосудия в целях борьбы с терро-

ризмом и транснациональной организован-

ной преступностью путем создания специ-

альных национальных следственных и су-

дебных структур (2015/16 год: ни одного; 

2016/17 год: 1 специализированное под-

разделение в сфере уголовного правосу-

дия) 

Достигнуто 

Специализированное судебное подразделение по борьбе с 

терроризмом и транснациональной организованной преступ-

ностью и его следственная бригада функционировали в пол-

ном объеме и обладали исключительной юрисдикцией для 

расследования преступлений, связанных с терроризмом, и су-

дебного преследования по таким делам 

Полное укомплектование штата и оснаще-

ние Специализированного судебного под-

разделения по борьбе с терроризмом и 

транснациональной организованной пре-

ступностью и обеспечение ему возможно-

сти для расследования дел, связанных с 

транснациональной организованной пре-

ступностью и терроризмом, а также с се-

рьезными международными преступлени-

ями, и осуществлять судебное преследова-

ние по таким делам (2015/16 год: ни од-

ного сотрудника; 2016/17 год: 50 сотрудни-

ков) 

Достигнуто 

По состоянию на 6 декабря 2016 года в состав следственной 

бригады при Специализированном судебном подразделении 

по борьбе с терроризмом и транснациональной организован-

ной преступностью были назначены 50 полицейских следова-

телей. Штат Подразделения был полностью укомплектован: 

были назначены специальный прокурор, 12 судей и 11 других 

судебных сотрудников, а также 50 полицейских следователей 

следственной бригады. Его персонал и его следственная бри-

гада теперь размещены в одном отремонтированном и осна-

щенном здании 
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Проведение учебной подготовки в целях 

ознакомления с соответствующими между-

народными правовыми документами о 

борьбе с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью для 

25 процентов сотрудников Специализиро-

ванного судебного подразделения и обес-

печение применения этих документов ими 

(2015/16 год: ни одного сотрудника; 2016/ 

17 год: 25 процентов) 

Достигнуто 

25 процентов сотрудников Специализированного судебного 

подразделения по борьбе с терроризмом и транснациональной 

организованной преступностью и его следственной бригады 

прошли подготовку по вопросам оперативного криминалисти-

ческого анализа телефонных метаданных и соблюдения стан-

дартов в области прав человека и верховенства права при ве-

дении борьбы с терроризмом 

Публикация властями Мали доклада о 

роли традиционной системы правосудия 

(системы кади) и формальной системы 

правосудия и о связи между ними 

(2015/16 год: ни одного; 2016/17 год: 1 до-

клад) 

Данный доклад опубликован не был. Определение правитель-

ством приоритетности своих задач привело к задержкам с до-

стижением результатов, касающихся традиционных механиз-

мов отправления правосудия. При поддержке посольства Ни-

дерландов было проведено аналогичное исследование под 

названием «Под микроскопом: традиционные системы право-

судия на севере Мали», которое было опубликовано издатель-

ством “Clingendael Spectator” 26 июля 2017 года 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки Министерству юсти-

ции и по правам человека в целях осу-

ществления национальной стратегии по ре-

формированию системы правосудия и 

национального чрезвычайного плана по 

укреплению системы правосудия и осу-

ществлению мирного соглашения путем 

предоставления технической консультаци-

онной помощи и участия в работе Подко-

митета по вопросам правосудия, примире-

ния и гуманитарным вопросам Комитета 

по осуществлению Соглашения 

Выполнено Была оказана поддержка Министерству юстиции 

в том, что касается активизации деятельности 

по аспектам национального чрезвычайного 

плана, касающимся обеспечения законности, по-

средством укрепления пенитенциарной системы 

с помощью ряда проектов с быстрой отдачей; 

оказывалось также содействие в работе судеб-

ной системы в целом путем предоставления тех-

нической и юридической экспертной помощи 

Проведение 30 консультационных меро-

приятий для судей, прокуроров и другого 

персонала органов системы правосудия/су-

дов, посвященных приоритетным задачам 

в рамках национальной стратегии по ре-

формированию системы правосудия, вклю-

чая одно мероприятие по случаю начала 

деятельности, имеющее целью повышение 

информированности 

31 Число консультационных мероприятий (меро-

приятий по линии наставничества), проведен-

ных в областях Мопти (14), Гао (9) и Томбукту 

(8) для судей, прокуроров и другого персонала 

органов системы правосудия/судов. В целях 

улучшения доступа к правосудию МИНУСМА 

оказывала правовую экспертную помощь проку-

рорам, судьям, регистраторам суда, секретарям 

суда и другому вспомогательному персоналу су-

дов 

Оказание поддержки Национальному 

управлению пенитенциарных учреждений 

и перевоспитания под надзором в целях за-

вершения разработки стандартных планов 

обеспечения безопасности и стандартных 

внутренних правил и их адаптации для 

применения в тюрьмах/местах заключения 

Выполнено Национальному управлению пенитенциарных 

учреждений и перевоспитания под надзором 

была оказана поддержка в работе по заверше-

нию разработки стандартных планов обеспече-

ния безопасности. Задержки с подписанием 
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межминистерского постановления были глав-

ным образом обусловлены неоднократной сме-

ной министра в Министерстве юстиции 

Национальному управлению пенитенциарных 

учреждений и перевоспитания под надзором 

была также оказано содействие в завершении 

разработки стандартных внутренних правил и 

их адаптации для применения в тюрьмах/местах 

заключения. После издания 29 декабря 

2016 года приказа министерства, регулирую-

щего внутреннее управление тюрьмами, 

МИНУСМА предоставила поддержку област-

ным управлениям тюрем в областях Мопти, Гао 

и Томбукту в разработке правил и процедур 

Организация 10 учебных занятий по во-

просам безопасности в тюрьмах для персо-

нала тюрем. 

4 

 

 

 

 

1 

 

 

1 

Число учебных занятий по вопросам стандартов 

безопасности в тюрьмах, проведенных в соот-

ветствии с национальными и международными 

правилами организации работы тюрем для 

143 тюремных надзирателей из Бамако и обла-

стей Гао, Томбукту и Мопти 

Число учебных занятий по вопросу о комплекс-

ном подходе к применению системы динамиче-

ской безопасности. Занятие было проведено для 

12 сотрудников тюрем в Гао  

Число учебных занятий по вопросам обеспече-

ния безопасности в тюрьмах и вопросам, кото-

рые касаются приказа министерства от 29 де-

кабря, регулирующего внутреннее управление 

тюрьмами. Занятие было проведено для 18 со-

трудников тюрем в Гао 

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа учебных занятий было обусловлено за-

держками с подписанием межминистерского ти-

пового национального плана обеспечения без-

опасности в тюрьмах. Безопасность в тюрьмах 

была также упомянута при проведении ряда 

других учебных занятий для персонала тюрем, в 

частности занятий, которые были проведены в 

мае и июне 2017 года и в которых приняли уча-

стие 200 сотрудников тюрем, в том числе руко-

водители пенитенциарных учреждений Бамако и 

Мопти 

Проведение учебной подготовки по вопро-

сам прав заключенных и международных 

стандартов управления тюрьмами для 

20 руководителей пенитенциарных учре-

ждений 

59 Подготовку по вопросам прав заключенных и 

международных стандартов управления тюрь-

мами прошли 59 базирующихся в Бамако со-

трудников исправительных учреждений, в том 

числе 9 женщин  

В рамках проекта с быстрой отдачей 

МИНУСМА оказала поддержку в проведении 

учебных занятий по вопросам прав заключен-

ных с особыми потребностями для 11 тюремных 
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должностных лиц из Центрального центра со-

держания под стражей в Бамако 

В области Кидаль МИНУСМА организовала 

3 учебных занятия по вопросам минимальных 

стандартов содержания под стражей, участие в 

которых приняли 168 членов вооруженных 

групп 

Кроме того, в ходе регулярных посещений мест 

содержания под стражей по всей стране специа-

листы по правам человека вели разъяснитель-

ную работу среди сотрудников правоохрани-

тельных органов и пенитенциарных учреждений 

по вопросам применения стандартов в области 

прав человека в отношении заключенных 

МИНУСМА провела учебные и наставнические 

занятия с опорой на Минимальные стандартные 

правила Организации Объединенных Наций в 

отношении обращения с заключенными для 

24 руководителей пенитенциарных учреждений 

и сотрудников пенитенциарных учреждений 

среднего звена 

Проведение учебной подготовки по вопро-

сам урегулирования инцидентов в тюрьмах 

для 30 сотрудников пенитенциарных учре-

ждений 

12 

 

 

 

 

 

 

4 

Число сотрудников пенитенциарных учрежде-

ний, прошедших в Мопти обучение по вопросам 

7 общих этапов, применимых к урегулированию 

серьезных и менее серьезных инцидентов в 

тюрьмах, в рамках комплексного подхода к при-

менению системы динамической безопасности, 

которая предусматривает учет взаимодействия/ 

взаимозависимости между элементами  

Число учебных занятия по вопросам стандартов 

безопасности в тюрьмах, в ходе которых были 

затронуты аспекты урегулирования инцидентов 

в тюрьмах и которые были проведены для 

143 тюремных надзирателей из Бамако и обла-

стей Гао, Томбукту и Мопти  

Проведение меньшего, чем планировалось, 

числа учебных занятий было обусловлено за-

держками с подписанием межминистерского ти-

пового национального плана обеспечения без-

опасности в тюрьмах 

Организация вместе с партнерами из Гло-

бального координационного центра по во-

просам деятельности полиции, судебной 

системы и системы исправительных учре-

ждений 3 специализированных учебных 

мероприятий, посвященных вопросам 

борьбы с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью, для 

судей, прокуроров и сотрудников судебной 

полиции 

1 

 

 

 

 

2 

В Бамако был проведен учебный семинар по во-

просам предотвращения террористических ак-

тов для 50 человек (14 полицейских, 14 жандар-

мов, 14 сотрудников национальной гвардии и 

8 сотрудников сил гражданской обороны) 

Число организованных Целевой группой по осу-

ществлению контртеррористических мероприя-

тий и МИНУСМА учебных семинаров по вопро-

сам соблюдения стандартов в области прав че-

ловека и верховенства права при ведении 
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борьбы с терроризмом для судей и прокуроров 

из Специализированного судебного подразделе-

ния по борьбе с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью и сотрудни-

ков судебной полиции из специальной след-

ственной бригады 

Организация одного регионального семи-

нара в Бамако, посвященного региональ-

ному подходу к борьбе с терроризмом и 

транснациональной организованной пре-

ступностью, для заинтересованных сторон 

в рамках системы уголовного правосудия 

Не выпол-

нено 

После начала функционирования Специализиро-

ванного судебного подразделения по борьбе с 

терроризмом и транснациональной организован-

ной преступностью и специальной следствен-

ной бригады, а также с учетом продолжающейся 

дискуссии между МИНУСМА и Сахельской 

группой пяти контекст применения региональ-

ного подхода остается несколько неясным 

Был проведен семинар для обсуждения Согла-

шения о взаимной правовой помощи, подписан-

ного Мали, Нигером и Чадом в мае 2017 года. 

27 июня в Дакаре было проведено совещание с 

участием представителей МИНУСМА и Управ-

ления Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности в целях обсуждения 

вопроса об оказании национальным властям 

поддержки в создании механизмов сотрудниче-

ства для борьбы с транснациональной организо-

ванной преступностью  

Публикация одного исследования, посвя-

щенного роли законов шариата в Мали 

Не выпол-

нено 

Национальный форум заинтересованных сто-

рон, организуемый в целях обсуждения роли и 

применения традиционной системы правосудия 

в Мали, в том числе во взаимодействии с парт-

нерами по глобальной координации соответ-

ствующих вопросов, должен был состояться 27 

и 28 июля 2017 года 

Публикация одного исследования, посвя-

щенного системе кади в Мали 

Не выпол-

нено 

Посольство Нидерландов уже инициировало, че-

рез Нидерландский институт международных 

отношений, проведение национального исследо-

вания по этой теме под названием «Под микро-

скопом: традиционные системы правосудия на 

севере Мали», которое было опубликовано 

26 июля 2017 года 

Организация, в том числе во взаимодей-

ствии с партнерами по глобальной коорди-

нации соответствующих вопросов, нацио-

нального форума заинтересованных сторон 

в целях обсуждения роли и применения 

традиционной системы правосудия в Мали 

Не выпол-

нено 

В апреле 2016 года МИНУСМА представила 

Министерству юстиции результаты первона-

чального анализа системы кади. Национальный 

форум планировалось провести 27 и 28 июля 

2017 года во взаимодействии с партнерами по 

глобальной координации  

 

 

 

  Компонент 3. Поощрение и защита прав человека и правосудие 
 

42. Как указано в приведенных ниже таблицах, обстановка в плане безопасно-

сти серьезно ухудшилась в центральных и северных областях Мали в результате 

столкновений между вооруженными группами, подписавшими Cоглашение, 
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и/или отколовшимися вооруженными группами, увеличения числа нападений, 

совершаемых экстремистскими и террористическими вооруженными формиро-

ваниями, и контртеррористических операций, проводимых под руководством 

малийских вооруженных сил или международных сил. В этой связи МИНУСМА 

продолжала отслеживать, документировать и расследовать случаи нарушения и 

ущемления прав человека и нарушения норм международного права, в которых 

фигурируют государственные и негосударственные субъекты, а также междуна-

родные силы, на всей территории страны. Миссия осуществила 257 миссий по 

наблюдению, а также 27 миссий по установлению фактов и по проведению тща-

тельных расследований. Кроме того, МИНУСМА совершила 315 поездок в пе-

нитенциарные учреждения, находящиеся в ведении либо государственных орга-

нов (286), либо вооруженных групп (29) для наблюдения за условиями содержа-

ния под стражей и проверки законности заключения под стражу. В этой связи 

специалисты по правам человека внимательно отслеживали ситуацию, а 

МИНУСМА продолжала работу по контролю и наблюдению за положением лиц, 

арестованных и задержанных в ходе контртеррористических операций. Помимо 

этого, специалисты по правам человека посетили больницы, медицинские цен-

тры и медицинские пункты. Однако во второй половине отчетного периода об-

щее число поездок на места существенно сократилось из-за ухудшения обста-

новки в плане безопасности, в результате чего МИНУСМА было необходимо 

определить приоритеты для распределения своих ресурсов, сил и средств, что в 

свою очередь ограничило возможности Миссии по предоставлению своих сил 

для защиты специалистов по вопросам прав человека за пределами областных 

столиц. В этих условиях Миссия попробовала использовать новую коммуника-

ционную платформу по обмену информацией для установления контактов с 

населением, проживающим в труднодоступных районах, и распространения со-

общений, касающихся прав человека, среди этого населения.  

43. В соответствии со своим мандатом МИНУСМА прилагала все возможные 

усилия для оказания поддержки малийским властям в рассмотрении и расследо-

вании случаев нарушения прав человека и борьбе с безнаказанностью. В рамках 

механизма периодического обзора, созданного совместно с Министерством юс-

тиции, в течение года до сведения властей была доведена информация о более 

чем 250 таких случаях. Однако из-за ограниченного числа ответов от судебных 

органов борьба с безнаказанностью в течение этого периода шла медленными 

темпами. В то же время МИНУСМА внесла существенный вклад в дальнейшее 

осуществление процесса отправления правосудия в переходный период посред-

ством, в частности, оказания активной поддержки Комиссии по вопросам уста-

новления истины, справедливости и примирения и ее пяти региональным отде-

лениям. Эта поддержка включала оказание технической помощи посредством 

направления специалиста по правам человека для работы в Комиссии, наем меж-

дународного консультанта для разработки внутренней базы данных Комиссии, 

регулярное проведение подготовки ее членов и предоставление информаци-

онно-технических средств в целях содействия ее функционированию. Кроме 

того, МИНУСМА оказала поддержку новым ассоциациям жертв на севере 

страны в развитии их организационного потенциала и обеспечении их реального 

участия в процессе отправления правосудия в переходный период. Миссия ока-

зала содействие в укреплении потенциала судей, особенно судей, работающих 

на севере Мали, с тем чтобы они могли более эффективно выполнять свои обя-

занности, путем предоставления им свободного доступа к основным юридиче-

ским справочным материалам. 

44. Миссия продолжала наращивать правозащитный потенциал малийских сил 

обороны и безопасности. МИНУСМА организовала информационно-просвети-

тельские и учебные мероприятия по вопросам прав человека для более чем 
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4500 военнослужащих Малийских сил обороны и безопасности, более 500 из 

которых составляли женщины. В программу учебных занятий были включены 

специальные модули по соблюдению прав человека в ходе контртеррористиче-

ских операций. Силами своей группы по профилированию, учрежденной в те-

чение финансового периода для наблюдения за осуществлением политики долж-

ной осмотрительности в вопросах прав человека в ходе всех мероприятий по 

поддержке сил безопасности и вооруженных групп, не относящихся к Органи-

зации Объединенных Наций, МИНУСМА провела оценку рисков для 33 проек-

тов по поддержке Малийских сил обороны и безопасности. 

45. В июле 2016 года МИНУСМА объединила в рамках Отдела по правам че-

ловека функции, касающиеся наблюдения и отчетности в отношении нарушений 

прав детей в ходе вооруженного конфликта и случаев сексуально насилия, свя-

занного с конфликтом. 

 

Ожидаемое достижение 3.1: создание и использование механизмов и инициатив для более эффективной 

защиты прав человека в период после конфликта  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Увеличение числа дел о нарушениях прав 

человека и норм международного гумани-

тарного права, рассмотренных с прави-

тельством, включая дела, рассмотренные в 

компетентных судах (2015/16 год: 30; 

2016/17 год: 45) 

Достигнуто 

Министерству юстиции была передана информация о более 

чем 250 случаях нарушения и ущемления прав человека и 

нарушения норм международного гуманитарного права, 94 

из которых были совместно рассмотрены Министерством и 

МИНУСМА. В отношении в общей сложности 21 случая 

были приняты судебные меры 

Увеличение числа дел о нарушении прав 

человека, рассмотренных с вооруженными 

группами в целях обеспечения более стро-

гого соблюдения прав человека и норм 

международного гуманитарного права 

(2015/16 год: 30; 2016/17 год: 40) 

Достигнуто 

Рекомендации Миссии были выполнены по 15 из 40 дел об 

ущемлении прав человека, информация о которых была пе-

редана вооруженным группам 

Увеличение доли просьб об оказании по-

мощи субъектам сектора безопасности, не 

относящимся к Организации Объединен-

ных Наций, которые проверяются целевой 

группой Миссии по политике должной 

осмотрительности в вопросах прав чело-

века (2015/16 год: 40 процентов; 

2016/17 год: 80 процентов) 

Оценка в соответствии с политикой должной осмотритель-

ности в вопросах прав человека была проведена в отноше-

нии 33 просьб (4 были отнесены к категории высокого 

риска, 8 — категории среднего риска и 21 — категории низ-

кого риска) 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Добавление в базу данных о нарушениях 

прав человека компонента профилирова-

ния 

Выполнено Модуль профилирования включен в базу дан-

ных Управления Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по правам чело-

века с июля 2016 года. В течение отчетного пе-

риода были созданы 11 досье с информацией о 

правах человека 
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Еженедельное наблюдение за соблюдением 

прав человека, в том числе регулярные 

контрольные посещения мест содержания 

под стражей и организация миссий по рас-

следованию за пределами регионального 

штаба в областях Томбукту, Гао, Кидаль, 

Мопти и в Бамако, включая создание 

ячейки по наблюдению, отвечающей за 

южные области Мали 

Выполнено Помимо ежедневного и еженедельного наблю-

дения МИНУСМА осуществила 257 миссий по 

наблюдению и расследованию, а также совер-

шила 286 контрольных поездок в государствен-

ные пенитенциарные учреждения и 29 кон-

трольных поездок в места содержания под 

стражей, находящиеся в ведении вооруженных 

групп 

Осуществление 12 миссий по проведению 

специальных и тщательных расследований 

в Мали и соседних странах в целях доку-

ментирования и проверки сообщений о 

грубых нарушениях прав человека и норм 

международного гуманитарного права 

27 Число осуществленных миссий по проведению 

расследований (3 в области Гао, 5 в области 

Мопти, 8 в области Томбукту, 2 в области Ме-

нака и 4 в области Кидаль; 4 в Бамако и южных 

областях и 1 в Мавритании). Более высокое, 

чем планировалось, число расследований обу-

словлено числом серьезных инцидентов/нару-

шений, которые необходимо было расследовать 

Проведение с представителями вооружен-

ных групп в нестабильных районах ежене-

дельных обсуждений проблем в области 

прав человека, включая сексуальное наси-

лие в связи с конфликтом и грубые нару-

шения прав детей 

Выполнено С представителями вооруженных групп было 

проведено 282 встречи для обсуждения про-

блем в области прав человека и принятия соот-

ветствующих мер (54 в области Томбукту, 40 в 

области Менака, 26 в области Гао и 162 в обла-

сти Кидаль). В результате этих информаци-

онно-разъяснительных мероприятий вооружен-

ные группы в областях Томбукту и Кидаль 

освободили по меньшей мере 5 заключенных, а 

также улучшилась ситуация с уважением прав 

заключенных 

Кроме того, в ходе проверки персонала Опера-

тивного координационного механизма в Гао в 

январе 2017 года представители вооруженных 

групп были проинформированы об ответствен-

ности за вербовку и использование детей. 

5 марта 2017 года МИНУСМА и коалиция «Ко-

ординация движений Азавада» подписали план 

действий по прекращению вербовки и исполь-

зования детей вооруженными группами 

Улучшение коммуникации и обмена ин-

формацией с подверженными риску от-

дельными лицами и общинами путем обес-

печения работы телефонного центра при-

ема информации о нарушениях прав чело-

века и предоставления эфирного времени 

для поддержки общинных лидеров и лиде-

ров гражданского общества в 24 удален-

ных районах 

Выполнено Через существующие телефонные центры при-

ема информации о нарушениях прав человека 

МИНУСМА продолжала прием звонков от об-

щинных лидеров, молодежных и женских ассо-

циаций, представителей гражданского обще-

ства, вооруженных групп, местных органов 

власти и населения. Кроме того, МИНУСМА 

запустила платформу с открытым кодом, разра-

ботанную для получения данных через обыч-

ные мобильные телефоны, обработки ком-

плексных данных и автоматизации их анализа 

и представления данных в режиме реального 

времени. Данный проект заменил предоставле-

ние эфирного времени 
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Обеспечение более строгого соблюдения 

прав человека малийскими вооруженными 

силами и вооруженными группами посред-

ством эффективного осуществления поли-

тики должной осмотрительности в вопро-

сах прав человека и составления профиля 

лиц, имеющих право на получение помощи 

Организации Объединенных Наций 

Не выпол-

нено 

В рамках политики должной осмотрительности 

в вопросах прав человека МИНУСМА провела 

оценку 33 проектов, направленных на оказание 

поддержки Малийским силам обороны и без-

опасности и вооруженным группам, подписав-

ших Cоглашение (4 проекта были отнесены к 

категории высокого риска, 8 — к категории 

среднего риска и 21 — к категории низкого 

риска), и рекомендовала принять меры по 

уменьшению риска в отношении 12 проектов, 

которые были отнесены к категориям высокого 

и среднего риска. Однако принятие этих мер 

имело ограниченное воздействие на получате-

лей помощи, некоторые из которых подозрева-

лись в причастности к серьезным нарушениям 

прав человека  

Проведение 12 информационных занятий и 

оказание поддержки организациям граж-

данского общества, включая местные сред-

ства массовой информации, в вопросах мо-

ниторинга, представления информации и 

участия в информационно-просветитель-

ской деятельности в области прав человека 

81 Число информационных/учебных занятий, про-

веденных для представителей организаций 

гражданского общества, в том числе для мест-

ных журналистов и распространителей инфор-

мации, использующих традиционные средства, 

в областях Гао, Кидаль, Менака, Мопти и Том-

букту; 26 таких занятий были проведены в Ба-

мако 

Проведение большего, чем планировалось, 

числа занятий объясняется необходимостью 

наращивания потенциала в том, что касается 

наблюдения за положением в области прав че-

ловека, представления соответствующей ин-

формации и организации информационно-про-

пагандистской деятельности в этой области 

Издание 2 открытых для общественности 

докладов о положении в области прав че-

ловека в Мали 

Не выпол-

нено 

МИНУСМА завершила работу над 2 проек-

тами докладов о положении в области прав че-

ловека в Мали в 2016 году и о нарушениях 

прав человека, совершенных в августе 

2016 года в ходе демонстраций в Бамако. Оба 

эти доклада еще не изданы 

Проведение 4 информационно-просвети-

тельских кампаний по случаю Дня прав че-

ловека, включая подготовку серии радио-

передач, радиосюжетов, серии видеомате-

риалов, видеосюжетов, распространение 

плакатов, брошюр, календарей и футболок 

Выполнено МИНУСМА отметила День прав человека 

(10 декабря 2016 года) в Бамако и в областях, 

применив различные подходы к повышению 

осведомленности, в том числе распространила 

3100 плакатов, 2460 брошюр и 3000 календа-

рей. Кроме того, МИНУСМА подготовила 

1 видеосюжет об альбинизме, который был 

распространен в онлайновом режиме, в 

«ЮНифид» и на телевизионном канале, при-

надлежащем правительству Мали. Помимо 

этого, Миссия выпустила в эфир свыше 300 ра-

диопередач о правах человека, а также объяв-

лений социальной рекламы, по меньшей мере 

50 дискуссий и более 100 интервью  
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Ожидаемое достижение 3.2: функционирование малийского механизма отправления правосудия в 

переходный период в соответствии со стандартами в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Осуществление Комиссией по вопросам 

установления истины, справедливости и 

примирения регулярных поездок в север-

ные области (2016/17 год: 8 поездок) 

Базирующиеся в Бамако члены и персонал Комиссии совер-

шили 6 поездок в северные области. После открытия регио-

нальных отделений Комиссии по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения в северных областях в 

начале 2017 года реже возникала необходимость в поездках 

членов Комиссии на места 

Осуществление работы Национальной ко-

миссии по правам человека в соответствии 

с Парижскими принципами (2016/17 год: 

присвоение Комиссии статуса A) 

Национальная комиссия по правам человека еще не рабо-

тала в соответствии с Парижскими принципами. Новые 

члены Комиссии были назначены только в мае 2017 года; 

Комиссии следует по меньшей мере составить схему своей 

организационной структуры, в том числе определиться с го-

довым бюджетом и подготовкой ежегодного доклада 

Увеличение доли женщин в Комиссии по 

вопросам установления истины, справед-

ливости и примирения (2015/16 год: 

26 процентов; 2016/17 год: минимум 

30 процентов) 

Женщины составляли 20 процентов персонала Комиссии по 

вопросам установления истины, справедливости и примире-

ния 

Меньшее, чем планировалось, число женщин обусловлено 

тем, что меньшее их число приняло участие в экзамене для 

найма 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение в сотрудничестве с малий-

скими судебными органами и Междуна-

родным институтом прав человека 1 семи-

нара по вопросам международного уголов-

ного права и обмена опытом в области за-

щиты прав человека для 50 высокопостав-

ленных судей, государственных должност-

ных лиц и лидеров гражданского общества. 

Выполнено МИНУСМА в сотрудничестве с различными 

партнерами организовала в Бамако семинар по 

вопросам международного уголовного права, в 

котором приняли участие более 100 судей, ад-

вокатов-правозащитников, государственных 

должностных лиц и лидеров гражданского об-

щества из Мали и других стран 

Оказание технической консультационной 

помощи и поддержки правительству в осу-

ществлении мирного соглашения в части, 

касающейся прав человека, а также под-

держки Подкомитету по вопросам правосу-

дия, примирения и гуманитарным вопро-

сам Комитета по осуществлению Соглаше-

ния посредством проведения регулярных 

информационных занятий продолжитель-

ностью полдня перед совещаниями Подко-

митета, подготовки технических концепту-

альных записок и предоставления услуг 

национальных экспертов 

Выполнено В период с августа 2016 года по 10 февраля 

2017 года в Подкомитете по вопросам правосу-

дия, примирения и гуманитарным вопросам ра-

ботал национальный консультант, направлен-

ный туда МИНУСМА. 26 марта до проведения 

совещания Комитета по осуществлению Согла-

шения МИНУСМА организовала для 25 пред-

ставителей вооруженных групп информацион-

ное занятие, посвященное правам человека, ре-

патриации беженцев и процессу отправления 

правосудия 
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Оказание технической консультационной 

помощи и поддержки в целях официаль-

ного включения в учебную программу ака-

демий жандармерии и полиции курсов по 

вопросам прав человека 

Выполнено 

частично 

МИНУСМА начала процесс набора националь-

ного консультанта для обеспечения включения 

в учебную программу академий жандармерии 

и полиции курсов по вопросам прав человека и 

гендерной проблематике 

МИНУСМА организовала учебный курс по 

разработке, организации и проведению учеб-

ных занятий по вопросам прав человека. 1 че-

ловек прошел курс подготовки инструкторов 

Оказание технической консультационной 

помощи Малийским силам обороны и без-

опасности и судебным надзорным органам 

путем проведения ежеквартальных сове-

щаний и направления записок по вопросам 

подотчетности 

Выполнено МИНУСМА и Министерство юстиции создали 

механизм для периодического рассмотрения 

сообщений о предполагаемых нарушениях 

прав человека. МИНУСМА довела до сведения 

Министерства информацию о более чем 

250 таких случаев. МИНУСМА провела 6 тех-

нических совещаний с участием представите-

лей органов военной юстиции для обсуждения 

более 90 нерассмотренных дел. В феврале 

2017 года МИНУСМА совместно с Министер-

ством юстиции изучили информацию о 94 слу-

чаях и установили, что лишь по 21 случаю 

были приняты судебные меры 

Проведение 2 недельных учебных курсов в 

рамках оказания поддержки судебным ор-

ганам Мали и наращивания их потенциала 

в области прав человека и уголовного 

права для осуществления судебного пре-

следования в соответствии с международ-

ными стандартами за преступления, пред-

ставляющие собой нарушения прав чело-

века или норм международного гуманитар-

ного права 

Выполнено В июле, октябре и ноябре 2016 года 

МИНУСМА провела интерактивные информа-

ционные занятия для судей. МИНУСМА орга-

низовала конференцию, в которой приняли 

участие 30 судей из всех областей Мали (за ис-

ключением Менаки и Таудени). Были прове-

дены 2 учебных занятия по вопросам соблюде-

ния прав человека в условиях борьбы с терро-

ризмом, в которых приняли участие более 

50 человек из Мали 

Оказание на регулярной основе техниче-

ской консультационной помощи Нацио-

нальной комиссии по правам человека и 

организация 1 практикума с участием ос-

новных заинтересованных сторон, посвя-

щенного разработке национальной страте-

гии по правам человека 

Выполнено МИНУСМА внесла вклад в принятие Закона о 

Национальной комиссии по правам человека от 

1 июля 2016 года. 3 мая 2017 года были назна-

чены 9 членов Комиссии (2 женщины и 7 муж-

чин), и МИНУСМА провела 1 совещание для 

определения приоритетов в деятельности по 

поддержке вновь назначенных членов Комис-

сии. Поскольку национальная стратегия была 

уже принята, указанный практикум состоялся 

16 ноября 2016 года 

Оказание технической консультационной 

помощи и поддержки Комиссии по вопро-

сам установления истины, справедливости 

и примирения в создании по каждой обла-

сти хронологического перечня потенциаль-

ных случаев грубого нарушения и ущемле-

ния прав человека за период, охватывае-

мый мандатом Комиссии, и в проведении 

на местах расследований серьезных нару-

Выполнено МИНУСМА направила в Комиссию по вопро-

сам установления истины, справедливости и 

примирения специалиста по правам человека, 

чтобы он оказал Комиссии содействие в подго-

товке ее внутренней документации. 

МИНУСМА провела также 5 мероприятий по 

укреплению потенциала для 50 сотрудников 

Комиссии, в том числе для 11 женщин. Кроме 

того, МИНУСМА наняла международного кон-

сультанта для того, чтобы он помог Комиссии 
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шений прав человека, в частности посред-

ством проведения ежемесячных совещаний 

с членами Комиссии, организации 1 прак-

тикума и предоставления услуг 1 эксперта 

МИНУСМА 

создать базу данных для хранения документа-

ции и свидетельских показаний. Помимо этого, 

МИНУСМА предоставила информационно-

техническое оборудование и канцелярские при-

надлежности, а также оказала техническую по-

мощь в разработке стратегии проведения рас-

следований 

Проведение 3 учебных семинаров в целях 

обеспечения учета гендерных аспектов и 

гендерной проблематики в процессах и 

процедурах Комиссии по вопросам уста-

новления истины, справедливости и при-

мирения 

Выполнено МИНУСМА оказала техническую поддержку и 

консультационную помощь в создании в рам-

ках Комиссии по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения подкоми-

тета по гендерным вопросам. Кроме того, 

МИНУСМА предоставила консультационную 

помощь и выступила за включение гендерного 

аспекта в процесс набора персонала для облег-

чения сбора свидетельских показаний жертв и 

свидетелей (30 процентов сотрудников, наня-

тых Комиссией, составляли женщины). 

МИНУСМА оказала техническое содействие в 

разработке общей информационной записки по 

всестороннему учету гендерных аспектов, а 

также провела 5 учебных занятий по вопросам 

учета гендерных аспектов при сборе свиде-

тельских показаний 

Оказание технической консультационной 

помощи по вопросам создания системы 

поддержки и защиты потерпевших, свиде-

телей и работников судебной системы по-

средством организации 4 семинаров в каж-

дой из 4 северных областей страны по во-

просам раннего предупреждения и защиты 

потерпевших, свидетелей и источников ин-

формации 

Не выпол-

нено 

В рамках проекта по обеспечению глобальной 

координации соответствующих вопросов осу-

ществлялся процесс найма международного 

консультанта для разработки программы за-

щиты потерпевших и свидетелей  

 

Оказание ассоциациям жертв и коалициям 

гражданского общества поддержки по во-

просам механизмов правосудия в переход-

ный период и прав потерпевших на право-

вую защиту и возмещение ущерба путем 

проведения в северных областях страны 

8 учебных занятий 

8 В областях Гао, Менака и Томбукту были про-

ведены 8 информационно-просветительских 

занятий по вопросам отправления правосудия в 

переходный период; МИНУСМА оказала со-

действие в организации работы и проведении 

совещаний координационных механизмов, со-

зданных для субъектов системы уголовного 

правосудия. В январе 2017 года МИНУСМА 

оказала различные виды поддержки ассоциа-

циям жертв, в частности в областях Гао, Мопти 

и Томбукту. Различные учебные мероприятия 

по вопросам доступа к правосудию были про-

ведены в области Мопти (50 участников) и об-

ласти Томбукту (34 участника) 

Проведение 5 рабочих совещаний с нацио-

нальными органами власти, включая Ми-

нистерство юстиции и по правам человека, 

для обсуждения круга ведения механизмов 

Выполнено Представители МИНУСМА обсудили меха-

низмы отправления правосудия в переходный 

период в ходе 5 технических совещаний рабо-

чей группы, учрежденной Министерством юс-
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отправления правосудия в переходный пе-

риод в Мали, создаваемых в целях борьбы 

с серьезными нарушениями прав человека 

и норм международного гуманитарного 

права. 

тиции. По итогам этих совещаний были разра-

ботаны национальная стратегия в области пра-

восудия в переходный период и план действий 

по ее реализации. В феврале 2017 года были 

опубликованы указ о национальной стратегии 

в области правосудия в переходный период и 

план действий по ее реализации.  

Организация конференции доноров с уча-

стием различных заинтересованных сторон 

(регионального и международного уровня) 

для обсуждения механизмов отправления 

правосудия в переходный период, предна-

значенных для борьбы с серьезными нару-

шениями прав человека и норм междуна-

родного гуманитарного права 

Не выпол-

нено 

Приоритет был отдан другим мероприятиям, в 

том числе организации конференции с уча-

стием различных заинтересованных сторон по 

вопросам осуществления политики должной 

осмотрительности в вопросах прав человека 

 

Ожидаемое достижение 3.3: соблюдение участниками системы уголовного правосудия принципа 

верховенства права и применение ими международных норм и стандартов в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Увеличение числа работников судебных ор-

ганов, юристов и сотрудников тюремной ад-

министрации, которые прошли подготовку 

по вопросам международных стандартов и 

применяют их к национальным законам 

(2015/16 год: ни одного; 2016/17 год: 50)  

Достигнуто 

143 тюремных надзирателя из Бамако и областей Гао, 

Томбукту и Мопти прошли подготовку по вопросам стан-

дартов безопасности в тюрьмах. 51 судья и прокурор из 

Специализированного судебного подразделения по борьбе 

с терроризмом и транснациональной организованной пре-

ступностью, сотрудник судебной полиции из специальной 

следственной бригады и сотрудник жандармерии прошел 

подготовку по вопросам стандартов в области прав чело-

века и верховенства права 

Разработка стратегии расширения доступа к 

правосудию и правовому представительству 

(2015/16 год: ни одной; 2016/17 год: 1 стра-

тегия) 

Достигнуто 

В сотрудничестве с ПРООН была разработана стратегия 

по поддержке, в том числе по обеспечению правового 

представительства, лиц, подвергаемых длительному пред-

варительному заключению, с тем чтобы уменьшить отста-

вание в рассмотрении дел, накопившихся в судах 

Улучшение понимания принципа верховен-

ства права и повышение осведомленности 

населения об основных правах и юридиче-

ских обязанностях в рамках формальной си-

стемы правосудия посредством предостав-

ления доступа к правовым документам в 

различных местах (2015/16 год: ни одной; 

2016/17 год: 18) 

Достигнуто 

Министерству юстиции были переданы 1854 книги, кото-

рые были распределены между 18 юридическими библио-

теками (по 103 книги в каждую). 10 библиотек располо-

жены в Бамако, и по 2 библиотеки находятся в областях 

Томбукту, Мопти, Гао и Кидаль 
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Запланированные мероприятия 

Завершенные  

мероприятия  

(количество  

или выполнено/  

не выполнено) Примечания 

Оказание поддержки Национальному инсти-

туту подготовки работников судебных орга-

нов в пересмотре и обновлении учебной 

программы для судей и в организации кур-

сов подготовки преподавателей для работы 

по новой учебной программе 

Выполнено 

частично 

Представители МИНУСМА встречались с 

представителями Национального института 

подготовки работников судебных органов, с 

тем чтобы обсудить оказание поддержки в 

пересмотре и обновлении учебной про-

граммы для судей и в организации курсов 

подготовки преподавателей для работы по 

новой учебной программе. Были назначены 

соответствующие координаторы, однако 

смена руководства в Институте и в Мини-

стерстве юстиции привела к задержкам в 

этом процессе 

Оказание поддержки Национальному инсти-

туту подготовки работников судебных орга-

нов в создании отделения по подготовке со-

трудников исправительных учреждений и в 

разработке учебной программы для подго-

товки персонала исправительных учрежде-

ний и тюремной администрации, которая 

включала бы Минимальные стандартные 

правила обращения с заключенными, по-

средством разработки, публикации и рас-

пространения специализированных учеб-

ных программ (учебных материалов), в том 

числе во взаимодействии с партнерами по 

глобальной координации соответствующих 

вопросов 

Выполнено 

частично  

Директор Национального института подго-

товки работников судебных органов назна-

чил координаторов в рамках Института для 

каждого учебного модуля 

Проведение 6 консультативных совещаний с 

коллегией адвокатов в целях разработки и 

осуществления стратегии оказания бесплат-

ной юридической помощи, в том числе во 

взаимодействии с партнерами по глобаль-

ной координации соответствующих вопро-

сов 

6 Количество консультаций, проведенных 

между МИНУСМА, коллегией адвокатов и 

организацией «Адвокаты без границ» для 

обсуждения вопросов, связанных с направ-

лением адвокатов в северную часть Мали. 

Завершена разработка сферы охвата страте-

гии, предусматривающая оказание под-

держки в обеспечении правового представи-

тельства лиц, подвергаемых длительному 

предварительному заключению 

Организация 1 семинара для национальных 

сотрудников на должностях помощников по 

правовым вопросам в целях повышения ин-

формированности об осуществлении нацио-

нальной стратегии реформирования си-

стемы правосудия 

Не выпол-

нено 

Стратегия регулярно обсуждалась, однако 

организация семинара не рассматривалась в 

качестве приоритетной задачи. В связи с 

террористическими нападениями на 

тюрьмы в ноябре и декабре 2016 года и 

просьбой правительства о поддержке 

МИНУСМА оказывала помощь в повыше-

нии уровня безопасности в тюрьмах, где со-

держатся лица, подозреваемые в экстре-

мизме, в том числе путем восстановления 

2 корпусов повышенной безопасности в 

главной тюрьме в Бамако. В мае и июне 
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2017 года 143 тюремных надзирателя, в том 

числе 8 женщин, из тюрем из разных райо-

нов страны прошли подготовку, направлен-

ную на повышение уровня безопасности в 

тюрьмах 

Отслеживание хода рассмотрения 10 уго-

ловных дел, связанных с тяжкими преступ-

лениями 

14 Количество отслеживаемых расследований. 

Кроме того, МИНУСМА следила за началом 

судопроизводства с участием присяжных за-

седателей в Апелляционном суде Бамако, 

где были запланированы слушания по 12 де-

лам, непосредственно связанным с террори-

стическими актами, а также за проведением 

вторых ежегодных слушаний в рамках судо-

производства с участием присяжных заседа-

телей в Апелляционном суде в Мопти, где 

были запланированы слушания по 33 делам 

Публикация подборки из 80 правовых тек-

стов и ее распространение среди 400 судеб-

ных органов 

Не выпол-

нено 

В связи с наличием других приоритетных 

задач не было возможности опубликовать и 

распространить правовые тексты. Тем не 

менее МИНУСМА удовлетворила просьбу 

правительства об оказании поддержки в по-

вышении уровня безопасности в тюрьмах, 

где содержатся лица, подозреваемые в экс-

тремизме 

Приобретение 864 правовых текстов и их 

распределение по 18 юридическим библио-

текам 

Выполнено 23 января 2017 года МИНУСМА передала 

Министерству юстиции в общей сложности 

1854 книги, которые были распределены по 

18 юридическим библиотекам (по 103 книги 

в каждую) 

Организация 10 мероприятий по повыше-

нию информированности общественности и 

трансляции 10 радиопрограмм, посвящен-

ных национальному законодательству и 

международным стандартам, применимых 

к отправлению правосудия 

Выполнено Было организовано 12 мероприятий по по-

вышению информированности обществен-

ности в Томбукту, Кидале и Гао. Кроме 

того, Группа радиовещания МИНУСМА в 

своей программе “Débat Citoyen” («Граж-

данские дебаты») транслировала 20 дискус-

сий по вопросам, касающимся доступа к 

правосудию и национальных законов. 

Группа также транслировала 200 репорта-

жей, посвященных этим вопросам, в том 

числе в рамках передачи “Grand Format” 

(«Большой формат»). Кроме того, на пере-

дачах “Matinale” («Утро») и «Большой фор-

мат» были открыты телефонные линии для 

слушателей. Соответствующие темы также 

рассматривались в еженедельных програм-

мах 

Проведение 3 информационно-просвети-

тельских встреч с участием членов парла-

мента и представителей Министерства юс-

тиции и по правам человека и Министер-

ства по делам женщин, детей и семьи в це-

лях внесения поправок в уголовный кодекс, 

3 Количество семинаров, проведенных для 

представителей органов уголовного право-

судия и гражданского общества и посвящен-

ных борьбе с сексуальным и гендерным 

насилием, связанным с конфликтом, а также 

улучшению доступа к правосудию для 
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в том числе касающихся борьбы с сексуаль-

ным насилием 

жертв. В этих семинарах принимали уча-

стие судьи, адвокаты, представители орга-

низаций гражданского общества, члены пар-

ламента и должностные лица Министерства 

юстиции и Министерства по делам женщин, 

детей и семьи 

Кроме того, Миссия оказывала содействие в 

подготовке документов в поддержку осу-

ществления резолюции 1325 (2000) Совета 

Безопасности и в подготовке возможных по-

правок в уголовный кодекс, касающихся 

борьбы с сексуальным насилием, а также в 

представлении этих документов и поправок 

Министерству по делам женщин, детей и 

семьи 

Ожидаемое достижение 3.4: прогресс в деле ликвидации серьезных нарушений прав человека в Мали, 

в частности серьезных нарушений, совершаемых в отношении детей, и сексуального насилия в связи 

с конфликтом  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

Число планов действий, подписанных и 

осуществляемых сторонами в конфликте в 

целях прекращения серьезных нарушений в 

отношении детей (2015/16 год: 2 подписано; 

2016/17 год: 2 на этапе осуществления) 

5 марта 2017 года коалиция «Координация движений Аза-

вада» подписала 1 план действий по борьбе с вербовкой и 

использованием детей и с сексуальным насилием в отно-

шении детей. Тем не менее поступали сообщения об ис-

пользовании детей коалициями вооруженных групп «Ко-

ординация движений Азавада» и «Платформа», в частно-

сти в ходе процесса регистрации участников Механизма 

оперативной координации в Гао и в ходе столкновений 

между этими двумя группами 

Подтверждение приверженности делу 

борьбы с сексуальным насилием националь-

ными учреждениями, в том числе Малий-

скими силами обороны и безопасности и 

Министерством юстиции и по правам чело-

века 

Национальные учреждения, в том числе Министерство 

юстиции и Канцелярия начальника штаба вооруженных 

сил, продемонстрировали приверженность этому делу, 

приняв участие в 2 ежеквартальных форумах, в ходе кото-

рых обсуждались случаи сексуального насилия со сто-

роны военнослужащих и сотрудников Малийских сил 

обороны и безопасности. Кроме того, Миссия предоста-

вила в распоряжение полиции, жандармерии, органов 

правосудия и учреждений пенитенциарной системы Мали 

технические и логистические средства для борьбы с ген-

дерным насилием 

Подписание вооруженными группировками 

соглашения о борьбе с сексуальным наси-

лием, имеющего обязательную силу 

Коалиции вооруженных групп «Платформа» и «Координа-

ция движений Азавада» подписали односторонние ком-

мюнике, разработали планы осуществления мер по 

борьбе с сексуальным насилием в связи с конфликтом и 

организовали мероприятия, посвященные этому вопросу 

 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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Запланированные мероприятия 

Завершенные  

мероприятия  

(количество  

или выполнено/  

не выполнено) Примечания 

Проведение 6 совещаний по вопросам вы-

полнения плана действий по прекращению 

грубых нарушений в отношении детей, под-

писанного сторонами, которые указаны в 

докладе Генерального секретаря о детях и 

вооруженных конфликтах (см. A/69/926-

S/2015/409), и другими сторонами в кон-

фликте, виновными в насилии в отношении 

детей 

6 Было проведено 4 совещания с коалицией 

«Координация движений Азавада», в том 

числе с Национальным движением за осво-

бождение Азавада, указанным в докладе о 

детях и вооруженных конфликтах (см. 

A/69/926-S/2015/409, пункт 124), в целях 

обсуждения их плана действий по прекра-

щению грубых нарушений в отношении де-

тей. 1 совещание было проведено с коали-

цией вооруженных групп «Платформа» в 

Гао, и 1 совещание — с Министерством 

обороны; оно было посвящено разработан-

ному Организацией Объединенных Наций и 

правительством Мали совместному меха-

низму проверки вооруженных сил, который 

был создан в 2013 году, но еще не начал 

функционировать 

Проведение 10 совещаний со сторонами в 

конфликте по вопросам выполнения ими 

своих обязательств по прекращению грубых 

нарушений прав детей, включая вербовку и 

использование ими детей, во исполнение 

резолюций Совета Безопасности 1539 

(2004), 1612 (2005), 1882 (2009) и 1998 

(2011); а также предоставление консульта-

ционной помощи и поддержки в связи с раз-

работкой и осуществлением планов дей-

ствий 

14 Количество совещаний, проведенных с коа-

лицией «Координация движений Азавада» 

(1 в Бамако и 2 в Гао), коалицией вооружен-

ных групп «Платформа» (6 в Гао), опера-

цией «Бархан» (1 в Гао) и Механизмом опе-

ративной координации (4 в Гао) в целях об-

суждения грубых нарушений прав детей, 

последующей деятельности по выполнению 

взятых на себя обязательств и подготовки 

планов действий в этой области. Все воору-

женные группы вновь подтвердили свою го-

товность принять конкретные меры, при-

званные положить конец этому явлению 

Проведение 3 занятий по подготовке ин-

структоров в целях развития потенциала по 

защите детей персонала структур Малий-

ских сил обороны и безопасности (воору-

женных сил, полиции и жандармерии), гос-

ударственных учреждений и национальных 

партнеров, включая организации граждан-

ского общества, в целях содействия осу-

ществлению прав детей и защиты детей, за-

тронутых конфликтом 

3 Количество занятий по подготовке инструк-

торов, проведенных с участием представи-

телей структур Малийских сил обороны и 

безопасности, государственных учреждений 

и национальных партнеров, включая орга-

низации гражданского общества 

Проведение 3 учебных занятий, посвящен-

ных механизму наблюдения и отчетности в 

отношении серьезных нарушений прав де-

тей в ходе вооруженных конфликтов, в це-

лях развития потенциала государственных 

органов и национальных партнеров, вклю-

чая организации гражданского общества, в 

области осуществления мониторинга и 

3 Количество учебных занятий, посвященных 

механизму наблюдения и отчетности, кото-

рые были организованы в координации с 

ЮНИСЕФ и проведены в Гао, Мопти и Том-

букту 

https://undocs.org/ar/A/69/926
https://undocs.org/ar/A/69/926
https://undocs.org/ru/A/69/926
https://undocs.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1539(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1612(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1882(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/1998(2011)
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представления информации о детях, затро-

нутых конфликтом, и принятия надлежащих 

ответных мер 

Представление 4 докладов об учебной под-

готовке для укрепления потенциала Специ-

альному представителю Генерального сек-

ретаря по вопросу о детях и вооруженных 

конфликтах и 4 докладов о грубых наруше-

ниях в отношении детей Рабочей группе Со-

вета Безопасности по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах 

4 Количество представленных докладов о гру-

бых нарушениях в отношении детей в 

Мали. 4 ежеквартальных доклада об учеб-

ной подготовке для укрепления потенциала 

были объединены в 1 ежегодный доклад. 

Кроме того, был представлен второй стра-

новой доклад по Мали (январь 2014 года — 

июнь 2017 года) 

Отслеживание грубых нарушений, соверша-

емых в отношении детей, и представление 

информации о таких нарушениях и осу-

ществление 4 полевых миссий (в областях 

Кидаль, Гао, Томбукту и Мопти) в целях мо-

ниторинга случаев грубого нарушения прав 

детей и продолжения диалога с лидерами 

вооруженных групп, организаций самообо-

роны и ополченцев 

14 Количество полевых миссий, осуществлен-

ных в областях Кидаль, Гао, Томбукту и 

Мопти. Кроме того, еженедельно проводи-

лись совещания/мероприятия для осуществ-

ления камерального мониторинга и пред-

ставления информации. В частности, были 

проведены встречи с представителями во-

оруженных групп, региональных управле-

ний по делам детей и семьи, Международ-

ного комитета Красного Креста и ЮНИСЕФ 

Проведение кампании по информированию 

общественности, посвященной поощрению 

прав ребенка и обеспечению защиты детей, 

в том числе запрету на вербовку и использо-

вание детей, посредством подготовки 

2 настенных свитков в стиле какэмоно, 

1 комплекта информационных материалов 

для средств массовой информации, выпуска 

4 радиороликов, 1 видеоролика, распростра-

нения 1000 плакатов, 1000 брошюр, 2000 

футболок, комплектов школьных принад-

лежностей для 2000 детей, организации игр 

в поддержку мирного процесса в связи с 

началом учебного года для 2000 детей и 

проведения 1 общественного мероприятия в 

одной из северных областей 

6 В ноябре 2016 года были организованы кам-

пания по радио и дебаты в университете, а 

во Всемирный день ребенка были розданы 

50 комплектов школьных принадлежностей 

и 250 рекламных товаров. В декабре 

МИНУСМА приняла участие во второй дет-

ской ярмарке в Бамако и распространила ре-

кламную продукцию, в том числе транспа-

ранты, звуковую систему, 300 футболок и 

бейсболок для детей. В июне 2017 года 

МИНУСМА приняла участие в празднова-

нии Международного дня африканского ре-

бенка в Бамако 

В феврале 2017 года МИНУСМА присту-

пила к осуществлению кампании в социаль-

ных сетях с участием малийских деятелей 

культуры в рамках празднования Междуна-

родного дня борьбы против использования 

детей-солдат. МИНУСМА безвозмездно 

предоставила в общей сложности около 

150 рекламных товаров, связанных с тема-

тикой защиты детей. Вслед за этой кампа-

нией в марте было проведено информаци-

онно-просветительское мероприятие 

Из-за проблем с безопасностью в северных 

районах общественные мероприятия не про-

водились 
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Реализация 3 проектов с быстрой отдачей в 

поддержку деятельности государственных 

учреждений и организаций гражданского 

общества, в том числе молодежных ассоци-

аций, направленной на предупреждение 

грубых нарушений прав детей и принятие 

соответствующих мер реагирования 

3 Количество проектов с быстрой отдачей, ре-

ализованных в Бамако: проект по строи-

тельству 10 уборных с учетом гендерных ас-

пектов; проект по восстановлению 10 класс-

ных комнат начальной школы; а также про-

ект по оснащению Национального управле-

ния по делам детей и семьи в Бамако 

Проведение 3 учебных занятий по вопросам 

механизмов контроля, анализа и отчетно-

сти, с тем чтобы укрепить потенциал учре-

ждений Организации Объединенных Наций 

в том, что касается отслеживания случаев 

сексуального насилия в связи с конфликтом 

и представления информации о них 

3 Количество учебных занятий по вопросам 

механизмов контроля, анализа и отчетности, 

проведенных для 80 участников из подгрупп 

по борьбе с гендерным насилием в областях 

Мопти, Гао и Томбукту (в составе учрежде-

ний Организации Объединенных Наций, ор-

ганизаций гражданского общества и между-

народных и местных неправительственных 

организаций) 

Проведение 5 консультаций с представите-

лями национальных учреждений по вопросу 

о сексуальном насилии в связи с конфлик-

том, в том числе жандармерии, полиции и 

вооруженных сил 

7 Количество консультаций, проведенных с 

высокопоставленными представителями во-

оруженных сил, жандармерии и полиции 

Мали 

Проведение 5 совещаний для оказания тех-

нической помощи в вопросах, касающихся 

сексуального насилия в связи с конфликтом, 

в том числе всестороннего учета в рамках 

процесса примирения аспектов, связанных с 

выплатой компенсации пострадавшим 

5 Количество совещаний, проведенных с ра-

ботниками Министерства по делам женщин, 

детей и семьи, национальной программы по 

борьбе с женским обрезанием и Канцелярии 

начальника штаба вооруженных сил 

Проведение 5 совещаний с участием воору-

женных групп («Координация» и «Плат-

форма») и малийских вооруженных сил в 

целях обеспечения принятия сторонами не-

обходимых обязательств 

Выполнено Было проведено 5 совещаний и 2 семинара с 

участием вооруженных групп и представи-

телей вооруженных сил 

Проведение 3 технических совещаний для 

оказания помощи национальным властям в 

мобилизации ресурсов, в том числе группам 

экспертов по расследованию случаев сексу-

ального насилия в связи с конфликтом 

3 Количество проведенных технических сове-

щаний с представителями местных органов 

власти, для которых также было организо-

вано двухдневное обучение 

Обеспечение работы «горячей линии» по 

вопросам сексуального и гендерного наси-

лия и разработка стандартных оперативных 

процедур для обеспечения надлежащего ре-

агирования на случаи сексуального наси-

лия, в том числе в связи с конфликтом 

Выполнено Возможности операторов «горячей линии» 

были расширены благодаря оказанию тех-

нической помощи и поставке компьютеров 

Повышение осведомленности о сексуаль-

ном и гендерном насилии и сексуальном 

насилии в связи с конфликтом посредством 

проведения 2 конференций в ходе 16-днев-

ной кампании по борьбе с насилием в отно-

шении женщин (25 ноября — 10 декабря 

2016 года) и в Международный день борьбы 

Выполнено Осведомленность была повышена благодаря 

проведению 2 конференций в ходе 16-днев-

ной кампании по борьбе с насилием в отно-

шении женщин, а также проведению 1 теле-

визионных дебатов и 1 радиоконференции и 
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с сексуальным насилием в условиях кон-

фликта (19 июня 2016 года) 

распространению информации в Междуна-

родный день борьбы с сексуальным наси-

лием в условиях конфликта 

Подготовка 7 докладов о сексуальном наси-

лии в связи с конфликтом, включая 4 еже-

квартальных доклада, 2 доклада о развитии 

потенциала и 1 доклад, представляемый для 

включения в ежегодный доклад Генераль-

ного секретаря 

Выполнено Мандат и деятельность МИНУСМА упоми-

нались в 7 докладах о сексуальном насилии 

в связи с конфликтом, в том числе в 4 еже-

квартальных докладах, 2 полугодовых до-

кладах об учебной подготовке и развитии 

потенциала и 1 ежегодном докладе Гене-

рального секретаря 

 

 

 

  Компонент 4: скорейшее восстановление в северной части Мали 
 

46. Как показано в таблицах ниже, МИНУСМА эффективно использовала про-

екты с быстрой отдачей, а также добровольные взносы в Фонд миростроитель-

ства и Целевой фонд в поддержку мира и безопасности в Мали, для того чтобы 

оказать поддержку в предоставлении целого ряда услуг в сфере социально-эко-

номического восстановления и обеспечения средств к существованию и базовых 

социальных услуг, а также в осуществлении проектов в области миростроитель-

ства в северной части Мали. Благодаря реализации проектов были получены 

ощутимые дивиденды мира в отдаленных районах и крупных населенных пунк-

тах и были созданы условия для оказания гуманитарной помощи, возвращения 

перемещенных лиц и распространения государственной власти на некоторые из 

наиболее затронутых конфликтом общин в северных областях. 

47. МИНУСМА продолжала взаимодействовать и работать в тесной координа-

ции с национальными и областными властями, техническими и финансовыми 

партнерами и страновой группой Организации Объединенных Наций в целях 

поддержания мира, содействия реализации совместных инициатив в сфере вос-

становления, когда это возможно, и более эффективного выполнения многоас-

пектного мандата Миссии, учитывая при этом связь между развитием, гумани-

тарной деятельностью и миром в Мали.  

48. МИНУСМА продолжала содействовать распространению функционирую-

щего государственного управления, уделяя особое внимание территориальным 

органам власти на окружном и общинном уровнях. Миссия способствовала 

налаживанию взаимодействия с местными общинами, в том числе путем улуч-

шения коммуникации и связи между населением и Миссией. Местным и област-

ным органам власти, в том числе недавно начавшим функционировать времен-

ным органам власти, оказывалась поддержка в сфере укрепления потенциала и 

техническая поддержка, весьма необходимая при предоставлении государствен-

ных услуг на областном и местном уровнях. 

49. Кроме того, Миссия продолжала содействовать соблюдению принципов 

верховенства права и демократического управления органами безопасности в 

Мали, поддерживая усилия властей, имеющие целью достижение прогресса в 

восстановлении и укреплении законной государственной власти на севере Мали, 

и наращивая функциональный потенциал органов правосудия и исправительных 

учреждений в районах развертывания Миссии. Оказывая поддержку в проведе-

нии ежемесячных совещаний координационных механизмов для субъектов си-

стемы уголовного правосудия в Мопти, Томбукту и Гао, Миссия способствовала 

повышению эффективности и результативности национальных судебных орга-

нов по отправлению правосудия. Механизмы координации служили для различ-

ных субъектов системы уголовного правосудия, в частности для представителей 
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полиции, органов правосудия и исправительных учреждений, а также для пред-

ставителей гражданского общества, уникальным форумом для обсуждения, вы-

явления и решения проблем, касающихся доступа к правосудию. Миссия также 

оказывала поддержку в проведении первых судебных инспекций на севере Мали 

еще до начала конфликта. Эти инспекции были чрезвычайно важны для устой-

чивого развития системы обеспечения законности, поскольку они являются соб-

ственным механизмом правительства для оценки проблем в системе правосудия.  

50. Поддержка Миссии заключалась в проведении технических консультаций 

и оказании наставнических услуг и адресной материальной и инфраструктурной 

помощи магистратам, начальникам тюрем и областным администраторам, а 

также работникам Министерства юстиции. Кроме того, Миссия способствовала 

направлению прокуроров, судей и сотрудников исправительных учреждений в 

северную часть страны и расширению доступа всех слоев населения к системе 

правосудия. Миссия поддержала целый ряд мер, направленных на совершен-

ствование системы отправления правосудия в районах Мали, затронутых кризи-

сом; в частности, она оказывала помощь в проведении информационно-просве-

тительских мероприятий, посвященных системе правосудия, и в реализации це-

левых проектов по содействию восстановлению системы правосудия. Посред-

ством осуществления проектов с быстрой отдачей Миссия способствовала по-

вышению уровня безопасности в тюрьме в Севаре (область Мопти), восстанов-

лению суда первой инстанции и тюрьмы в Менаке и восстановлению тюрьмы в 

Ансонго. 

51. В целях содействия обеспечению гуманитарного доступа и обеспечения за-

щиты гражданских лиц Служба по вопросам деятельности, связанной с разми-

нированием, продолжала осуществлять, поддерживать и координировать меро-

приятия по гуманитарному разминированию, включая обследование, обозначе-

ние и очистку приоритетных опасных районов; проведение учебной подготовки 

для предупреждения об опасности взрывоопасных предметов; а также оказание 

помощи жертвам и осуществление мероприятий, направленных на сокращение 

масштабов вооруженного насилия. Служба по вопросам деятельности, связан-

ной с разминированием, применяла рациональный подход, основанный на инте-

ресах общин и предусматривающий обучение и предоставление консультацион-

ной помощи местным организациям в целях осуществления мероприятий по гу-

манитарному разминированию. 

 

Ожидаемое достижение 4.1: укрепление органов судебной власти на севере Мали  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Обеспечение условий для продолжения де-

ятельности трибуналов в полном объеме 

(здания открыты, персонал присутствует и 

дела рассматриваются) в областях Гао, 

Томбукту и Кидаль и в районах Мопти, по-

страдавших в результате конфликта 

(2015/16 год: 12; 2016/17 год: 12)  

С учетом соображений безопасности продолжали функцио-

нировать и осуществлять свою деятельность в ограниченном 

объеме 9 из 12 трибуналов в областях Томбукту и Гао и в 

районах Мопти, пострадавших в результате кризиса 

2012 года, хотя обеспечивать постоянное присутствие маги-

стратов по-прежнему было сложно. Мировые судьи в Буреме 

(область Гао), Ювару (область Мопти) и Тененку (область 

Мопти) выполняли свои функции, но по соображениям  

безопасности были переведены в Гао и Севаре 

Обеспечение условий для продолжения ра-

боты пенитенциарных учреждений в пол-

ном объеме (здания открыты, персонал и 

заключенные присутствуют) в областях 

Гао, Томбукту и Кидаль и в районах Мопти, 

7 из 12 пенитенциарных учреждений продолжали функцио-

нировать и осуществлять свою деятельность в ограниченном 

объеме в областях Томбукту и Гао и в соответствующих рай-
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пострадавших в результате конфликта 

(2015/16 год: 12; 2016/17 год: 12) 

онах Мопти. Сохраняющаяся небезопасная обстановка в Ки-

дале, Менаке и Ансонго не позволили вновь открыть пени-

тенциарные учреждения 

Увеличение числа рассмотренных трибуна-

лами уголовных дел в областях Гао, Том-

букту и Кидаль и в районах Мопти, постра-

давших в результате конфликта, в частно-

сти дел лиц, содержащихся под стражей до 

суда (2015/16 год: ни одного; 2016/17 год: 

25). 

Достигнуто 

Согласно статистическим данным, зафиксированным 

МИНУСМА, 167 уголовных дел были рассмотрены трибуна-

лами в Гао; 110 дел были рассмотрены трибуналами в Том-

букту; и 33 дела были рассмотрены в ходе ежегодных слуша-

ний в суде первой инстанции в Мопти 

Увеличение числа рассмотренных трибуна-

лами уголовных дел в области Бамако, в 

частности дел лиц, содержащихся под стра-

жей до суда (2015/16 год: ни одного; 

2016/17 год: 25) 

Достигнуто 

Были запланированы слушания по 75 уголовным делам в 

ходе ежегодных слушаний в суде первой инстанции в Бамако 

Обеспечение возвращения в свои округа и 

районы/коммуны всех 15 префектов и 

75 заместителей префектов в северных рай-

онах, затронутых конфликтом  

Ввиду сохраняющихся угроз в плане безопасности в своих 

местах службы в областях Гао, Томбукту, Кидаль, Мопти, 

Таудени и Менака находились 15 из 32 префектов и 43 из 

157 заместителей префектов. Несмотря на усилия правитель-

ства и группы международных посредников, сохранявшаяся 

напряженная обстановка помешала возвращению государ-

ственных должностных лиц в Кидаль 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   
Оказание содействия Министерству юсти-

ции и по правам человека в обеспечении 

полноценного функционирования 12 три-

буналов и 12 пенитенциарных учреждений, 

включая предоставление возможностей для 

хранения и анализа статистических дан-

ных о заключенных и лицах, содержа-

щихся под стражей до суда, путем оказа-

ния помощи в разработке и внедрении си-

стемы для стандартизации процедур сбора 

и хранения статистических данных о пени-

тенциарных учреждениях на всей террито-

рии Мали 

Выполнено Министерству юстиции было оказано содей-

ствие в обеспечении полноценного функциони-

рования 12 трибуналов и 12 пенитенциарных 

учреждений. В декабре 2016 года суд первой ин-

станции в Кидале и мировые судьи в Буреме и 

Ансонго были переведены в Гао по соображе-

ниям безопасности 

Осуществление 6 проектов с быстрой отда-

чей, направленных на улучшение условий 

содержания в тюрьмах/центрах содержа-

ния под стражей в районе действия Мис-

сии, и 2 проектов с быстрой отдачей, наце-

ленных на повышение безопасности в 

тюрьмах/центрах содержания под стражей 

6 Количество осуществленных проектов с быст-

рой отдачей: 2 проекта в Севаре (область 

Мопти), предусматривающие разделение поме-

щений для содержания несовершеннолетних за-

ключенных и заключенных-женщин и осуществ-

ление мероприятий по социальной реадаптации; 

1 проект в Тененку, направленный на улучшение 

условий содержания под стражей; 1 проект для 

обучения грамоте в тюрьме в Гао; а также 2 про-

екта по восстановлению тюрем в Менаке и Ан-

сонго. Кроме того, 1 проект предусматривал 
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восстановление и ремонт служебных помеще-

ний специальной следственной бригады, а дру-

гой — был направлен на повышение уровня  

безопасности в тюрьме в Севаре 

Проведение 12 совещаний механизма коор-

динации деятельности с участием заинте-

ресованных сторон, занимающихся вопро-

сами уголовного правосудия, в областях 

Мопти (4), Томбукту (4) и Гао (4) 

25 Количество проведенных совещаний (9 в 

Мопти, 8 в Томбукту и 8 в Гао). Кроме того, 

МИНУСМА организовала совещание Тематиче-

ской группы по вопросам правосудия и борьбы с 

коррупцией (группа занимается координацией 

поддержки, оказываемой донорами и партне-

рами Министерства юстиции) 

Создание механизма координации деятель-

ности для заинтересованных сторон, зани-

мающихся вопросами уголовного правосу-

дия, в области Бамако и проведение 2 сове-

щаний указанного механизма 

Не выпол-

нено 
Было принято решение о том, что соответствую-

щее содействие будет оказывать гражданская 

миссия Европейского союза по поддержке ма-

лийских сил внутренней безопасности 

(«ЕВКАП Сахель — Мали») 

Организация 4 рабочих совещаний по во-

просам повышения квалификации государ-

ственных должностных лиц и представите-

лей местных органов власти в решении за-

дач, имеющих приоритетное значение для 

местного населения, в том числе женщин и 

молодежи 

Выполнено МИНУСМА организовала 2 семинара, посвя-

щенных основным обязанностям в сфере госу-

дарственного управления, для представителей 

временных органов власти, губернаторов и спе-

циальных советников; кроме того, в целях со-

действия развитию инклюзивного управления 

были организованы 2 семинара в Бамако и Гао  

Проведение по 1 семинару в каждой обла-

сти (4) и 1 семинара на национальном 

уровне для Министерства территориаль-

ного управления и децентрализации и для 

местных органов власти, с тем чтобы спо-

собствовать увеличению доли гражданских 

лиц, занимающих должности государ-

ственных представителей, и укреплению 

кадрового потенциала государственных и 

местных органов власти в области государ-

ственного и местного управления 

2 Количество организованных семинаров, имев-

ших целью укрепление кадрового потенциала 

государственных и местных органов власти в 

области государственного и местного управле-

ния, соответственно, в Бамако и Менаке 

Оказание правительству технической по-

мощи в разработке и осуществлении 

25 проектов, направленных на улучшение 

состояния зданий и объектов полиции и 

других правоохранительных органов на се-

вере страны 

17 Количество проектов, в рамках которых оказы-

валась техническая помощь. Меньшее, чем пла-

нировалось, число проектов обусловлено за-

держками в осуществлении проектов местными 

поставщиками услуг 

Распространение технической, организаци-

онной и логистической поддержки на тер-

риториальные власти, включая префектов 

и заместителей префектов 

Выполнено МИНУСМА оказывала техническую и логисти-

ческую поддержку основным национальным и 

региональным государственным учреждениям в 

связи с возвращением представителей государ-

ственной власти 
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Ожидаемое достижение 4.2: прогресс в деле обеспечения устойчивого и справедливого социально-

экономического развития в северной части страны  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Сохранение процентной доли восстанов-

ленных базовых социальных услуг, кото-

рые надежно предоставляются местному 

населению (начальное и среднее образова-

ние, медицинское обслуживание, водо-

снабжение, электроснабжение и под-

держка сельского хозяйства) (2015/16 год: 

92 процента; 2016/17 год: 92 процента) 

Предоставление услуг в северной части страны было затруд-

нено из-за отсутствия безопасности, весьма ограниченного 

числа исполняющих свои обязанности государственных чи-

новников и медленного начала функционирования времен-

ных органов власти и региональных учреждений, занимаю-

щихся вопросами развития. МИНУСМА выделила 92 про-

цента совокупного объема программных ресурсов, предна-

значенных для стабилизации и восстановления, на возобнов-

ление предоставления базовых социальных услуг, в том 

числе путем укрепления административного потенциала и 

безопасности в северной части страны, в интересах 

695 000 человек 

Осуществление комплексных региональ-

ных планов стабилизации обстановки с 

указанием результатов и ресурсов и общих 

показателей для контроля и оценки в Гао, 

Томбукту, Мопти и Кидале в рамках про-

грамм по восстановлению и стабилизации 

в поддержку получения дивидендов мира 

(2015/16 год: 1; 2016/17 год: 3) 

Достигнуто 

С использованием национальных инструментов осуществля-

лись 3 региональных плана по стабилизации и восстановле-

нию (1 в Гао, 1 в Мопти и 1 в Томбукту). В связи с послед-

ними успехами и определенными в последнее время приори-

тетами были выдвинуты инициативы по обновлению суще-

ствующих и принятию новых планов для Таудени, Кидаля и 

Менаки 

Увеличение объема донорской помощи, 

предоставляемой на цели обеспечения 

мира и безопасности, благодаря оказанию 

добрых услуг и стратегической консульта-

ционной помощи в формате донорской 

«Тройки» (2015/16 год: нет; 2016/17 год: 

50 процентов) 

Благодаря добрым услугам и стратегической консультацион-

ной помощи, оказываемым Миссией через посредство целого 

ряда форумов, наблюдается тенденция к увеличению донор-

ской поддержки. С июля 2016 года портфель Фонда миро-

строительства в Мали увеличился более чем на 60 процен-

тов, что сделало его главным источником ресурсов для осу-

ществления совместных программ 

 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Осуществление 4 региональных планов по 

стабилизации, охватывающих региональ-

ные механизмы контроля и оценки и 

предусматривающих проведение регуляр-

ного обзора и обновление данных с учетом 

рисков возникновения конфликтов и ген-

дерных аспектов, в координации с прави-

тельством, страновой группой Организа-

ции Объединенных Наций и партнерами 

из числа доноров в целях содействия полу-

чению дивидендов мира и их направлению 

на осуществление мероприятий по стаби-

лизации и скорейшему восстановлению 

Выполнено В рамках национальной политики осуществля-

лись региональные стратегические планы по 

стабилизации и восстановлению 

По состоянию на 30 июня 2017 года националь-

ный план экстренной помощи и восстановления 

был реализован на 44,6 процента. Кроме того, 

почти на 89 процентов были завершены строи-

тельные работы в рамках программы чрезвы-

чайной помощи для возобновления развития се-

верных областей. За их осуществлением велось 

наблюдение и контроль со стороны Министер-

ства солидарности и гуманитарной деятельно-

сти и учреждения, которому было поручено 

обеспечить развитие северной части Мали 
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МИНУСМА (через посредство проектов с быст-

рой отдачей), Целевой фонд в поддержку мира и 

безопасности в Мали и Фонд миростроитель-

ства также содействовали реализации сформу-

лированных стратегических ориентиров Мис-

сии, которые были разработаны с учетом ген-

дерных аспектов и рисков возникновения кон-

фликтов. МИНУСМА способствовала укрепле-

нию потенциала временных органов власти и 

региональных учреждений, занимающихся во-

просами развития, в сфере планирования, мони-

торинга и оценки 

Координация в осуществлении и под-

держка 100 проектов с быстрой отдачей, 

финансируемых Миссией в целях оказания 

содействия местному населению в получе-

нии дивидендов мира, для обеспечения их 

качественного исполнения в таких обла-

стях, как профессиональная подготовка и 

укрепление потенциала, обеспечение 

наличия источников средств к существова-

нию и доступа к приносящим доход видам 

деятельности, инфраструктура/оборудова-

ние и государственные услуги, во всех 

приоритетных секторах для лиц, постра-

давших в результате конфликта, и находя-

щихся в наиболее уязвимом положении 

групп населения, в том числе женщин, 

проживающих в северной части Мали 

110 Количество финансируемых проектов с быстрой 

отдачей (23 в Мопти, 24 в Гао/Менаке, 22 в Том-

букту/Таудени, 21 в Кидале и 20 в Бамако). Про-

екты были направлены на оказание поддержки, 

связанной с учебной подготовкой и укрепле-

нием потенциала (15), обеспечением наличия 

источников средств к существованию и доступа 

к приносящим доход видам деятельности (23) и 

инфраструктурой/оборудованием и государ-

ственными услугами (72) 

Проведение регулярных консультаций с 

правительством на национальном и мест-

ном уровнях, с тем чтобы совместными 

усилиями выявить и проанализировать по-

требности в области восстановления и раз-

вития в каждой из 4 северных областей 

страны в поддержку реализации мирного 

соглашения 

Выполнено Проводились регулярные консультации с губер-

наторами, членами ассамблей областей, префек-

тами и представителями децентрализованных 

служб министерств в 4 северных областях, Ме-

наке и Таудени. Регулярные консультации с пра-

вительством проводились в рамках координаци-

онных механизмов партнеров по технической и 

финансовой поддержке, и после изменения со-

става кабинета министров в апреле 2017 года 

политические консультации проводились каж-

дые два месяца. Партнеры оказывали поддержку 

в создании базы данных «Северная синергия», в 

которой для Комиссии по восстановлению пост-

конфликтных районов фиксировались внешние 

мероприятия на севере страны 

Оказание технической поддержки в целях 

реализации социально-экономических ас-

пектов мирного соглашения, в том числе 

проведение обновленной оценки потреб-

ностей в сотрудничестве со страновой 

группой Организации Объединенных 

Наций и Фондом миростроительства и 

3 Количество организованных совместных мис-

сий страновой группы Организации Объединен-

ных Наций/МИНУСМА в Мопти (2) и Банкас 

(1) (область Мопти); по результатам последней 

были определены 37 приоритетных проектов, 

связанных с местным развитием, водоснабже-

нием, санитарно-технической и гидротехниче-

ской инфраструктурой, образованием, децентра-

лизацией и преодолением замкнутости общин  
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осуществление деятельности, направлен-

ной на обеспечение получения местным 

населением дивидендов мира 

В августе 2017 года был завершен трансгранич-

ный проект в интересах Мали, Буркина-Фасо и 

Нигера, стоимость которого составляла 3 млн 

долл. США и который финансировался Управле-

нием по поддержке миростроительства. Кроме 

того, 10 национальных консультантов, направ-

ленных в региональные учреждения, занимаю-

щиеся вопросами развития, содействовали 

утверждению планов действий в чрезвычайных 

ситуациях для областей Менака и Таудени и в 

заключении договоров между государством и 

областями о планировании в Гао, Томбукту, Ки-

дале и Мопти. Кроме того, МИНУСМА прини-

мала участие в работе подкомитета по вопросам 

социально-культурного и экономического разви-

тия в рамках Комитета по осуществлению Со-

глашения. Были также утверждены различные 

проекты по оказанию поддержки временным ор-

ганам власти и содействию решению гендерных 

проблем и проблем молодежи 

Подготовка к реализации второго этапа 

программы мероприятий в области миро-

строительства в сферах, определенных в 

плане приоритетных направлений дей-

ствий в области миростроительства в 

Мали 

Выполнено В дополнение к нескольким консультациям был 

проведен семинар, на котором обсуждались ре-

комендации в отношении второго этапа финан-

сирования по линии Фонда миростроительства 

Мобилизация средств для дополнитель-

ного финансирования по линии Целевого 

фонда в поддержку мира и безопасности в 

Мали и Фонда миростроительства в целях 

оказания малийским учреждениям даль-

нейшей поддержки по вопросам, имею-

щим существенно важное значение, вклю-

чая верховенство права, реформирование 

органов безопасности и силовых структур, 

деятельность, связанную с разминирова-

нием, права человека, подготовку и осна-

щение Малийских сил обороны и безопас-

ности, разоружение, демобилизацию и ре-

интеграцию, а также в целях содействия 

осуществлению дополнительных совмест-

ных инновационных инициатив в области 

миростроительства и проектов, связанных 

с получением дивидендов мира 

Выполнено В декабре 2016 года от одной из стран-доноров 

были получены три взноса на общую сумму 

приблизительно 8,9 млн долл. США для оказа-

ния содействия в расквартировании и предо-

ставления поддержки Механизму оперативной 

координации, а также для оказания поддержки 

МИНУСМА в решении проблем, связанных с 

обеспечением безопасности на севере страны. В 

начале 2017 года был получен новый взнос в 

размере 1,48 млн долл. США для Целевого 

фонда в поддержку мира и безопасности в 

Мали, предназначенный для оказания содей-

ствия в осуществлении Соглашения о мире и 

примирении в Мали, восстановлении государ-

ственной власти в северной части страны, обес-

печении безопасности, снижении напряженно-

сти в отношениях между общинами и предот-

вращении меж- и внутриобщинных конфликтов. 

В июне 2017 года Целевой фонд получил 3 но-

вых взноса в размере 3 млн долл. США, 

1,64 млн долл. США и 545 000 долл. США, 

предназначенных для решения различных во-

просов 

В течение отчетного периода в Фонде миро-

строительства были зарезервированы средства 

на сумму приблизительно 14 млн долл. США, в 

том числе предназначенные для продолжения 

осуществления различных проектов. 8 млн 
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долл. США было зарезервировано для второго 

этапа финансирования по линии Фонда миро-

строительства 

Оказание добрых услуг и стратегической 

консультационной помощи посредством 

проведения 4 координационных совеща-

ний с участием доноров по вопросам по-

вышения эффективности помощи и акти-

визации деятельности в области миростро-

ительства в Мали 

Выполнено С донорами проводились регулярные ежемесяч-

ные совещания в рамках различных механизмов 

партнеров по технической и финансовой под-

держке. Кроме того, была активизирована ра-

бота руководящего комитета Фонда мирострои-

тельства, который отобрал 4 концептуальные за-

писки по Мали для представления в рамках ини-

циативы по решению гендерных проблем и про-

блем молодежи. Кроме того, руководящий коми-

тет одобрил рекомендации по итогам семинара 

Фонда, состоявшегося 11 и 12 мая 2017 года, и 

высоко оценил прогресс, достигнутый в рамках 

программы Фонда миростроительства в целом 

Оказание в консультации с правитель-

ством страны согласованной и эффектив-

ной помощи по приоритетным направле-

ниям деятельности посредством предо-

ставления донорам, учреждениям, фондам 

и программам Организации Объединен-

ных Наций и НПО информации по вопро-

сам восстановления и упрочения мира, ко-

торой они могут руководствоваться в 

своей работе 

Выполнено Через посредство Комиссии по восстановлению 

постконфликтных районов МИНУСМА прини-

мала участие в усилиях по централизованной 

фиксации данных о гуманитарных мероприя-

тиях и мероприятиях в сфере раннего восста-

новления и развития на севере страны. Техниче-

ские совещания, проведенные при содействии 

МИНУСМА, позволили привлечь заинтересо-

ванные стороны к участию в проекте создания 

приложения для фиксации данных в режиме он-

лайн «Северная синергия», по случаю введения 

в действие которого 28 апреля состоялся семи-

нар. Кроме того, было проведено более 20 спе-

циальных занятий для информирования и обу-

чения партнеров по вопросам, касающимся про-

ектов с быстрой отдачей, Фонда миростроитель-

ства и Целевого фонда в поддержку мира и без-

опасности в Мали 

Организация совместных миссий, в том 

числе с участием представителей государ-

ственных учреждений, работающих в 

стране учреждений Организации Объеди-

ненных Наций и доноров, с тем чтобы при 

содействии со стороны местных и цен-

тральных органов власти, населения и ос-

новных партнеров обеспечить поддержку, 

мониторинг и проведение обзора совмест-

ной деятельности на севере страны 

Выполнено Сотрудники МИНУСМА совершали периодиче-

ские поездки в Менаку; в частности, 31 октября 

2016 года Специальный представитель Гене-

рального секретаря совершил специальную по-

ездку в Менаку. 8 сентября была организована 

совместная миссия в Мопти для определения 

возможных совместных инициатив. После этого 

Целевой фонд в поддержку мира и безопасности 

в Мали получил новый взнос в размере 3 млн 

долл. США и подтверждение объявленного 

взноса в размере 1,5 млн долл. США 

В последнем квартале 2016 года были прове-

дены многочисленные совместные миссии в Ан-

сонго, Менаку и Гао, а также в Нигер и Бур-

кина-Фасо для оказания содействия в подго-

товке трансграничного проекта Фонда миро-

строительства. Эти миссии помогли подготовить 

доклады об оценке потребностей, в которые 
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были включены рекомендации в отношении ме-

роприятий на уровне общин 

По результатам совместной поездки в Кидаль, 

состоявшейся 23 апреля 2017 года, одна из 

стран-доноров проявила интерес к поддержке 

дополнительных проектов по установке работа-

ющих на солнечных батареях уличных фонарей 

в Мали, в частности в области Мопти. Еще одна 

совместная поездка была совершена в округ 

Банкас (см. ответ в связи с четвертым заплани-

рованным мероприятием выше) 

В феврале была организована совместная мис-

сия на озеро Фагибин (область Томбукту), для 

того чтобы заручиться поддержкой в реализа-

ции проекта по освоению водных ресурсов в 

этом районе. Кроме того, совместно со страно-

вой группой Организации Объединенных Наций 

и/или другими субъектами было проведено в об-

щей сложности 36 миссий по оценке потребно-

стей в области Гао 

Оказание оперативной поддержки прави-

тельству и партнерам по гуманитарной де-

ятельности в целях содействия принятию 

ими мер по удовлетворению потребностей 

населения в северных районах страны, а 

также проведения разъяснительной работы 

с другими компонентами Миссии (вклю-

чая военнослужащих/полицию) в отноше-

нии тех областей деятельности, где требу-

ется вспомогательная поддержка 

Выполнено МИНУСМА ежедневно оказывала содействие в 

предоставлении материально-технической под-

держки правительству Мали, Управлению по ко-

ординации гуманитарных вопросов и партнерам 

по гуманитарной деятельности (в том числе по-

средством обработки форм в связи с передвиже-

нием персонала). Кроме того, она участвовала в 

еженедельных и специальных координационных 

совещаниях с партнерами по гуманитарной дея-

тельности, а также работала в рамках механиз-

мов МИНУСМА по активизации взаимодей-

ствия между компонентами Миссии. Помимо 

этого, силы МИНУСМА обеспечивали сопро-

вождение совместной миссии на озеро Фагибин 

Оказание технической консультационной 

помощи и поддержки правительству в це-

лях укрепления местного потенциала, с 

тем чтобы обеспечить реальную децентра-

лизацию административных и социальных 

служб в 4 северных областях страны 

Выполнено В целях оказания содействия временным орга-

нам власти оказывалась поддержка региональ-

ным учреждениям, занимающимся вопросами 

развития, в частности путем реализации про-

екта Целевого фонда в поддержку мира и безо-

пасности в Мали стоимостью 38 000 долл. 

США. В апреле Управление по поддержке миро-

строительства также профинансировало проект 

стоимостью 1 млн долл. США в целях оказания 

содействия временным органам власти в 

Таудени и Менаке  

Принятие скоординированных мер реаги-

рования в рамках мероприятий по гумани-

тарному разминированию в Мали путем 

проведения ежемесячных совещаний рабо-

чих групп на национальном и региональ-

ном уровнях и информационно-разъясни-

Выполнено Служба по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием, председательствовала на 

ежемесячных совещаниях рабочих групп в Ба-

мако, Гао и Томбукту и занималась организа-

цией различных семинаров. Она также создала 

рабочую группу по развитию потенциала для 
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тельных мероприятий для участников гу-

манитарной деятельности в случае поступ-

ления соответствующих просьб 

осуществления деятельности, связанной с раз-

минированием, в целях расширения сотрудниче-

ства и выработки общего подхода к поддержке 

малийских властей, а также провела занятия по 

информированию о рисках с 286 сотрудниками 

учреждений и неправительственных организа-

ций 

Ежедневная трансляция радиопередач, по-

священных инициативам женщин и моло-

дежи и вопросам предпринимательства, а 

также ежедневная трансляция роликов с 

социальной рекламой, касающейся соци-

ально-экономического развития и связан-

ных с этим проблем 

Выполнено Радиостанция Миссии транслировала 312 пере-

дач, посвященных женщинам и детям, под 

названием «Общий двор» и «Цель — здоровье» 

(по 156 передач). Кроме того, станция еже-

дневно транслировала ролики с социальной ре-

кламой по таким проблемам, как малярия и до-

машнее насилие. Были подготовлены матери-

алы, специально посвященные инициативам 

женщин и молодежи и вопросам предпринима-

тельства, в том числе 8 радиорепортажей, 

38 брифингов для средств массовой информа-

ции (которые также транслировались по радио), 

7 документальных видеофильмов для размеще-

ния в Интернете и 7 телевизионных репортажей  

 

 

 

  Компонент 5: поддержка 
 

52. Как указано в приведенных ниже таблицах, компонент поддержки эффек-

тивно и результативно оказывал логистические, управленческие, администра-

тивные и технические услуги, а также услуги по обеспечению безопасности в 

целях содействия выполнению мандата Миссии. Миссия обеспечивала админи-

стративное обслуживание в среднем 10 848 военнослужащих, 1331 полицей-

ского и 1490 гражданских сотрудников. В число предоставлявшихся услуг вхо-

дили строительство и содержание жилых и служебных помещений, включая рас-

ширение существующих помещений для размещения дополнительного персо-

нала, санкционированного Советом Безопасности в его резолюции 2295 (2016); 

пассажирские и грузовые перевозки воздушным и наземным транспортом и об-

служивание соответствующих средств и оборудования; медицинское обслужи-

вание, в том числе оказание медицинской помощи раненым и организация эва-

куации; расширение услуг по эвакуации больных и раненых с использованием 

специально предназначенных для этого вертолетов и с привлечением специаль-

ных бригад; поставка и пополнение запасов различных предметов снабжения, 

включая пайки и топливо; а также управление инфраструктурой связи и инфор-

мационно-технологической инфраструктурой, в том числе системами, обеспе-

чивающими технологическую безопасность персонала и объектов Организации 

Объединенных Наций. 

53. Кроме того, МИНУСМА принимала различные меры, направленные на 

смягчение последствий ее деятельности для окружающей среды, в частности за-

ключила контракт на удаление твердых и биомедицинских отходов. Кроме того, 

предоставлялись услуги по обеспечению безопасности на всех объектах Орга-

низации Объединенных Наций и личной охраны высшего руководства Миссии 

и приезжающих высокопоставленных должностных лиц. В число прочих услуг, 

оказывавшихся всем сотрудникам, входили конфиденциальное тестирование на 

ВИЧ, проведение информационно-разъяснительной работы и консультирование 

по вопросам ВИЧ/СПИДа, а также проведение информационно-разъяснитель-

ных и учебных мероприятий, посвященных вопросам поведения и дисциплины, 

https://undocs.org/S/RES/2295(2016)
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включая распространение информации о политике абсолютной нетерпимости в 

отношении сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств. Действуя 

через свои отделы общественной информации, МИНУСМА распространяла 

среди населения информацию с целью смягчения последствий конфликта, по-

ощрения защиты гражданского населения и содействия проведению националь-

ного диалога на основе повышения осведомленности общественности и активи-

зации ее участия. 

 

Ожидаемое достижение 5.1: оказание Миссии эффективной и результативной логистической, 

управленческой и административной поддержки, а также поддержки в обеспечении безопасности  

Запланированные показатели достижения результатов Фактические показатели достижения результатов 

  Создание единого штаба Миссии, а также 

строительство зданий для служебных и 

жилых помещений в ряде крупных лаге-

рей в Бамако, Гао, Томбукту, Кидале, Теса-

лите и Мопти и в различных небольших 

лагерях, где размещаются контингенты 

стран, предоставляющих войска (штаб в 

Бамако — 2014/15 год: работы выполнены 

на 17 процентов, 2015/16 год: работы вы-

полнены на 80 процентов, 2016/17 год: ра-

боты выполнены на 100 процентов; Гао, 

Томбукту и Кидаль — 2014/15 год: работы 

выполнены на 55 процентов, 2015/16 год: 

работы выполнены на 100 процентов, 

2016/17 год: работы выполнены на 

100 процентов; Тесалит — 2014/15 год: 

работы выполнены на 70 процентов, 

2016/17 год: работы выполнены на 

100 процентов; Мопти — 2014/15 год: ра-

боты выполнены на 80 процентов, 

2015/16 год: работы выполнены на 

100 процентов)  

По состоянию на 30 июня 2017 года строительство основной 

оперативной базы Миссии в Бамако было завершено на 

98 процентов и в ней имелись помещения для размещения 

гражданских сотрудников и штабных офицеров, включая 

штаб сил; полицейских Организации Объединенных Наций, 

включая комиссара полиции; столовые; заправочная станция; 

принадлежащее Организации Объединенных Наций медицин-

ское учреждение уровня I; склады; кооперативный магазин; а 

также социально-бытовые объекты. Строительные работы в 

Гао были завершено на 94 процента, в Томбукту — на 88 про-

центов, в Кидале — на 91 процент, в Тесалите — на 60 про-

центов, а в Мопти — на 92 процента 

В Бамако и Тесалите строительство зданий не было завер-

шено из-за плохой работы подрядчика, а завершение строи-

тельства некоторых других объектов, например в Гао, Кидале, 

Мопти и Томбукту, было отложено в связи с тем, что с учетом 

участившихся нападений Миссия в приоритетном порядке ре-

ализовала проекты по повышению уровня безопасности, а 

также в связи с нехваткой строительных материалов, в част-

ности модульных зданий. Кроме того, запланированные целе-

вые показатели, касающиеся строительства, были изменены в 

связи с изменением мандата Миссии в соответствии с резолю-

цией 2295 (2016) Совета Безопасности, вызвавшим необходи-

мость расширения существующих объектов МИНУСМА для 

размещения дополнительного числа военнослужащих и поли-

цейских 

Строительство 7 объектов в связи с раз-

вертыванием сил в Ансонго, Агельхоке, 

Бере, Гундаме, Лере, Госи и Дуэнце (Ан-

сонго — 2014/15 год: работы выполнены 

на 80 процентов, 2015/16 год: работы вы-

полнены на 100 процентов; Бер, Гундам, 

Лере, Госи и Дуэнца — 2014/15 год: ра-

боты выполнены на 15 процентов, 

2015/16 год: работы выполнены на 75 про-

центов; 2016/17 год: работы выполнены на 

100 процентов; Агельхок — 2014/15 год: 

работы выполнены на 50 процентов, 

По состоянию на 30 июня 2017 года, показатели завершения 

строительных работ на указанных 7 объектах были следую-

щими: в Ансонго — 100 процентов; в Агельхоке — 90 про-

центов; в Бере —100 процентов; в Гундаме — 100 процентов; 

в Лере —100 процентов; в Госи — 100 процентов; в Ду-

энце — 100 процентов  

Завершение строительства в Агельхоке было отложено в 

связи с тем, что с учетом участившихся нападений Миссия в 

приоритетном порядке реализовала проекты по повышению 

уровня безопасности  

https://undocs.org/S/RES/2295(2016)
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2015/16 год: работы выполнены на 80 про-

центов, 2016/17 год: работы выполнены на 

100 процентов)  

Строительство дополнительно 2 объектов 

в небольших лагерях в Диабали и в связи 

с расширением лагеря в Менаке (Диа-

бали — 2014/15 год: работы выполнены на 

10 процентов, 2015/16 год: работы выпол-

нены на 15 процентов, 2016/17 год: ра-

боты выполнены на 100 процентов; Ме-

нака — 2015/16 год: работы выполнены на 

50 процентов; 2016/17 год: работы выпол-

нены на 100 процентов) 

По состоянию на 30 июня 2017 года показатель завершения 

строительных проектов в Диабали и Менаке составлял 

100 процентов 

Запланированные мероприятия 

Завершенные 

мероприятия 

(количество 

или выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Повышение качества обслуживания   

Осуществление разработанных Департа-

ментом операций по поддержанию мира/ 

Департаментом полевой поддержки эколо-

гической стратегии и руководящих прин-

ципов для полевых миссий Организации 

Объединенных Наций во всех пунктах ба-

зирования 

Выполнено Разработанная Департаментом операций по под-

держанию мира/Департаментом полевой под-

держки экологическая стратегия осуществля-

лась и была доведена до сведения всех заинте-

ресованных сторон во всех пунктах базирования 

Миссии. В дополнение к вышеуказанной эколо-

гической стратегии МИНУСМА разработала 

собственную экологическую стратегию, а также 

издала и распространила годовой экологический 

отчет и типовой регламент проведения экологи-

ческой инспекции  

  Кроме того, в рамках вводных инструктажей 

Миссия провела информационные занятия для 

289 военнослужащих и учебную подготовку для 

126 человек (гражданских сотрудников, штаб-

ных офицеров, военных наблюдателей и поли-

цейских Организации Объединенных Наций). 

Кроме того, она сформировала региональные 

экологические комитеты для координации дея-

тельности по решению экологических вопросов. 

Всем подразделениям, чья работа оказывает воз-

действие на окружающую среду, было предло-

жено разработать план действий и обеспечить 

силами Группы по охране окружающей среды 

регулярный мониторинг хода осуществления 

этого плана 

Повышение эффективности управления за-

пасами топлива путем заключения кон-

тракта на поставку топлива «под ключ», 

предусматривающего оказание внешним 

подрядчиком услуг по управлению систе-

мой снабжения топливом в целях ограни-

чения возможностей злоупотреблений и 

Выполнено Был заключен контракт «под ключ», по кото-

рому поставлялось до 100 процентов потребляе-

мого топлива 
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снижения степени финансовых и оператив-

ных рисков, более широкого применения 

мер стимулирования труда и потенциаль-

ного сокращения затрат в рамках всего 

цикла предоставления услуг 

Дальнейшее использование электронной 

системы автоматического отпуска и учета 

топлива (EFMS2) в целях ведения и обнов-

ления базы данных о потреблении и рас-

ходе топлива и проведения на ее основе 

анализа динамики для повышения эффек-

тивности управления запасами топлива, 

мониторинга и подготовки соответствую-

щей отчетности в рамках всей Миссии. 

Это позволит снизить все выявленные от-

клоняющиеся от нормы показатели потреб-

ления топлива и своевременно принимать 

соответствующие меры/проводить рассле-

дования. Применение указанной системы 

позволит также облегчить процедуры 

оплаты счетов-фактур и обработки заявок 

на возмещение расходов на снабжение топ-

ливом внешних учреждений 

Выполнено Электронная система автоматического отпуска и 

учета топлива (EFMS2) была внедрена в полном 

объеме и использовалась для облегчения про-

верки счетов-фактур, выставляемых подрядчи-

ками, перед их оплатой и определения объема 

топлива, расходы за поставку которого подлежат 

возмещению  

Было создано подразделение (группа по борьбе 

с мошенничеством), перед которым была по-

ставлена задача анализировать потребление топ-

лива на основании информации, имеющейся в 

базе данных системы EFMS2, и обращать вни-

мание на любые отклоняющиеся от нормы пока-

затели потребления топлива для проведения 

дальнейших расследований 

Повышение эффективности организации 

продовольственного снабжения посред-

ством заключения контрактов «под ключ», 

предусматривающих учет результатов дея-

тельности, и применения установленных в 

Организации Объединенных Наций стан-

дартов и норм продовольственного снабже-

ния путем передачи на внешний подряд 

услуг по поиску поставщиков, хранению и 

поставке, управлению складским хозяй-

ством и контролю за операциями в рамках 

всей цепочки снабжения, что позволило бы 

свести финансовые риски Миссии к мини-

муму и потенциально сократить затраты в 

рамках всего цикла предоставления услуг 

Выполнено Контракт «под ключ» уже действовал, и в нем 

были оговорены соответствующие приемлемые 

показатели деятельности, согласованные с по-

ставщиком. Если показатели работы поставщика 

окажутся ниже согласованных, к нему могут 

быть применены штрафные санкции 

Продолжение работы по внедрению элек-

тронной системы автоматического отпуска 

и учета топлива, которая будет в режиме 

реального времени собирать данные о ди-

намике потребления топлива и запасах 

топлива в целях повышения эффективно-

сти планирования запасов и анализа рас-

хода топлива. Миссия планирует завер-

шить работу по внедрению этой системы к 

30 сентября 2016 года 

Выполнено Система была внедрена в масштабах всей Мис-

сии в августе 2016 года 

Продолжение работы по внедрению новой 

электронной системы организации продо-

вольственного снабжения в целях обеспе-

чения эффективного контроля за заказами 

Выполнено Внедрение электронной системы организации 

продовольственного снабжения было завершено 

в полном объеме в августе 2016 года 
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на основе имеющихся планов рациона и 

таблиц рецептов; получением, хранением и 

выдачей продовольствия, численностью 

состоящего на продовольственном доволь-

ствии персонала и потреблением продо-

вольствия военнослужащими в составе во-

инских контингентов и сотрудниками 

сформированных полицейских подразделе-

ний; обработкой счетов-фактур и платежей 

и управлением соответствующей деятель-

ностью; анализом данных и представле-

нием информации о заказах продоволь-

ствия и резервных запасах; и оценкой ра-

боты подрядчиков и управлением их дея-

тельностью. Миссия планирует завершить 

работу по внедрению этой системы к 

30 сентября 2016 года 

Дальнейшее осуществление программ и 

процедур Организации Объединенных 

Наций, связанных с авиационной безопас-

ностью, обеспечением безопасности и 

охраной труда, в целях сокращения расхо-

дов на страхование ответственности и оп-

тимизации использования авиационных 

средств 

Выполнено В рамках всех операций с использованием авиа-

ции была внедрена процедура управления авиа-

ционными рисками: обновленная версия еди-

ного для всей Миссии плана действий на случай 

аварийной ситуации с воздушным судном была 

разработана и направлена всему персоналу Мис-

сии; периодически проводились обследования 

всех посадочных площадок Миссии и распро-

странялась вся соответствующая информация 

относительно технического обслуживания и мо-

дернизации; весь вновь пребывающий персонал 

проходил инструктаж на тему важности гигиены 

труда на рабочем месте; проводились регуляр-

ные брифинги, а также инспекции, в частности 

в складских помещениях и мастерских; кроме 

того, работникам во всех областях выдавались 

средства индивидуальной защиты  

Военный, полицейский и гражданский 

персонал 

  

Доставка на место, замена и репатриация в 

среднем 11 240 военнослужащих в составе 

воинских контингентов (включая 40 воен-

ных наблюдателей, 305 штабных офицеров 

и 10 895 военнослужащих в составе воин-

ских контингентов), 320 полицейских Ор-

ганизации Объединенных Наций и 1120 со-

трудников сформированных полицейских 

подразделений 

10 848 Средняя численность военнослужащих 

299 Средняя численность полицейских Организации 

Объединенных Наций 

1 032 Средняя численность сотрудников сформиро-

ванных полицейских подразделений 

 Численность персонала была меньше заплани-

рованной ввиду того, что пополнение Миссии 

военнослужащими и полицейскими с надлежа-

щей подготовкой из стран, предоставляющих 

воинские и полицейские контингенты, занимало 

много времени 

Проверка, контроль и инспекция принадле-

жащего контингентам имущества и имуще-

Выполнено МИНУСМА осуществляла проверку, контроль и 

инспектирование всего принадлежащего кон-

тингентам основного имущества и имущества 

для самообеспечения, которым располагали 
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ства для самообеспечения, предназначен-

ного для военного и полицейского персо-

нала 

41 воинское подразделение и 10 сформирован-

ных полицейских подразделений, а также подго-

товила 328 ежеквартальных докладов о воин-

ских подразделениях и 62 ежеквартальных до-

клада о сформированных полицейских подраз-

делениях 

Хранение и поставка 9750 тонн продоволь-

ствия, 1425 комплектов боевых сухих пай-

ков и 1,5 миллиона литров бутилированной 

воды для военнослужащих в составе воин-

ских контингентов и сотрудников сформи-

рованных полицейских подразделений в 

58 пунктах базирования 

8 197 Количество тонн хранящихся на складах и по-

ставленных свежих продуктов питания 

505 Количество тонн хранящихся на складах и по-

ставленных боевых сухих пайков 

 Фактический объем продовольствия был 

меньше запланированного ввиду того, что чис-

ленность воинских и полицейских контингентов 

была меньше предусмотренной 

 1,581 Количество миллионов литров хранящейся на 

складах и поставленной воды 

 65 Количество пунктов базирования 

  Большее, чем было запланировано, число пунк-

тов базирования обусловлено открытием новых 

пунктов в результате внесения изменений в план 

развертывания сил 

Хранение 14-дневного чрезвычайного 

стратегического резервного запаса в объ-

еме 172 480 комплектов боевых сухих пай-

ков (327 тонн), 14-дневного чрезвычайного 

резервного запаса бутилированной воды 

(776 160 литров) в 40 пунктах базирования 

и 56-дневного резервного запаса заморо-

женных и сухих продуктов Организации 

Объединенных Наций (1540 тонн) на скла-

дах в Бамако и Гао 

162 495 Количество хранившихся комплектов боевых су-

хих пайков (308 тонн), составлявших 13-днев-

ный чрезвычайный запас 

725 000 На складах хранился 13-дневный чрезвычайный 

запас бутилированной воды (725 000 литров) 

15 Количество пунктов базирования 

 Меньшее, чем было запланировано, количество 

пунктов базирования обусловлено созданием 

централизованных складов, в результате чего 

резервные запасы перевозились из пунктов ба-

зирования контингентов на централизованные 

склады. Помимо 2 основных складов в Бамако и 

Гао было создано еще 3 централизованных 

склада в Кидале, Тесалите и Томбукту 

 52 На складах в Бамако и Гао хранились резервные 

запасы замороженных и сухих продуктов Орга-

низации Объединенных Наций (1091 тонна) на 

указанное количество дней 

  Меньшее, чем было запланировано, количество 

дней и тонн обусловлено пересмотром объема 

резервных запасов для приведения его в соот-

ветствие с фактическим уровнем потребления 

Административное обслуживание в сред-

нем 1741 гражданского сотрудника, в том 

числе 729 международных сотрудников, 

636 Средняя численность международного персо-

нала 

701 Средняя численность национального персонала 
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814 национальных сотрудников и 182 доб-

ровольцев Организации Объединенных 

Наций, а также 16 сотрудников, предостав-

ленных правительствами 

153 Средняя численность добровольцев Организа-

ции Объединенных Наций 

8 Средняя численность сотрудников, предостав-

ленных правительствами 

  Фактическая численность была ниже запланиро-

ванной из-за текучести кадров и невозможности 

быстро найти замену выбывающим сотрудни-

кам, а также продолжительности процесса 

найма сотрудников, особенно международных 

сотрудников. Кроме того, МИНУСМА столкну-

лась с трудностями при заполнении вакантных 

должностей национальных сотрудников, осо-

бенно на севере страны, из-за нехватки в реги-

оне кандидатов, обладающих необходимыми 

навыками, и нежелания национальных сотруд-

ников, работающих в Бамако, переезжать на се-

вер страны ввиду небезопасной обстановки в 

этом регионе. Персонал, предоставляемый пра-

вительствами, работал в системе исправитель-

ных учреждений и учреждениях системы право-

судия, однако эта категории сотрудников попол-

нялась медленно, поскольку для этого необхо-

димо было выявлять в государствах-членах под-

ходящих специалистов, обладающих требуемой 

квалификацией 

Осуществление программы по вопросам 

поведения и дисциплины, рассчитанной на 

всех военнослужащих, полицейских и 

гражданских сотрудников и включающей 

учебную подготовку, профилактику нару-

шений, контроль и дисциплинарные меры 

14 000 Количество человек из состава персона 

МИНУСМА, прошедших обучение 

44 Количество информационно-просветительных 

мероприятий, проведенных для местных жите-

лей 

20 Количество поездок, совершенных в целях 

оценки рисков 

 102 Количество поступивших и рассмотренных со-

общений о ненадлежащем поведении 

  По итогам мероприятий по учебной подготовке, 

профилактике, контролю и первичному рассмот-

рению случаев нарушения дисциплины в 9 слу-

чаях были приняты дисциплинарные меры 

Помещения и объекты инфраструктуры   

Техническое обслуживание и ремонт 

6 крупных лагерей для гражданского пер-

сонала, военнослужащих и сотрудников 

сформированных полицейских подразделе-

ний в 6 пунктах базирования (Бамако, Гао, 

Томбукту, Тесалит, Мопти и Кидаль) 

Выполнено Осуществлялось техническое обслуживание и 

проводился ремонт в 6 крупных лагерях в 

6 пунктах базирования (Бамако, Гао, Томбукту, 

Тесалит, Мопти и Кидаль) 

Строительство всех объектов инфраструк-

туры поддержки Миссии в одном месте 

(Гао) 

94 Процентный показатель степени завершения ра-

бот по строительству регионального отделения 

в Гао  
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Тот факт, что показатель выполнения строитель-

ных работ был ниже запланированного, объяс-

няется нехваткой строительных материалов, в 

частности модульных зданий, а также небез-

опасной обстановкой 

Строительство передовой оперативной 

базы в Диабали 

36 Процентный показатель степени завершения ра-

бот по строительству передовой оперативной 

базы в Диабали 

Задержки в строительстве были обусловлены за-

топлением земельного участка, предоставлен-

ного правительством Мали 

Техническое обслуживание и ремонт сани-

тарно-гигиенических модулей из жестких 

конструкций в каждом лагере, в штабе и на 

базе материально-технического снабжения 

(Гао, Томбукту, Тесалит и Бамако) 

Выполнено Осуществлялось техническое обслуживание и 

проводился ремонт санитарно-гигиенических 

модулей из жестких конструкций в Менаке, Те-

салите и Томбукту 

В других местах базирования, в том числе в Ба-

мако и Гао, использовались сборные санитарно-

гигиенические модули, подобранные с учетом 

ландшафта местности 

Оказание услуг по дезинфекции окурива-

нием в целях борьбы с вредными насеко-

мыми, организации общественного пита-

ния, уборке помещений и территории и 

уходу за зелеными насаждениями в круп-

ных лагерях МИНУСМА для гражданского 

персонала, военнослужащих и сотрудников 

сформированных полицейских подразделе-

ний в 6 пунктах базирования (Бамако, Гао, 

Томбукту, Тесалит, Мопти и Кидаль) 

Выполнено Во всех 6 крупных лагерях в 6 пунктах базиро-

вания оказывались услуги по дезинфекции оку-

риванием в целях борьбы с вредными насеко-

мыми, организации общественного питания 

(столовые для персонала), уборке помещений и 

территории и уходу за зелеными насаждениями, 

для чего использовался собственный персонал, а 

когда это было возможно, привлекались внеш-

ние подрядчики 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

систем мониторинга грунтовых вод в целях 

оценки воздействия бурения и эксплуата-

ции 42 скважин в 13 пунктах базирования 

(Гао, Томбукту, Кидаль, Тесалит, Агельхок, 

Ансонго, Менака, Лере, Бер, Гундам, Госи, 

Дуэнца и Бамако) 

Выполнено Миссия эксплуатировала и обслуживала си-

стемы мониторинга грунтовых вод в целях 

оценки воздействия эксплуатации 42 скважин в 

13 пунктах базирования 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

систем водоснабжения и техническое об-

служивание имущества, принадлежащего 

Организации Объединенных Наций, в 

13 пунктах базирования (Гао, Томбукту, 

Кидаль, Тесалит, Агельхок, Ансонго, Ме-

нака, Лере, Бер, Гундам, Госи, Дуэнца и 

Бамако) 

Выполнено Миссия осуществляла эксплуатацию и техниче-

ское обслуживание систем водоснабжения и тех-

ническое обслуживание водоочистных станций 

в 13 пунктах базирования (Гао, Томбукту, Ки-

даль, Тесалит, Агельхок, Ансонго, Менака, 

Лере, Бер, Гундам, Госи, Дуэнца и Бамако) 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

48 принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций установок по обработке и 

очистке сточных вод в 5 пунктах базирова-

ния Миссии (Томбукту, Гао, Кидаль, Теса-

лит и Бамако) 

26 Количество эксплуатируемых и обслуживаемых 

установок по обработке и очистке сточных вод 

в 3 пунктах базирования (Бамако, Гао и Том-

букту) 
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По состоянию на 30 июня 2017 года продол-

жался монтаж еще 22 установок по очистке 

сточных вод в Кидале (12), Тесалите (8) и воен-

ном лагере в Бамако (2)  

Ремонт и техническое обслуживание 

290 генераторов, 40 осветительных мачт и 

10 сварочных генераторов в 12 пунктах ба-

зирования (Бамако, Гао, Томбукту, Тесалит, 

Мопти, Кидаль, Менака, Ансонго, Агель-

хок, Гундам, Дуэнца и Ниамей) 

248 Количество генераторов, которые были отре-

монтированы и обслуживались  

40 Количество осветительных мачт, которые были 

отремонтированы и обслуживались 

11 Количество пунктов базирования 

  В связи с изменением приоритетов в рамках 

программы расходов Миссии дополнительные 

генераторы не приобретались. Отделение в Ниа-

мее не функционировало, поскольку правитель-

ство Нигера не дало разрешения на создание от-

деления на территории, подпадающей под его 

юрисдикцию, для содействия ротации войск, 

направляющихся в северную часть Мали, и от-

правки грузов, предназначенных для снабжения 

Миссии, в логистический центр в Гао 

Ремонт и техническое обслуживание 

8 трансформаторов в 2 пунктах базирова-

ния (Гао и Томбукту) 

Выполнено  

Установка/ремонт/эксплуатация и профи-

лактическое обслуживание 12 000 сплит-

систем кондиционирования воздуха в 

13 пунктах базирования (Бамако, Гао, Том-

букту, Тесалит, Мопти, Кидаль, Менака, 

Анефис, Агельхок, Гундам, Бер, Лере и 

Ниамей) 

Выполнено Осуществлялись установка/ремонт/  

эксплуатация/профилактическое обслуживание 

12 000 сплит-систем кондиционирования воз-

духа в 14 пунктах базирования 

Увеличение числа пунктов базирования по срав-

нению с запланированным обусловлено завер-

шением строительства новых лагерях в Дуэнце, 

Ансонго и Госи, которые не были учтены в за-

планированных показателях. Отделения в Ане-

фисе и Ниамее не функционировали из-за отсут-

ствия воды (в Анефисе) и задержки с получе-

нием разрешения на создание отделения  

(в Ниамее) 

Техническое обслуживание 13 вертолетных 

площадок на территории 3 штабов секто-

ров, на 3 передовых оперативных базах и 

7 вспомогательных пунктах базирования 

(Гао, Томбукту, Кидаль, Диабали, Бер, 

Анефис, Гундам, Дуэнца, Госи, Ансонго, 

Лере, Тесалит, Агельхок и Менака) 

Выполнено Миссия обеспечивала техническое обслужива-

ние 13 вертолетных площадок на территории 

3 штабов секторов, на 3 передовых оперативных 

базах и в 7 вспомогательных пунктах базирова-

ния 

Хранение и поставка 18,3 миллиона лит-

ров горюче-смазочных материалов для ге-

нераторов 

20,8 Объем находившихся на хранении и поставлен-

ных горюче-смазочных материалов для генера-

торов (в миллионах литров) 

Больший, чем было запланировано, объем топ-

лива обусловлен тем, что страны, предоставляю-

щие войска, поставили больше генераторов, чем 

предполагалось  
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Техническое обслуживание и эксплуатация 

23 складов хранения топлива и распреде-

лительных пунктов, расположенных в 

19 пунктах базирования Миссии, в соот-

ветствии с условиями контракта на по-

ставку топлива «под ключ» 

21 Количество обслуживаемых и находящихся в 

эксплуатации складов и распределительных 

пунктов в 19 пунктах базирования Миссии 

Еще 2 места хранения не были введены в экс-

плуатацию из-за оперативных сложностей, в 

частности из-за задержки с выделением земель-

ных участков для размещения объектов  

Наземный транспорт   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

714 автотранспортных средств/единиц тех-

ники, принадлежащих Организации Объ-

единенных Наций, включая 112 единиц 

бронетехники, и 3040 автотранспортных 

средств/единиц техники, принадлежащих 

контингентам, в 5 мастерских МИНУСМА 

в 5 пунктах базирования и 8 мастерских по 

ремонту принадлежащей контингентам 

техники в 2 пунктах базирования 

836 Количество эксплуатируемых и обслуживаемых 

автотранспортных средств/единиц техники, при-

надлежащих Организации Объединенных 

Наций, включая 150 бронированных автомоби-

лей 

3 319 Количество эксплуатируемых и обслуживаемых 

автотранспортных средств/единиц техники, при-

надлежащих контингентам 

5 Количество мастерских в 5 пунктах базирования 

41 Количество военных мастерских 

 

10 Количество мастерских сформированных поли-

цейских подразделений 

 

 Большее, чем было запланировано, число экс-

плуатируемых и обслуживаемых автотранспорт-

ных средств, принадлежащих Организации Объ-

единенных Наций, обусловлено получением до-

полнительных автотранспортных средств в рам-

ках заимствования между миссиями 

 

 Большее, чем было запланировано, количество 

единиц техники/автотранспортных средств, при-

надлежащих контингентам, обусловлено тем, 

что страны, предоставляющие войска, поста-

вили большее количество единиц техники/авто-

транспортных средств, чем предполагалось 

Поставка 6,1 миллиона литров горюче-сма-

зочных материалов для наземного транс-

порта 

8,7 Объем поставленных горюче-смазочных матери-

алов (в миллионах литров) 

Потребление было выше запланированного по-

казателя ввиду того, что было поставлено боль-

шее, чем предполагалось, число транспортных 

средств 

Организация ежедневных рейсовых пере-

возок в среднем 150 сотрудников Органи-

зации Объединенных Наций в день между 

местами их проживания и районами дей-

ствия Миссии 

Выполнено Были организованы ежедневные рейсовые пере-

возки в среднем 382 сотрудников Организации 

Объединенных Наций в день между местами их 

проживания и районами действия Миссии 

Большее, чем было запланировано, число со-

трудников обусловлено совместным использова-

нием транспортных средств, обслуживавших 
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различные маршруты, и увеличением численно-

сти негражданского персонала, особенно поли-

цейских Организации Объединенных Наций 

Обучение вождению тех типов автотранс-

портных средств, которые эксплуатиру-

ются персоналом различных компонентов 

Миссии, обучение персонала Миссии 

навыкам контраварийного вождения, пред-

аттестационная подготовка специалистов 

по проведению экзаменов по вождению и 

внедрение передовой практики охраны 

труда и техники безопасности в авторе-

монтной мастерской 

Выполнено Для всего вновь прибывающего персонала, кото-

рому предстояло использовать бронированные 

автотранспортные средства, проводились ин-

формационные занятия по вождению таких 

транспортных средств, а для всех новых сотруд-

ников проводились занятия по контраварийному 

вождению. Кроме того, был организован курс 

недельной предаттестационной подготовки спе-

циалистов по проведению экзаменов по вожде-

нию 

В МИНУСМА разработана программа охраны 

труда, ориентированная на всех сотрудников, в 

частности сотрудников мастерских 

Проведение кампании по обеспечению  

безопасности дорожного движения 

Выполнено В эфир вышла 1 информационная передача о 

безопасности дорожного движения, и во всех 

пунктах базирования Миссии были проведены 

двухнедельные кампании на тему безопасности 

дорожного движения 

Воздушные операции   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

10 самолетов и 23 вертолетов, в том числе 

25 военных летательных аппаратов, в 

6 пунктах базирования 

7 Количество эксплуатируемых и обслуживаемых 

самолетов 

Меньшее, чем было запланировано, количество 

самолетов обусловлено их возвращением в соот-

ветствующие страны и ротацией 

 25 Количество эксплуатируемых и обслуживаемых 

вертолетов 

Большее, чем было запланировано, число верто-

летов обусловлено заключением Миссией дого-

вора на использование 2 дополнительных верто-

летов, предназначенных для эвакуации больных 

и раненых  

Поставка 18,9 миллиона литров авиацион-

ных горюче-смазочных материалов 

15,6 Объем находившегося на хранении и поставлен-

ного авиационного топлива (в миллионах лит-

ров)  

Фактический показатель потребления топлива 

был ниже запланированного вследствие того, 

что было использовано меньше летных часов, 

чем планировалось (запланированный показа-

тель использования составлял 16 571 часов, то-

гда как фактический показатель составил 

15 027 часов) 

Эксплуатация гражданских и военных бес-

пилотных авиационных систем 

21 Количество находившихся в эксплуатации бес-

пилотных авиационных систем (19 военных и 

2 гражданских)  



A/72/663 
 

 

90/110 17-23024 

 

Морской транспорт   

Поставка 0,3 миллиона литров дизельного 

топлива, бензина, смазочных материалов и 

октана для 11 катеров, в том числе для реч-

ного подразделения МИНУСМА, разверну-

того в 2 пунктах базирования на реке Ни-

гер с 3 катерами в каждом 

Не выпол-

нено 

Речное подразделение было репатриировано до 

начала рассматриваемого финансового периода 

Управление перевозками   

Доставка 480 контейнеров с имуществом, 

принадлежащим Организации Объединен-

ных Наций и контингентам, в региональ-

ные пункты базирования, а также пере-

возка 700 контейнеров с имуществом, при-

надлежащим Организации Объединенных 

Наций и контингентам, через транзитные 

пункты в Бамако и Гао 

494 Количество контейнеров с имуществом, принад-

лежащим Организации Объединенных Наций и 

контингентам, доставленных в региональные 

пункты базирования  

1 272 Количество контейнеров с имуществом, принад-

лежащим Организации Объединенных Наций и 

контингентам, перевезенных из Бамако в Гао и 

из Гао в Бамако 

  Большее, чем было запланировано, количество 

контейнеров обусловлено увеличением числа 

просьб о перевозке материалов для монтажа 

зданий, предназначенных для размещения до-

полнительного военного и полицейского персо-

нала, развертывание которого было санкциони-

ровано, а также для осуществления проектов, 

направленных на повышение уровня безопасно-

сти 

Перевозка в общей сложности 33 217 воен-

нослужащих, полицейских и гражданских 

лиц в пределах района Миссии 

81 860 Количество военнослужащих, полицейских и 

гражданских лиц, перевезенных в пределах рай-

она Миссии 

Большее, чем планировалось, количество пере-

везенных пассажиров обусловлено увеличением 

числа гражданских лиц, совместно пользую-

щихся транспортом 

Прием, оформление и дальнейшая до-

ставка воздушным транспортом до 

1 445 971 килограмма грузов в пределах 

Бамако, а также в региональные пункты 

базирования и из них 

1 349 596 Количество килограммов грузов, перевезенных 

воздушным транспортом в пределах Бамако и в 

другие региональные пункты базирования и из 

них 

Меньший, чем планировался, объем грузопере-

возок обусловлен нападением на аэропорт в Ки-

дале, которое негативно сказалось на эксплуата-

ции самолетов  

Прием, оформление и дальнейшая до-

ставка коммерческим дорожным транспор-

том до 8 672 668 килограммов грузов в 

пределах Бамако, а также в региональные 

пункты базирования и из них 

20 372 753 Количество килограммов грузов, перевезенных 

транспортными средствами коммерческих ком-

паний и Группы большегрузного транспорта в 

пределах Бамако и в другие региональные 

пункты базирования и из них 

  Больший, чем запланированный, объем грузопе-

ревозок обусловлен увеличением числа просьб 

о перевозке материалов для монтажа зданий, 
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предназначенных для размещения дополнитель-

ного военного и полицейского персонала, раз-

вертывание которого было санкционировано, а 

также для осуществления проектов, направлен-

ных на повышение уровня укрепления безопас-

ности 

Прием, оформление и дальнейшая до-

ставка в региональные пункты базирова-

ния до 235 контейнеров с имуществом, 

принадлежащим Организации Объединен-

ных Наций и контингентам, а также пере-

возка 350 контейнеров с имуществом, при-

надлежащим Организации Объединенных 

Наций и контингентам, через транзитные 

пункты в Бамако и Гао 

494 Количество контейнеров с имуществом, принад-

лежащим Организации Объединенных Наций и 

контингентам, доставленных в региональные 

пункты базирования 

1 272 Количество контейнеров с имуществом, принад-

лежащим Организации Объединенных Наций и 

контингентам, перевезенных из Бамако в Гао и 

из Гао в Бамако 

 Большее, чем было запланировано, количество 

контейнеров обусловлено увеличением числа 

просьб о перевозке материалов для монтажа 

зданий, предназначенных для размещения до-

полнительного военного и полицейского персо-

нала, а также для осуществления, направленных 

на повышение уровня безопасности 

Связь   

Поддержка и техническое обслуживание 

сети спутниковой связи, включающей 

21 наземный терминал узкополосной связи 

(ВСАТ), расположенный в штабе Миссии, 

3 штабах секторов и 16 опорных пунктах, 

для обеспечения голосовой и факсимиль-

ной связи и передачи видеосигналов и дан-

ных 

13 Количество терминалов узкополосной связи, 

расположенных в штабе Миссии, 3 штабах сек-

торов и 16 опорных пунктах и предназначенных 

для обеспечения голосовой и факсимильной 

связи и передачи видеосигналов и данных, кото-

рые поддерживались и обслуживались 

Меньшее, чем было запланировано, количество 

терминалов и пунктов базирования обусловлено 

изменениями в структуре развертывания Мис-

сии, произошедшими из-за того, что некоторые 

опорные пункты не были одобрены для оказа-

ния услуг связи и информационных услуг, необ-

ходимых для дальнейших работ по монтажу тер-

миналов узкополосной связи (Бурем, Лере, Госи, 

Альмустарат, Тин-Эсако, Абейбара и Бер)  

Поддержка и техническое обслуживание 

31 терминала видеоконференционной 

связи в 9 пунктах базирования, в том числе 

в штабе Миссии и на базе материально-

технического снабжения, а также в 4 реги-

ональных штабах 

52 Количество терминалов видеоконференционной 

связи в 9 пунктах базирования, в том числе в 

штабе Миссии, на базе материально-техниче-

ского снабжения, оперативной базе МИНУСМА 

и 5 региональных штабах, которые поддержива-

лись и обслуживались 

Большее, чем было запланировано, количество 

терминалов обусловлено созданием региональ-

ного центра в Менаке  
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Поддержка и техническое обслуживание 

27 телефонных станций для обеспечения 

телефонной связи в 28 основных пунктах 

базирования 

Выполнено  

Поддержка и техническое обслуживание 

90 линий микроволновой связи для обеспе-

чения голосовой связи и передачи данных 

для воинских контингентов, полиции Орга-

низации Объединенных Наций, сформиро-

ванных полицейских подразделений и во-

енных наблюдателей в 17 пунктах базиро-

вания, а также обслуживание более 

2500 гражданских сотрудников и подряд-

чиков 

Выполнено 90 линий микроволновой связи обеспечивали 

высокоскоростную голосовую связь и передачу 

данных в среднем для 10 811 военнослужащих в 

составе воинских контингентов, 299 полицей-

ских Организации Объединенных Наций, 

1032 сотрудников сформированных полицей-

ских подразделений и 37 военных наблюдателей 

в 17 пунктах базирования 

Услуги также предоставлялись 1499 граждан-

ским сотрудникам и 670 подрядчикам 

Поддержка и техническое обслуживание 

40 ретрансляторов, работающих на очень 

высоких частотах (ОВЧ), 312 мобильных 

комплексов высокочастотной связи и 

308 базовых станций высокочастотной 

связи 

14 Количество поддерживаемых и обслуживаемых 

ретрансляторов, работающих на очень высоких 

частотах (ОВЧ)  

Меньшее, чем было запланировано, число ре-

трансляторов обусловлено выводом из эксплуа-

тации системы ОВЧ-связи, которая была заме-

нена системой «Тетра»  

 312 Количество поддерживаемых и обслуживаемых 

мобильных комплексов высокочастотной связи 

 87 Количество поддерживаемых и обслуживаемых 

базовых станций высокочастотной связи  

Кроме того, осуществлялась поддержка 16 си-

стем цифровой связи «воздух-земля» (воздуш-

ные операции) 

Обеспечение использования системы 

«Тетра» в 16 основных пунктах базирова-

ния, 2802 портативных радиостанций си-

стемы «Тетра» и 800 базовых и мобильных 

радиостанций системы «Тетра» 

27 Количество развернутых базовых передающих 

станций 

1 168 Количество развернутых мобильных радиостан-

ций 

 Развертывание большего, чем было запланиро-

вано, числа радиостанций было обусловлено 

необходимостью обеспечить базовыми радио-

станциями различные контингенты и снабдить 

мобильными радиостанциями системы «Тетра» 

все транспортные средства, которые должны 

были оснащаться радиостанциями в целях без-

опасности 

 3 932 Количество используемых портативных радио-

станций 

  Большее, чем было запланировано, количество 

радиостанций обусловлено увеличением чис-

ленности гражданского и негражданского персо-

нала  
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МИНУСМА предполагала в течение финансо-

вого года осуществить развертывание дополни-

тельного негражданского персонала и обеспе-

чить наличие в Миссии необходимого оборудо-

вания; 500 радиостанций было получено от 

ОООНКИ, поскольку эта миссия ликвидирова-

лась. Еще часть находящихся в распоряжении 

Миссии радиостанций, которые не были учтены, 

находилась в процессе списания 

 21 Количество пунктов базирования 

Увеличение количества пунктов базирования 

было обусловлено созданием центров послеава-

рийного восстановления и повышения устойчи-

вости функционирования в основных регио-

нальных штабах  

Обслуживание национальных арендован-

ных линий связи между Бамако и Мопти, 

Гао, Томбукту и Кидалем 

Выполнено Обеспечивалось техническое обслуживание 

национальных арендованных линий связи 

между Бамако и Мопти, Томбукту и Гао  

Из-за небезопасной обстановки в Кидале, за-

труднявшей работу поставщика услуг, про-

кладка арендованной линии связи в этой обла-

сти не была завершена  

Обслуживание системы спутниковой ин-

тернет-связи в Гао, Кидале и Томбукту 

Выполнено Миссия обеспечивала обслуживание систем 

спутниковой интернет-связи в Гао, Кидале и 

Томбукту 

Кроме того, услуги Интернета стали доступны в 

Бамако, Мопти, Тесалите и Менаке 

Оказание поддержки 8 радиостанциям, ве-

дущим вещание в УКВ-диапазоне (Каес, 

Сикасо, Сегу, Мопти, Томбукту, Гао, Ки-

даль и Тесалит), 1 вещательной студии и 2 

подразделениям, занимающимся подготов-

кой радиопрограмм 

6 Количество радиовещательных станций в 

Мопти, Гао, Кидале, Томбукту, Тесалите и Ба-

мако, которым оказывалась поддержка  

В Каесе, Сегу и Сикасо радиостанции, ведущие 

вещание в УКВ-диапазоне, не были развернуты 

в связи с изменением приоритетов Миссии. В 

этих городах, расположенных на юге страны, не 

было радиопередатчиков, и Миссия решила в 

первоочередном порядке выполнить в лагерях 

на севере страны работы, необходимые для раз-

мещения дополнительного военного и полицей-

ского персонала  

 1 Осуществлялась поддержка студии вещания и 

2 подразделений, занимавшихся подготовкой ра-

диопрограмм 

Оказание поддержки в проведении 12 бри-

фингов для средств массовой информации 

и в подготовке 2 циклов радиопередач и 

50 радиороликов (на 5 языках) 

Выполнено Было проведено 12 брифингов для средств мас-

совой информации и выпущено 2 цикла радио-

передач и 50 радиороликов на 6 языках (на 

французском языке и 5 местных языках: бам-

бара, сонгай, тамашек, арабский и фулани)  
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Подготовка материалов на большем, чем плани-

ровалось, числе языков была обусловлена при-

менением в Миссии целенаправленного под-

хода, направленного на обеспечение охвата 

всего населения; в связи с этим использовались 

все языки, на которых говорит значительная 

часть населения тех районов, где имелись ра-

диопередатчики  

Оказание поддержки в подготовке 1 видео-

цикла и 11 видеороликов 

63 Количество видеоматериалов, включая докумен-

тальные фильмы, видеообращения, видеоконфе-

ренции, короткие и длинные репортажи, реклам-

ные и прочие видеоролики, в подготовке кото-

рых была оказана поддержка 

Были подготовлены 4 видеоролика к Междуна-

родному дню миротворцев Организации Объ-

единенных Наций, 4 видеоролика под названием 

“Paroles de Casques bleus” («Слово „голубым 

каскам“») и 2 видеоролика под названием “La 

Voix de Liu paix” («Голос мира») 

Кроме того, в социальных сетях («Ютуб» и 

«Юнифид») и на национальных телевизионных 

каналах было распространено 53 видеоцикла 

Большее, чем планировалось, количество подго-

товленных видеоматериалов обусловлено нали-

чием у руководства Миссии большой потребно-

сти в освещении событий 

Информационные технологии   

Поддержка и техническое обслуживание 

11 систем резервного копирования и дуб-

лирования данных, 15 устройств сети хра-

нения данных, 8 коммутаторов сети хране-

ния данных, 13 физических серверов, 

187 виртуальных серверов, 3024 персо-

нальных компьютеров (стационарных и 

портативных компьютеров), 750 принтеров 

и 153 сетевых сканеров для 3517 пользова-

телей (весь персонал, включая граждан-

ских сотрудников, полицейских и соответ-

ствующих офицеров) в Бамако и регио-

нальных отделениях 

11 Количество систем резервного копирования и 

дублирования данных, которые поддерживались 

и обслуживались 

15 Количество устройств сети хранения данных, 

которые поддерживались и обслуживались 

8 Количество коммутаторов сети хранения дан-

ных, которые поддерживались и обслуживались 

11 Количество физических серверов, которые под-

держивались и обслуживались 

Меньшее, чем было запланировано, количество 

физических серверов обусловлено их выводом 

из эксплуатации по причине переноса базы ма-

териально-технического снабжения в другое ме-

сто 

 

192 Количество виртуальных серверов, которые под-

держивались и обслуживались 

Большее, чем было запланировано, количество 

серверов обусловлено расширением объектов в 

Менеке и Тесалите и необходимостью обеспечи-
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вать дублирование данных, хранящихся на важ-

нейших серверах и касающихся крайне важных 

услуг 

 

3 924 Количество персональных компьютеров (стаци-

онарных и портативных компьютеров), которые 

поддерживались и обслуживались  

Большее, чем было запланировано, количество 

персональных компьютеров обусловлено пред-

полагавшимся прибытием дополнительного ко-

личества штабных офицеров, полицейских Ор-

ганизации Объединенных Наций и гражданских 

сотрудников 

 

738 Количество принтеров, которые поддержива-

лись и обслуживались 

Меньшее, чем было запланировано, количество 

принтеров обусловлено списанием неисправных 

принтеров, которые не были заменены  

 138 Количество сетевых сканеров, которые поддер-

живались и обслуживались 

Меньшее, чем было запланировано, количество 

сетевых сканеров обусловлено их списанием 

Обслуживание сервисов резервного копи-

рования и послеаварийного восстановле-

ния данных важнейших систем, используе-

мых персоналам Миссии, в штабе Миссии 

(Бамако), четырех региональных штабах 

(Гао, Мопти, Томбукту и Кидаль) и на их 

опорных пунктах 

Выполнено В Бамако был создан центр резервного копиро-

вания и послеаварийного восстановления дан-

ных 

Создание центров резервного копирования и по-

слеаварийного восстановления данных в Гао, 

Томбукту, Кидале и Мопти не было завершено в 

связи с изменением приоритетов Миссии, в 

число которых входила централизация служб, 

предоставляющих информационно-технические 

услуги и услуги связи, в Бамако в целях пере-

вода подразделений из бывшего штаба в новый 

и переноса базы материально-технического 

снабжения в другое место 

Поддержка и техническое обслуживание 

локальной сети беспроводной связи 

Выполнено МИНУСМА обеспечивала поддержку и техни-

ческое обслуживание локальной сети беспро-

водной связи  

Обслуживание сервисов удаленного ре-

зервного копирования и послеаварийного 

восстановления данных и сервисов част-

ных облачных вычислений на Вспомога-

тельной базе Организации Объединенных 

Наций в Валенсии, Испания, или на Базе 

материально-технического снабжения Ор-

ганизации Объединенных Наций в Брин-

дизи, Италия, для целей удаленного после-

аварийного восстановления данных 

Выполнено Ежедневно предоставлялись услуги удаленного 

резервного копирования и послеаварийного вос-

становления данных и услуги частных облачных 

вычислений в отношении важнейших для Мис-

сии данных, которые передавались на Вспомога-

тельную базу Организации Объединенных 

Наций в Валенсии и Базу материально-техниче-

ского снабжения Организации Объединенных 

Наций в Бриндизи для целей удаленного после-

аварийного восстановления 
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Обслуживание сервиса (сервисов) монито-

ринга важнейших информационно-техни-

ческих систем и подготовки соответствую-

щей отчетности в Бамако и 4 областях 

Выполнено Миссия осуществляла ежедневный мониторинг 

важнейших информационно-технических си-

стем и подготовку отчетности с использованием 

целого ряда инструментов мониторинга, таких 

как система “SolarWinds”, “Cisco Prime” и си-

стема контроля центра хранения и обработки 

данных в Бамако, Гао, Мопти, Кидале, Томбукту 

и Менаке 

Обслуживание сервиса фильтрации и сор-

тировки интернет-трафика в целях обеспе-

чения безопасности информационно-тех-

нических систем Миссии в Бамако и 3 ос-

новных областях 

Выполнено Осуществлялось обслуживание сервиса филь-

трации и сортировки интернет-трафика в целях 

обеспечения безопасности информационно-тех-

нических систем Миссии в Бамако и 10 других 

пунктах, в том числе в 3 основных областях 

Обслуживание 3250 ящиков электронной 

почты 

4 263 Количество обслуживаемых ящиков электрон-

ной почты гражданского, военного и полицей-

ского персонала и общих ящиков секций, под-

разделений, групп и комитетов 

Большее, чем было запланировано, число ящи-

ков обусловлено потребностью секций, подраз-

делений, групп и комитетов в общих пользова-

тельских ящиках  

Поддержка и техническое обслуживание 

110 локальных вычислительных сетей, со-

зданных по всему району Миссии 

110 Количество поддерживаемых и обслуживаемых 

локальных вычислительных сетей 

Поддержка и техническое обслуживание 

18 беспроводных локальных вычислитель-

ных сетей в Бамако и в областях 

Выполнено  

Поддержка и техническое обслуживание 

4 внутренних арендованных линий связи 

между Бамако и четырьмя региональными 

штабами (Томбукту, Мопти, Гао и Кидаль) 

3 Количество поддерживаемых и обслуживаемых 

внутренних арендованных линий связи между 

Бамако и Мопти, Томбукту и Гао  

Из-за небезопасной обстановки в Кидале, за-

труднявшей работу поставщика услуг, про-

кладка арендованной линии связи в этой обла-

сти не была завершена 

Обслуживание 2 линий связи местного по-

ставщика услуг Интернета 

Выполнено  

Обслуживание сети Группы по обобщению 

информации из всех источников 

Выполнено Миссия оказывала техническую, оперативную и 

административную поддержку Группе по обоб-

щению информации из всех источников в реали-

зации проекта миграции данных 

Поддержка и техническое обслуживание 

систем географической информации в це-

лях обеспечения оказания Миссии необхо-

димых картографических услуг 

Выполнено Миссия оказывала услуги по предоставлению 

географической информации военным, полицей-

ским и гражданским подразделениям/секциям 

(5871 бумажная карта, 117 электронных карт, 

174 ламинированных карт и 6 онлайновых карт) 
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  Кроме того, Миссия осуществляла разработку и 

изготовление и обеспечивала контроль качества 

и обновление карт для Агентства по обеспече-

нию безопасности аэронавигации в Африке и на 

Мадагаскаре (Бамако)  

  Полиции Организации Объединенных Наций и 

специальной следственной бригаде предостав-

лялись снимки, сделанные с беспилотных лета-

тельных аппаратов, и обеспечивалась поддержка 

в области геопространственного анализа; в 

связи с проведением референдума в Мали изго-

товлялись карты для осуществления планирова-

ния и оперативной деятельности; картографиче-

ские услуги также предоставлялись в связи с со-

зданием инфраструктуры суперлагеря в Гао 

(с использованием изображений, предоставлен-

ных Группой по обобщению информации из 

всех источников) 

Медицинское обслуживание   

Обеспечение функционирования и техни-

ческое обслуживание 5 медицинских учре-

ждений уровня I, принадлежащих Органи-

зации Объединенных Наций, 28 медицин-

ских учреждений уровня I предоставляю-

щих войска стран, 3 медицинских учре-

ждений уровня II предоставляющих войска 

стран и 4 пунктов неотложной и первой 

помощи, расположенных в 11 пунктах ба-

зирования, исходя из планов развертыва-

ния, для обслуживания всего персонала 

Миссии, сотрудников других учреждений 

Организации Объединенных Наций и мест-

ного гражданского населения в чрезвычай-

ных ситуациях 

3 Количество функционирующих и обслуживае-

мых медицинских учреждений уровня I, принад-

лежащих Организации Объединенных Наций 

Меньшее, чем было запланировано, количество 

медицинских пунктов обусловлено задержкой с 

их созданием в Томбукту и Кидале из-за про-

блем в области безопасности 

35 Количество функционирующих и обслуживае-

мых медицинских учреждений уровня I, принад-

лежащих странам, предоставляющим войска 

Большее, чем было запланировано, количество 

медицинских пунктов обусловлено тем, что та-

ких пунктов было создано больше, чем предпо-

лагалось 

3 Количество созданных медицинских учрежде-

ний уровня II, принадлежащих странам, предо-

ставляющим войска 

 15 Количество пунктов базирования 

Большее, чем предусматривалось, количество 

пунктов базирования обусловлено созданием до-

полнительных лагерей и необходимостью нали-

чия медицинского учреждения во всех контин-

гентах с учетом удаленности районов разверты-

вания и отсутствия в них других медицинских 

учреждений  

Сохранение контракта с 1 коммерческой 

больницей уровня II в 1 пункте базирова-

ния (Бамако) об оказании медицинских 

услуг негражданскому персоналу и кон-

троль за его осуществлением 

1 С коммерческой больницей уровня II в Бамако 

был заключен договор о предоставлении меди-

цинских услуг негражданскому персоналу 
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Обеспечение в рамках всего района Мис-

сии возможностей для эвакуации назем-

ным и воздушным транспортом из всех 

пунктов базирования Организации Объ-

единенных Наций в пределах страны, а 

также в больницы уровней III и IV в 4 го-

родах за пределами страны 

Выполнено Обеспечивалась возможность эвакуации назем-

ным и воздушным транспортом из всех пунктов 

базирования Организации Объединенных Наций 

в пределах страны и эвакуации воздушным 

транспортом в больницы уровней III и IV в 3 го-

родах 

Сохранение контракта с коммерческой 

бригадой воздушной медицинской эвакуа-

ции в целях восполнения существующего 

недостатка возможностей в плане меди-

цинской эвакуации и обеспечения экстрен-

ной стабилизации состояния тяжело боль-

ных и раненых и ухода за ними во время 

полета 

Выполнено Был заключен договор с бригадой воздушной 

медицинской эвакуации и были готовы к ис-

пользованию 2 вертолета, оснащенных прибо-

рами ночного видения 

Оказание в сотрудничестве с Группой 

Миссии по ВИЧ/СПИДу поддержки в 

обеспечении функционирования и техни-

ческом обслуживании пунктов доброволь-

ного конфиденциального консультирова-

ния по вопросам ВИЧ и тестирования на 

ВИЧ для всего персонала Миссии 

Выполнено Осуществлялось обслуживание пунктов добро-

вольного конфиденциального консультирования 

по вопросам ВИЧ и тестирования на ВИЧ для 

всего персонала Миссии 

Оказание в сотрудничестве с Группой 

Миссии по ВИЧ/СПИДу поддержки в осу-

ществлении программы просвещения по 

проблеме ВИЧ, включая взаимное обуче-

ние, для всего персонала Миссии 

Выполнено Информационно-просветительской программой 

было охвачено 7219 человек из состава персо-

нала Миссии. Было проведено 82 вводных заня-

тия; 37 массовых информационно-просветитель-

ских занятий; 5 повторных учебных занятия; 

6 обязательных ознакомительных занятий; 1 за-

нятие в формате взаимного обучения; 2 темати-

ческих занятия; 5 технических совещаний для 

сотрудников, отвечающих за хранение наборов 

для постконтактной профилактики ВИЧ; а также 

1 практикум для консультантов по проблеме 

ВИЧ 

Обеспечение безопасности   

Ежедневное круглосуточное предоставле-

ние услуг по обеспечению безопасности во 

всем районе Миссии 

Выполнено  

Обеспечение круглосуточной личной 

охраны старших руководителей Миссии и 

прибывающих с визитом высокопоставлен-

ных должностных лиц 

Выполнено Обеспечивалась круглосуточная личная охрана 

3 старших руководителей Миссии и всех прибы-

вавших с визитом высокопоставленных долж-

ностных лиц 

Оценка уровня безопасности объектов во 

всем районе Миссии, включая осмотр 

138 жилых помещений 

23 Количество проведенных осмотров служебных 

помещений 

15 Количество проведенных осмотров гостиниц 

 230 Количество проведенных осмотров жилых поме-

щений 
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Большее, чем планировалось, количество осмот-

ров объясняется числом поступивших от персо-

нала просьб 

Проведение в общей сложности 240 ин-

формационных занятий для ознакомления 

всего персонала Миссии с требованиями в 

отношении безопасности и планами дей-

ствий в чрезвычайных ситуациях с уча-

стием 1200 сотрудников 

214 Количество проведенных брифингов и информа-

ционных занятий  

Количество мероприятий зависело от наличия 

подходящих помещений и числа зарегистриро-

вавшихся заинтересованных сотрудников. По-

скольку МИНУСМА стала предоставлять боль-

шинство услуг, включая обучение и проведение 

брифингов, на оперативной базе МИНУСМА, 

появилась возможность на одном занятии про-

водить обучение большего числа сотрудников, 

чем в прежнем комплексе  

 1 904 Количество сотрудников, принявших участие в 

мероприятиях  

Большее, чем планировалось, число участников 

обусловлено увеличением числа сотрудников, 

выразивших заинтересованность в посещении 

брифингов по вопросам безопасности, особенно 

сотрудников, направлявшихся в районы, где от-

мечался высокий уровень опасности 

Проведение вводного инструктажа по во-

просам безопасности и базового инструк-

тажа по противопожарной безопасности/ 

тренировок действий при возникновении 

пожара для всего нового персонала Мис-

сии 

43 Количество проведенных в рамках вводного ин-

структажа занятий, включая занятия, посвящен-

ные вопросам безопасности, в которых приняли 

участие 577 человек, пополнивших состав пер-

сонала Миссии  

8 Количество проведенных в рамках вводного ин-

структажа занятий по противопожарной без-

опасности, в которых приняли участие 122 чело-

века 

 4 Количество проведенных занятий для лиц, от-

ветственных за противопожарную безопасность, 

в которых приняли участие 48 человек 

 47 Количество проведенных учебных занятий по 

методам обеспечения безопасности в полевых 

условиях, которые включали инструктажи по 

противопожарной безопасности, в общей слож-

ности для 923 участников 

Проведение в общей сложности 12 занятий 

по оказанию первой помощи для 

240 участников 

13 Количество организованных занятий по оказа-

нию первой помощи, в которых приняли участие 

115 человек  

Меньшее, чем планировалось, количество участ-

ников обусловлено наличием логистических и 

оперативных проблем 
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 47 Количество проведенных учебных занятий по 

методам обеспечения безопасности в полевых 

условиях, в том числе по оказанию первой по-

мощи, в которых приняли участие 923 человека 

   
 

 

 

 III. Использование ресурсов 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
 

 

  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2016 года — 30 июня 2017 года) 
 

   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Военный и полицейский персонал     

Военные наблюдатели 2 041,7 1 632,6 409,1 20,0 

Воинские контингенты 326 877,0 301 351,2 25 525,8 7,8 

 Полиция Организации Объединенных 

Наций 11 692,5 15 334,9 (3 642,4) (31,2) 

 Сформированные полицейские подразделе-

ния 28 537,4 28 455,0 82,4 0,3 

Итого 369 148,6 346 773,7 22 374,9 6,1 

Гражданский персонал     

Международный персонал 119 670,5 128 711,9 (9 041,4) (7,6) 

Национальный персонал 14 819,2 17 597,5 (2 778,3) (18,7) 

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций 7 013,1 7 723,4 (710,3) (10,1) 

Временный персонал общего назначения 242,1 1 145,0 (902,9) (372,9) 

 Персонал, предоставляемый правитель-

ствами 543,7 384,9 158,8 29,2 

Итого 142 288,6 155 562,7 (13 274,1) (9,3) 

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за процессом вы-

боров – – – – 

Консультанты 650,4 647,8 2,6 0,4 

Официальные поездки 4 746,5 5 959,4 (1 212,9) (25,6) 

Помещения и объекты инфраструктуры 95 339,0 116 307,9 (20 968,9) (22,0) 

Наземный транспорт 12 115,5 11 755,4 360,1 3,0 

Воздушные операции 165 442,9 140 868,5 24 574,4 14,9 

Морской транспорт 325,9 7 237,3 (6 911,4) (2 120,7) 

Связь 38 294,8 13 097,8 25 197,0 65,8 

Информационные технологии 13 342,0 35 370,5 (22 028,5) (165,1) 

Медицинское обслуживание 5 073,7 3 710,0 1 363,7 26,9 

Специальное оборудование – 19,9 (19,9) – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и обо-

рудование 82 643,1 92 098,4 (9 455,3) (11,4) 
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   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     
Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 3 990,3 9,7 0,2 

Итого 421 973,8 431 063,2 (9 089,4) (2,2) 

Валовые потребности 933 411,0 933 399,6 11,4 0,0 

Поступления по плану налогообложения пер-

сонала 12 336,0 13 098,4 (762,4) (6,2) 

Чистые потребности  921 075,0 920 301,2 773,8 0,1 

Добровольные взносы в натуральной форме 

(учтенные в бюджете)  – – – – 

Общий объем потребностей 933 411,0 933 399,6 11,4 0,0 

 

 

 

 B. Сводная информация о перераспределении ассигнований 

между группами 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

 Ассигнования 

Группа 

Первоначальная 

сумма 

Перераспреде-

ленная сумма 

Пересмотрен-

ная сумма 

    
I. Военный и полицейский персонал 369 148,6 (22 375,0) 346 773,6 

II. Гражданский персонал 142 288,6 13 285,0 155 573,6 

III. Оперативные расходы 421 973,8 9 090,0 431 063,8 

Всего 933 411,0 – 933 411,0 

Процентная доля перераспределенных средств 

в общем объеме ассигнований   2,4 

 

 

54. В отчетный период в результате перераспределения ресурсов в группу II 

«Гражданский персонал» и группу III «Оперативные расходы» были переведены 

средства из группы I «Военный и полицейский персонал». Перевод средств в 

группу II был осуществлен для удовлетворения возросших потребностей в ре-

сурсах на покрытие расходов на международный персонал в связи с тем, что 

фактическая доля вакантных должностей (12,7 процента) оказалась ниже преду-

смотренного в бюджете показателя (15 процентов), а также расходов на нацио-

нальный персонал в связи с пересмотром в сторону повышения с 1 ноября 

2016 года ставок шкал окладов для национальных сотрудников-специалистов и 

национальных сотрудников категории общего обслуживания на 24,1 процента и 

21,7 процента соответственно. Перевод средств в группу III был обусловлен из-

менением приоритетов в расходовании средств в целях покрытия первоочеред-

ных затрат, связанных с расширением военного и полицейского компонентов 

Миссии, как это было санкционировано Советом Безопасности в его резолю-

ции 2295 (2016), включая приобретение модульных зданий для расширения ла-

герей в целях размещения дополнительного числа военнослужащих и полицей-

ских и приобретение материалов для полевых защитных сооружений в целях 

повышения безопасности во всем районе действия Миссии. 
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 C. Распределение расходов по месяцам 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

55. Более высокий уровень расходов в июле 2016 года объясняется учетом обя-

зательств, связанных с арендой и эксплуатацией парка самолетов и вертолетов 

Миссии, а также приобретением авиационного топлива, материалов для поле-

вых защитных сооружений и топлива для генераторов. Более высокий уровень 

расходов в августе и ноябре 2016 года обусловлен принятием обязательств по 

возмещению расходов на содержание военнослужащих и сформированных по-

лицейских подразделений по стандартным ставкам и принятием обязательств по 

возмещению расходов на принадлежащее контингентам имущество для военно-

служащих и сотрудников сформированных полицейских подразделений за 

2016/17 год.  

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

  
Доход от инвестиций  4 912,6 

Прочие/разные поступления 43,1 

Добровольные взносы наличными – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам – 

Списание обязательств, относящихся к предыдущим периодам  14 242,9 

Всего 19 198,6 
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 E. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 

основное имущество и имущество для самообеспечения 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория  Расходы 

   
Основное имущество   

 Воинские контингенты  54 214,5 

 Сформированные полицейские подразделения  6 327,1 

 Итого  60 541,6 

Имущество для самообеспечения   

 Воинские контингенты  41 165,9 

 Сформированные полицейские подразделения  3 193,1 

 Итого  44 359,0 

 Всего  104 900,6 

Коэффициенты для миссии В процентах 

Дата вступления 

в силу 

Дата последнего 

пересмотра 

    
A. Применительно к району Миссии    

 Коэффициент учета экстремальных 

природных условий 2,4 1 октября 2016 года 1 июля 2013 года 

 Коэффициент учета интенсивной экс-

плуатации 3,3 1 октября 2016 года  1 июля 2013 года  

 Коэффициент учета условий, связанных 

с боевыми действиями/вынужденным 

уходом 4,4 1 октября 2016 года  1 июля 2013 года  

B. Применительно к стране, предоста-

вившей имущество    

 Коэффициент учета дополнительных 

транспортных издержек  0,0–5,0 
  

 

 

 

 F. Стоимостной объем взносов, не учтенных в бюджете 
 

 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория  Фактическая стоимость 

   
Соглашение о статусе силa  23 056,5 

Добровольные взносы в натуральной форме 

(не учтенные в бюджете)  – 

 Всего  23 056,5 

 

 a Включая стоимость аренды предоставляемых правительством земельных участков 

и зданий, а также аэропортовые сборы и пошлины и сборы за пользование 

радиочастотами. 
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 IV. Анализ разницы1  
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Военные наблюдатели 409,1 20,0 

 

 

56. Разница обусловлена главным образом более низкой фактической числен-

ностью военных наблюдателей (в общей сложности примерно 11 798 человеко-

дней) по сравнению с запланированной численностью (13 870 человеко-дней), 

предусмотренной в бюджете на данный период. Общее сокращение потребно-

стей в ресурсах было частично компенсировано увеличением потребностей в 

ресурсах на поездки в рамках ротации в связи с тем, что фактическая стоимость 

авиабилетов в оба конца была выше предусмотренной в бюджете (фактическая 

средняя стоимость составила 3478 долл. США, тогда как стоимость, предусмот-

ренная в бюджете, составляла 1100 долл. США). 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Воинские контингенты 25 525,8 7,8 

 

 

57. Разница обусловлена главным образом сокращением затрат на возмещение 

расходов на воинские контингенты; сокращением расходов на пайки в связи с 

более низкой фактической предельной суммой расходов на человека в день (фак-

тическая средняя сумма расходов составила 4,51 долл. США, тогда как сумма, 

предусмотренная в бюджете составляла 5,05 долл. США) и сокращением расхо-

дов на выплату денежного довольствия в связи с отпуском для отдыха и восста-

новления сил, обусловленным тем, что число военнослужащих в составе кон-

тингентов, отслуживших шесть месяцев, необходимых для получения права на 

такой отпуск, было меньше предполагавшегося числа.  

58. Общее сокращение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано увеличением потребностей в ресурсах на оплату расходов на принадлежа-

щее контингентам имущество и имущество для самообеспечения, обусловлен-

ным тем, что количество предоставленного имущества было больше, чем пред-

полагалось, доля пригодного к эксплуатации имущества была тоже выше, чем 

предполагалось, а также более интенсивной, чем предполагалось, эксплуата-

цией имущества ряда стран, предоставляющих войска; и увеличением расходов 

на выплату суточных участников миссии в связи с тем, что фактическая доля 

вакантных должностей офицеров штаба сил была ниже предусмотренного пока-

зателя (фактическая доля вакантных должностей составила 1,6 процента, тогда 

как средний показатель, предусмотренный в бюджете, составлял 7,0 процентов).  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Полиция Организации Объединенных Наций (3 642,4) 31,2 

 

 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указана в тысячах долларов США. Анализ разницы проводится 

в тех случаях, когда она составляет не менее плюс-минус 5 процентов или 

100 000 долл. США. 
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59. Разница обусловлена главным образом тем, что фактическая доля вакант-

ных должностей, составившая 6,6 процента, оказалась ниже среднего показа-

теля, предусмотренного в бюджете на данный период, в размере 30,0 процентов.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Международный персонал (9 041,4) (7,6) 

 

 

60. Разница обусловлена главным образом тем, что фактическая доля вакант-

ных должностей, составившая 12,7 процента, оказалась ниже предусмотренного 

в бюджете среднего показателя в размере 15,0 процента, а также ростом общих 

расходов по персоналу в связи с увеличением потребностей в ресурсах на вы-

плату субсидии на образование, субсидии на переезд и субсидии при назначе-

нии, а также на оплату проезда при назначении на службу из-за высокой текуче-

сти кадров. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Национальный персонал (2 778,3) (18,7) 

 

 

61. Разница обусловлена главным образом увеличением окладов националь-

ных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего 

обслуживания соответственно на 24,1 процента и 21,7 процента в связи с введе-

нием в Мали с 1 ноября 2016 года новых шкал окладов для сотрудников указан-

ных категорий.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Добровольцы Организации Объединенных Наций (710,3) (10,1) 

 

 

62. Разница обусловлена тем, что фактическая доля вакантных должностей, со-

ставившая 15,9 процента, оказалась ниже среднего показателя, предусмотрен-

ного в бюджете на данный период, в размере 25,0 процента.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Временный персонал общего назначения (902,9) (372,9) 

 

 

63. Разница обусловлена главным образом затратами, отнесенными на счет 

МИНУСМА, в связи с привлечением временного персонала общего назначения 

в основном для осуществления вспомогательной деятельности по вводу в дей-

ствие кластера 5 и дополнительного модуля 2 системы «Умоджа», включая вы-

вод из эксплуатации системы «Галилео», и привлечением в среднем трех меж-

дународных сотрудников на два месяца для оказания поддержки в расширении 

Миссии. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   Персонал, предоставляемый правительствами 158,8 29,2 

 

 

64. Разница обусловлена главным образом тем, что фактическая доля вакант-

ных должностей, составившая 50 процентов, оказалась выше среднего показа-

теля, предусмотренного в бюджете на данный период, в размере 30,0 процента. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Официальные поездки (1 212,9) (25,6) 

 

 

65. Разница обусловлена главным образом увеличением потребностей в ресур-

сах на оплату поездок, не сопряженных с учебной подготовкой, в районе дей-

ствия Миссии в связи с: a) расширением помещений, что потребовало обмена 

опытом по всей территории действия Миссии; и b) повреждением взлетно-поса-

дочной полосы в Кидале, из-за чего перевозка значительного объема грузов осу-

ществлялась наземным, а не воздушным транспортом, что привело к увеличе-

нию числа сотрудников, вынужденных оставаться на ночлег не по месту 

службы, и к увеличению суммы соответствующих суточных, выплачиваемых в 

рамках покрытия их путевых расходов. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Помещения и объекты инфраструктуры (20 968,8) (22,0) 

 

 

66. Разница обусловлена главным образом увеличением потребностей в ресур-

сах для следующих целей: a) приобретения модульных зданий для служебных и 

жилых помещений в связи с расширением лагерей, обусловленным увеличением 

численности негражданского персонала, которое было санкционировано Сове-

том Безопасности в его резолюции 2295 (2016); b) приобретения полевых защит-

ных сооружений для повышения безопасности во всем районе действия Мис-

сии, например для укрепления ограждений по периметру и установки несколь-

ких барьеров из габионных стенок «Хеско Бастион» с учетом частых нападений 

на объекты и персонал МИНУСМА; c) приобретения конторской мебели в связи 

с созданием нового регионального центра в Менаке, переездом подразделений в 

новый штаб Миссии и расширением жилых помещений для гражданского пер-

сонала в Гао и Кидале; а также d) аренды помещений — в связи с расходами на 

приведение бывшего штаба Миссии в прежнее состояние в соответствии с дого-

ворными требованиями относительно закрытия. 

67. Общее увеличение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано сокращением потребностей в ресурсах: a) на оплату коммунальных услуг 

и услуг по удалению отходов в связи со снижением расходов по контрактам на 

услуги по удалению отходов; b) на оплату услуг по обеспечению безопасности, 

включая использование меньшего числа охранников на различных объектах 

вследствие изменения планировки этих объектов, предусматривающей исполь-

зование только одних ворот вместо запланированных двух ворот, отказ от ис-

пользования охранников в Кидале и Тесалите, где вместо них для охраны объ-

ектов были задействованы воинские контингенты, и сокращение потребностей 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
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в ресурсах на обеспечение безопасности жилых помещений в связи с тем, что 

полицейские Организации Объединенных Наций, военные наблюдатели и штаб-

ные офицеры, базирующиеся на севере страны, проживали в лагерях Организа-

ции Объединенных Наций, охраняемых воинскими контингентами; c) на приоб-

ретение запасных частей и предметов снабжения в связи с использованием име-

ющихся запасов; а также d) на приобретение предметов снабжения инженерно-

технического назначения в связи с изменением приоритетов в расходовании 

средств Миссии, поскольку акцент был сделан на повышение безопасности на 

всех объектах Организации Объединенных Наций и на расширение лагерей.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Наземный транспорт 360,1 3,0 

 

 

68. Разница обусловлена главным образом: a) снижением расходов на ремонт 

и техническое обслуживание, которые изначально были предусмотрены по ка-

тегории «Наземный транспорт», но впоследствии были проведены по категории 

«Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование», так как соответствую-

щая деятельность осуществлялась индивидуальными подрядчиками; b) перебо-

ями в оказании услуг внешними подрядчиками, в связи с чем по мере возмож-

ности использовались собственные ресурсы; c) снижением стоимости страхова-

ния ответственности в связи со снижением расценок по новому контракту; а 

также d) сокращением расходов на запасные части в связи с использованием 

имеющихся запасов. 

69. Общее сокращение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано увеличением потребностей в ресурсах для приобретения двух бронирован-

ных автомобилей, погрузочной машины и вилочного погрузчика в целях удовле-

творения оперативных потребностей в связи с незапланированным увеличением 

численности негражданского персонала; на аренду автотранспортных средств в 

связи с оказанием правительству Мали помощи в проведении выборов; а также 

в связи с более высоким, чем предусматривался, уровнем потребления топлива 

(фактический объем потребления составил 8,6 млн литров, тогда как в бюджете 

было предусмотрено 6,1 млн литров), обусловленным использованием боль-

шего, чем предполагалось, числа принадлежащих контингентам автотранспорт-

ных средств.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Воздушные операции 24 574,4 14,9 

 

 

70. Разница обусловлена главным образом сокращением потребностей в ре-

сурсах на аренду и эксплуатацию парка самолетов в связи с тем, что в результате 

непоставки авиационных средств фактическое количество летных часов было 

меньше предусмотренного в бюджете (фактическое количество летных часов со-

ставило 6127, тогда как в бюджете было предусмотрено 7746 летных часов); 

снижением затрат на использование беспилотных авиационных систем в связи 

с периодическим отсутствием доступа к услугам коммерческой системы; а 

также сокращением потребностей в ресурсах по статье «Авиационное топливо» 

в результате снижения мобилизационных сборов в связи с тем, что ряд заплани-

рованных объектов не начал функционировать из-за отсутствия свободных зе-

мельных участков, и уменьшения объема потребления авиационного топлива 
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(фактический объем потребления составил 15,6 млн литров, тогда как в бюджете 

было предусмотрено 18,9 млн литров). 

71. Общее сокращение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано увеличением потребностей в ресурсах на аренду и эксплуатацию вертолет-

ного парка в связи с использованием четырех дополнительных вертолетов (двух 

вертолетов, предназначенных для эвакуации раненых и больных, для круглосу-

точного оказания медицинских услуг и двух вертолетов общего назначения для 

оказания оперативной поддержки).  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Морской транспорт (6 911,4) (2 120,7) 

 

 

72. Разница обусловлена главным образом приобретением морских контейне-

ров для перевозки модульных зданий, в том числе дополнительного числа мо-

дульных зданий, необходимых для расширения лагерей в связи с увеличением 

численности негражданского персонала, которое было санкционировано Сове-

том Безопасности в его резолюции 2295 (2016).  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Связь 25 197,0 65,8 

 

 

73. Разница обусловлена главным образом договоренностями в соответствии с 

письмами-заказами в отношении: a) услуг по защите лагерей, связанных с уста-

новкой электронно-оптических и радарных систем для повышения осведомлен-

ности об угрозах и оперативной обстановке на объектах в Кидале и Гао (в бюд-

жете было предусмотрено 15,8 млн долл. США); а также b) услуг по оказанию 

поддержки в проведении оценки угроз посредством сбора информации, переда-

ваемой при помощи электронных средств связи, в целях повышения эффектив-

ности операций, проводимых под руководством военной разведки (в бюджете 

было предусмотрено 6,0 млн долл. США).  

74. Что касается услуг по защите лагерей, то образование неизрасходованного 

остатка обусловлено тем, что эти услуги не предоставлялись в Гао (в бюджете 

было предусмотрено 6,5 млн долл. США); а также тем фактом, что услуги в Ки-

дале (в бюджете было предусмотрено 9,3 млн долл. США) были предоставлены 

по контракту с государственным учреждением (под руководством одного из гос-

ударств-членов), в связи с чем фактические затраты (8,7 млн долл. США) были 

проведены по категории расходов «Информационные технологии».  

75. Что касается услуг по оказанию поддержки в проведении оценки угроз, то 

образование неизрасходованного остатка обусловлено прекращением действия 

договоренности в соответствии с письмом-заказом по истечении шести месяцев, 

после репатриации одного из контингентов Группы по обобщению информации 

из всех источников, а также тем фактом, что фактические затраты за первое по-

лугодие (3,2 млн долл. США) были проведены по категории расходов «Инфор-

мационные технологии». После отъезда одного из контингентов Группы по 

обобщению информации из всех источников сбор информации стали осуществ-

лять подразделения военной разведки Миссии, однако это повлекло за собой 

https://undocs.org/ru/S/RES/2295(2016)
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необходимость создания системы защиты сети, что привело к увеличению по-

требностей в ресурсах по категории «Информационные технологии» 

(см. пункт 77 ниже).  

76. Разница обусловлена также сокращением потребностей в ресурсах на об-

щественно-информационные услуги и соответствующее оборудование, по-

скольку эти услуги были приобретены по более низкой, чем предполагалось, ры-

ночной цене, а оборудование было передано из других миссий по поддержанию 

мира. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Информационные технологии (22 028,5) (165,1) 

 

 

77. Разница обусловлена главным образом возникновением расходов на предо-

ставление услуг по защите лагеря в Кидале (8,7 млн долл. США), предоставле-

ние услуг по оказанию поддержки в проведении оценки угроз в первом полуго-

дии (3,2 млн долл. США), а также возникновением во втором полугодии непред-

виденных расходов на установку системы защиты сети, куда будет передаваться 

собранная информация (8,6 млн долл. США). Более подробная информация при-

водится в пункте 75 выше.  

78. Разница обусловлена также закупкой дополнительного информационного 

оборудования и приобретением лицензий на программное обеспечение для реа-

лизации мер по снижению уровня возросших угроз безопасности на объектах 

МИНУСМА.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Медицинское обслуживание 1 363,7 26,9 

 

 

79. Разница обусловлена главным образом сокращением потребностей в ре-

сурсах на оплату медицинских услуг в связи с тем, что меньшее, чем предпола-

галось, число военнослужащих и полицейских воспользовались услугами ком-

мерческих больниц, а также на приобретение предметов медицинского назначе-

ния в связи с тем, что из-за опасений относительно безопасности вместо пяти 

запланированных медицинских пунктов уровня I было создано три таких меди-

цинских пункта, принадлежащих Организации Объединенных Наций.  

80. Общее сокращение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано увеличением потребностей в ресурсах на приобретение медицинского обо-

рудования, не предусмотренного в бюджете, например дефибрилляторов, гемо-

статических губок и аптечек первой помощи, в связи с потерями, понесенными 

МИНУСМА в результате нападений. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование (9 455,3) (11,4) 

 

 

81. Разница обусловлена главным образом увеличением потребностей в ресур-

сах в связи с привлечением индивидуальных подрядчиков для оказания ре-
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монтно-эксплуатационных услуг, услуг воздушного транспорта и услуг по ре-

монту и обслуживанию автотранспортных средств; в связи с оказанием допол-

нительных услуг по обнаружению мин и разминированию Службой по вопросам 

деятельности, связанной с разминированием, ввиду задержки с прибытием 

группы по разминированию Организации Объединенных Наций; в связи с воз-

никновением прочих транспортных и сопутствующих расходов, вызванных уве-

личением объема закупок модульных зданий и материалов для полевых защит-

ных сооружений в рамках проектов по повышению безопасности и расширению 

лагерей; а также курсовыми убытками, вызванными колебаниями валютных кур-

сов. 

82. Общее увеличение потребностей в ресурсах было частично компенсиро-

вано сокращением потребностей в ресурсах на приобретение форменной 

одежды, знаков различия и снаряжения в связи с использованием имеющихся 

запасов.  

 

 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

83. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали Генеральной 

Ассамблее необходимо принять следующие меры: 

 a) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 11 400 долл. США, относящегося к периоду 

с 1 июля 2016 года по 30 июня 2017 года; 

 b) принять решение относительно использования прочих поступле-

ний за период, закончившийся 30 июня 2017 года, в сумме 19 198 600 долл. 

США, которая складывается из суммы дохода от инвестиций 

(4 912 600 долл. США), суммы прочих/разных поступлений (43 100 долл. 

США) и суммы списанных обязательств, относящихся к предыдущим пе-

риодам (14 242 900 долл. США). 

 


